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NOTE BY THE SECRETARIAT

Under Article 102 of the Charter of the United Nations every treaty and every international agree-
ment entered into by any Member of the United Nations after the coming into force of the Charter shall,
as soon as possible, be registered with the Secretariat and published by it. Furthermore, no party to a
treaty or international agreement subject to registration which has not been registered may invoke that
treaty or agreement before any organ of the United Nations. The General Assembly, by resolution 97 (I),
established regulations to give effect to Article 102 of the Charter (see text of the regulations, vol. 859,
p. VIII).

The terms "treaty" and "international agreement" have not been defined either in the Charter or in
the regulations, and the Secretariat follows the principle that it acts in accordance with the position of the
Member State submitting an instrument for registration that so far as that party is concerned the instru-
ment is a treaty or an international agreement within the meaning of Article 102. Registration of an
instrument submitted by a Member State, therefore, does not imply ajudgement by the Secretariat on the
nature of the instrument, the status of a party or any similar question. It is the understanding of the
Secretariat that its action does not confer on the instrument the status of a treaty or an international
agreement if it does not already have that status and does not confer on a party a status which it would
not otherwise have.

Unless otherwise indicated, the translations of the original texts of treaties, etc., published in this
Series have been made by the Secretariat of the United Nations.

NOTE DU SECRITARIAT

Aux termes de l'Article 102 de la Charte des Nations Unies, tout traitd ou accord international
conclu par un Membre des Nations Unies apr~s l'entrde en vigueur de la Charte sera, le plus t6t possible,
enregistr6 au Secr6tariat et publid par lui. De plus, aucune partie A un trait6 ou accord international qui
aurait dO 8tre enregistr6 mais ne l'a pas 6t6 ne pourra invoquer ledit trait6 ou accord devant un organe des
Nations Unies. Par sa r6solution 97 (I), l'AssemblAe g6n6rale a adopt6 un r~glement destin6 A mettre en
application l'Article 102 de la Charte (voir texte du r~glement, vol. 859, p. IX).

Le terme < trait6 > et l'expression < accord international n'ont 6t6 d6finis ni dans la Charte ni dans
le r~glement, et le Secr6tariat a pris comme principe de s'en tenir A la position adopt6e h cet 6gard par
l'Etat Membre qui a pr6sent6 l'instrument i l'enregistrement, h savoir que pour autant qu'il s'agit de cet
Etat comme partie contractante l'instrument constitue un trait6 ou un accord international au sens de
l'Article 102. Il s'ensuit que l'enregistrement d'un instrument pr6sent6 par un Etat Membre n'implique,
de la part du Secr6tariat, aucun jugement sur la nature de l'instrument, le statut d'une partie ou toute
autre question similaire. Le Secr6tariat considare donc que les actes qu'il pourrait &re amen6 A accomplir
ne conferent pas A un instrument la qualit6 de o trait6 '> ou d'<< accord international si cet instrument
n'a pas d6j. cette qualit6, et qu'ils ne confrent pas une partie un statut que, par ailleurs, elle ne
poss6derait pas.

Sauf indication contraire, les traductions des textes originaux des traitds, etc., publi6s dans ce Re-
cuei ont 6t6 dtablies par le Secretariat de l'Organisation des Nations Unies.
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ANNEX A ANNEXE A

No. 18961. INTERNATIONAL CON-
VENTION FOR THE SAFETY OF LIFE
AT SEA, 1974. CONCLUDED AT
LONDON ON 1 NOVEMBER 1974'

AMENDMENTS of 11 April 1989 to the IBC

Code to the above-mentioned Convention

The amendments were adopted on
11 April 1989 by resolution MSC.14(57)
of the Maritime Safety Committee of the
International Maritime Organization, in ac-
cordance with article VIII (b) (iv) of the Con-
vention.

They came into force on 13 October 1990,
i.e., six months after the date on which they
were deemed to have been accepted (12 April
1990) as determined by the Maritime Safety
Committee, no objection having been noti-
fied to the Secretary-General of the Interna-
tional Maritime Organization by any Con-
tracting Government prior to that date, in
accordance with article VIII (b) (vii) of the
said Convention.

I United Nations, Treaty Series, vol. 1184, p. 
2 

(authen-
tic Chinese and English texts); vol. 1185, p. 2 (authentic
French, Russian and Spanish texts); vol. 1300, p. 391
(rectification of the authentic English, French, Russian
and Spanish texts); and vol. 1331, p. 

40 0 
(rectification of

the authentic Chinese text); for the texts of the amend-
ments of 20 November 1981, see vol. 1370, p. 2 (Chinese
and English); vol. 1371, p. 2 (French and Russian), and
vol. 1372, p. 61 (Spanish); vol. 1402, p. 375 (rectification
of the authentic English, French, Russian and Spanish
texts of the amendments of 20 November 1981); and
vol. 1419, p. 398 (rectification of the authentic English
text of the amendments of 20 November 1981, incorpo-
rated into the texts of said amendments and published in
vols. 1370, 1371 and 1372); for the texts of the amend-
ments of 17 June 1983, see vol. 1431, p. 2 (Chinese and
English); vol 1432, p. 2 (French and Russian); 1433, p. 92

(Continued on page 2)

No 18961. CONVENTION INTERNA-
TIONALE DE 1974 POUR LA SAUVE-
GARDE DE LA VIE HUMAINE EN
MER. CONCLUE A LONDRES LE
1cr NOVEMBRE 19741

AMENDEMENTS du 11 avril 1989 au Re-
cueil IBC A la Convention susmentionn6e

Les amendements ont 6t6 adoptfs le
11 avril 1989 par resolution MSC. 14(57) du
Comit6 pour la srcurit6 maritime de l'Orga-
nisation maritime internationale, conform6-
ment A l'alinra iv du paragraphe b de l'article
VIII de la Convention.

Ils sont entrrs en vigueur le 13 octobre
1990, soit six mois apr~s la date A laquelle ils
ont 6t6 consid~rs comme accept~s (12 avril
1990), date fixre par le Comit6 pour la srcu-
rit6 maritime, aucune objection d'un Gou-
vernement contractant n'ayant 6t6 notifi~e
au Secrrtaire gfn6ral de l'Organisation mari-
time internationale avant cette date, confor-
m~ment A l'article VIII b, alin~a vii, de ladite
Convention.

I Nations Unies, Recued des Traitis, vol. 1184, p. 3

(textes authentiques chinois et anglais); vol. 1185, p. 3
(textes authentiques franqais, russe et espagnol);
vol. 1300, p. 

40 2 
(rectification des textes authentiques an-

glais, franqais, russe et espagnol); et vol. 1331, p. 400 (rec-
tification des textes authentiques chinois); pour les
textes des amendements du 20 novembre 1981, voir
vol. 1370, p. 2 (chinois et anglais); vol. 1371, p. 2 (fran-
qais et russe), et 1372, p. 61 (espagnol); vol. 1402, p. 375
(rectification des textes authentiques anglais, frano:ais,
russe et espagnol des amendements du 20 novembre
1981); et vol. 1419, p. 

3 9 8 
(rectification des textes authen-

tiques anglais des amendements du 20 novembre 1981,
incorpor~e dans le texte desdits amendements et pubhe
dans les vols. 1370, 1371 et 1372); pour les textes des amen-
dements du 17 juin 1983, voir vol. 1431, p. 2 (chinois et
anglais); vol. 1432, p. 2 (franqais et russe); 1433, p. 92

(Suite a la page 2)

Vol 1789, A-18961
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Authentic texts of the amendments: Chinese,
English, French, Russian and Spanish.

Certified statement was registered by the
International Maritime Organization on
18 July 1994.

Textes authentiques des amendements : chi-
nois, anglais, frangais, russe et espagnol.

La diclaration certifie a dtj enregistrie
par l'Organisation maritime internationale le
18juillet 1994.

(Footnote I continued from page 1)

(Spanish); vol. 1484, p. 442 (rectification of the authentic
Spanish text of the amendments of 20 November 1981);
vol. 1522, No. A-18961 (amendments of 29 April 1987);
vol. 1566, No. A- 18961 (amendments of 28 October 1988);
vol. 1674, No. A-18961 (amendments of 9 November
1988, 11 April 1989 and 25 May 1990); and vol. 1765,
No A-18961 (amendments of 23 May 1991); for other
subsequent actions, see references in Cumulative In-
dexes Nos. 20 and 21, as well as annex A in volumes
1266, 1286, 1323, 1355, 1391, 1406, 1408, 1428, 1456, 1492,
1515, 1555, 1558, 1589, 1593, 1598, 1678, 1721, 1737 and
1777.

(Suite de la note I de In page 1)

(espagnol); vol. 1484, p. 442 (rectification des textes
authentiques espagnol des amendements du 20 novembre
1981); vol. 1522, n' A-18961 (amendements du 29 avnl
1987); vol. 1566, n' A- 18961 (amendements du 28 octobre
1988); vol. 1674, n' A-18961 (amendements du 9 novem-
bre 1988, 11 avril 1989 et 25 mai 1990); et vol. 1765,
n

0 
A-18961 (amendement du 23 mai 1991); pour les autres

faits ultdrieurs, voir les r6fdrences donn~es dans les
Index cumulatifs n"s 20 et 21, ainsi que I'annexe A des
volumes 1266, 1286, 1323, 1355, 1391, 1406, 1408, 1428,
1456, 1492, 1515, 1555, 1558, 1589, 1593, 1598, 1678, 1721,
1737 et 1777.

Vol 1789, A-18961
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1989 AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL CODE FOR THE
CONSTRUCTION AND EQUIPMENT OF SHIPS

CARRYING DANGEROUS CHEMICALS
IN BULK (IBC CODE)

1 Regulation 1.1.2: In the second line, the word "absolute" is inserted

between the words "bar" and "at".

2 Regulation 11.3.2: The last sentence is amended to read: "Regular protein

foam should not be used".

3 Regulation 11.4 Special Requirements: The existing test is amended to

read: "Fire-extinguishing media determined to be effective for certain

products are listed in column "I" in the table of chapter 17".

4 Regulation 15.1 Acetone cyanohydrin:

.1 The words "and Lactonitrile solution (80% or less)" are added to the

title.

.2 The first sentence is amended tb read: "Acetone cyanohydrin and

Lactonitrile solution (80Z or less) should ..

5 Regulation 15.10.1 (Spanish text only):

.1 In line 4, the word "dadas" is replaced by "para todas".

6 New regulation 15.20 Octyl nitrates: New regulation 15.20 Octyl

nitrates is added as follows:

"15.20 Octyl nitrates, all isomers

15.20.1

The carriage temperature of the cargo should be maintained below

100"C to prevent the occurrence of a self-sustaining, exothermic

decomposition reaction.

Vol. 1789, A-18961
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15.20.2

The cargo may not be carried in independent pressure vessels

permanently affixed to the vessel's deck unless:

.1 the tanks are sufficiently insulated from fire; and

.2 the vessel has a water deluge system for the tanks such that

the cargo temperature is maintained below 100C and the

temperature rise in the tanks does not exceed 1.5°C/hour for a

fire of 650"C (1200"F)."

7 Regulation 16.7: Reference to "15.8.15", "15.8.21", "15.8.35", "15.8.36"

and "15.8.37" are deleted.

8 Chapter 17 - Explanatory note for fire protection:

.1 the phrase "or multi-purpose foam" is added to the note for "A:

alcohol-resistant foam";

.2 a footnote is added to "D: dry chemical", as follows:

"Dry chemical powder systems when used may require an additional

water system for boundary cooling. This is normally provided in

sufficient quantitites by the standard fire main system required by

regulation 11-2/4 of the 1974 SOLAS Convention as amended."'

9 Chapter 17 - The Table and footnotes

The Table of Summary of Minimum Requirements and footnotes are replaced

by the following:

See note I on p. 2 of this volume.
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Footnotes for the IBC Code

a Applies to Amnonia aqueous, (28% or less) but not below 10%.

Am monia aqueous (28% or less)

b If the product to be carried contains flamable solvents such that
the flashpoint does not exceed 60"C c.c., then special electrical
systems and the flammable vapour detector should be provided.

Diphenyl methane diisocyanate
Polymethylene polyphenyl isocyanate

c Although water is suitable for extinguishing open air fires
involving chemicals to which this footnote applies, water should not
be allowed to contaminate closed tanks containing these chemicals
because of the risk of hazardous gas generation.

Diphenylmethane diisocyanate
Toluene diisocyanate
Trimethylhexamethylene diisocyanate (2,2,4- and 2,4,4-isomers)

d UN No.1198 only applies if flashpoint is below 60*C c.c.

Formaldehyde solutions (45% or less)

e Applies to Formaldehyde solutions (45% or less), but not below 5%.

Formaldehyde solutions (45% or less)

f Applies to Hydrochloric acid not below 10%.

Aluminium chloride (30% or less)/Hydrochloric acid (20% or
less) solution
Hydrochloric acid

g Dry chemical cannot be used because of the possibility of an
explosion.

Maleic anhydride

h UN No.2032 assigned to red fuming nitric acid.

Nitric acid (70% and over)

i UN number depends on boiling point of substance.

Polyethylene polyamines
Polymethylene polyphenyl isocyanate

j UN number assigned to this substance containing more than 3% of
ortho-isomer.

Tricresyl phosphate (containing 1% or more ortho-isomer)

k Phosphorus (yellow or white) is carried above its autoignition
temperature and therefore flashpoint is not appropriate. Electrical
equipment reauirements may be similar to those for substances with a
flashpoint above 60C c.c.

Phosphorus (yellow or white)
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1 Sulphur (molten) has a flashpoint above 60C c.c., however,
electrical equipment should be certified safe for gases evolved.

Sulphur (molten)

m UN No.2672 refers to 10-35% ammonia solutions.

Ammonia aqueous (28% or less)

n UN No.2511 applies to 2-Chloropropionic acid only.

2- or 3-Chloropropionic acid

o Dinitrotoluene should not be carried in deck tanks.

Dinitrotoluene (molten)

p Temperature sensors should be used to monitor the cargo pump
temperature to detect overheating due to pump failure.

Dinitrotoluene (molten)

q Requirements are based on those isomers having a flashpoint of
60°C c.c. or less; some isomers have a flashpoint greater than
60*C c.c., and therefore the requirements based on flammability
would not apply to such isomers.

Heptanol (all isomers)

r Reference 16A.2.2 applies to 1-Undecyl alcohol only.

Undecyl alcohol

s Applies to n-Decyl alcohol only.

Decyl alcohol (all isomers)

t UN No.1114 applies to Benzene.

,Benzene and mixtures having 10% benzene or more

u Dry chemicals should not be used as a fire-extinguishing media.

Nitropropane (60%)/Nitroethane (40%) mixture

v Confined spaces should be tested for both Formic acid vapours and
Carbon monoxide gas, a decomposition product.

Formic acid

Applies to p-Xylene only.

Xylenes

x Applies to p-isomer and mixtures containing p-isomer viscosity of
which is 25 mPa.s at 20"C.

Dichlorobenzenes (all isomers)

y Applies to p-isomer and mixtures containing p-isomer melting point
of which is O°C and above.

Dichlorobenzenes (all isomers)

Vol. 1789, A-18961
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z Applies to p-isomer and mixtures containing p-isomer melting point
of which is 15*C and above.

Dichlorobenzenes (all isomers)

aa Applies only to products with melting point of 15"C and above.

Nonyl phenol poly(4-12)ethoxylates

10 Chapter 18 of the IBC Code is replaced by the following:

"CHAPTER 18 - LIST OF CHEMICALS TO WHICH THE CODE DOES NOT APPLY

1 The following are products which are not considered to come within the

scope of the Code. This list may be used as a guide in considering bulk

carriage of products whose hazards have not yet been evaluated.

2 Although the products listed in this chapter fall outside the scope of

the Code, the attention of Administrations is drawn to the fact that some

safety precautions may be needed for their safe transportation. Accordingly,

Administrations should prescribe appropriate safety requirements.

EXPLANATORY NOTES

Product name

(column a)

UN number

(column b)

Pollution category

(column c)

In some cases, the product names may not be identical

with the names given in previous issues of the IBC Code or

the BCH Code (for explanation see index of chemicals).

The number relating to each product shown in the

recommendations proposed by the United Nations Comnittee

of Experts on the Transport of Dangerous Goods. UN

numbers, where available, are given for information only.

The letter D means the pollution category assigned to

each product under Annex II of KARPOL 73/78.1 "III" means

the product was evaluated and found to fall outside the

categories A, B, C or D.

Pollution category in brackets indicates that the product

is provisionally categorized and that further data are

necessary to complete the evaluation of their pollution

hazards. Until the hazard evaluation is completed, the

pollution category assigned is used.

United Nations, Treaty Series, vol. 1340, p. 61 (authentic English and Russian texts), and vol. 1341, p. 3 (authen-
tic French and Spanish texts); vol. 1421, No. A-22484; vol. 1460, No. A-22484; vol. 1545, No. A-22484; vol. 1593,
No. A-22484; vol. 1606, No. A-22484; vol. 1673, No. A-22484; vol. 1727, No. A-22484, and vol. 1733, No. A-22484.
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a b c

UN Pollution
number Category for

operational
Product name discharge

(regulation 3
of Annex II)

Acetone 1090 III

Alcohols (C13 and above) - III

Alcoholic beverages, n.o.s. 3065 III

Alkyl (C9-C1 7 ) benzenes - (M)

Aluminium sulphate solution - D

Aminoethyldiethanolamine/
Aminoethylethanolamine
solution

2-Amino-2-hydroxymethyl-
1,3-propanediol solution
(40% or less)

Ammonium sulphate solution

n-Amyl alcohol

sec-Amyl alcohol

Vol. 1789, A-18961
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a b c

tert-Amyl alcohol

Amyl alcohol, primary

Animal and fish oils, n.o.s.
including:

Cod liver oil
Sperm oil

Apple juice

Behenyl alcohol

Benzene tricarboxylic acid,
trioctyl ester

Brake fluid base mix:
(Poly (2-8) alkylene
(C2-C3 ) glycols
Polyalkylene (C2-C10 ) glycols
monoalkyl (C1-C4 ) ethers and
their borate esters)l/

1105 III

1105 D

aec-Butyl acetate 1123 D

n-Butyl alcohol 1120 III

aec-Butyl alcohol 1120 I1

tert-Butyl alcohol 1120 II1

Butylene glycol - D

Butyl stearate - III

1/ Use "Brake fluid base mix" as a proper name on the shipping document.

Vol. 1789, A-18961
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a b c

- D

- IID

- D

gam na-Butyrolactone

Calcium carbonate slurry

Calcium hydroxide slurry

Calcium nitrate/Magnesium nitrate/
Potassium chloride solution

epsilon-Caprolactam (molten or
aqueous solutions)

Cetyl/Stearyl alcohol

Chlorinated paraffins (C14 -C17)
(with 52% chlorine)

Choline chloride solutions

Clay slurry

Coal slurry

Coconut oil fatty acid methyl ester

Decahydronaphthalene

Decylbenzene

III

D

1147 (D)

- D

Dextrose solution - III

Vol. 1789, A-18961
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a D C

Diacetone alcohol 1148 D

Dialkyl(C 7-C1 3 ) phthalates - D

Diethylene glycol - III

Diethylene glycol butyl ether III

Diethylene glycol butyl ether
acetate - (D)

Diethylene glycol dibutyl ether - D

Diethylene glycol diethyl ether - III

Diethylene glycol ethyl ether - III

Diethylene glycol ethyl ether
acetate - (D)

Diethylene glycol methyl ether
acetate - (D)

Diethylenetriamine pentaacetic acid,
pentasodium salt solution - III

Di-(2-ethylhexyl) adipate - D

Diheptyl phthalate - III

Vol. 1789. A-18961
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a b c

Dihexyl phthalate - III

1,4-Dihydro-9,10-dihydroxy
anthracene, disodium salt solution - D

Diisobutyl ketone 1157 D

Diisodecyl phthalate - D

Diisononyl adipate

Diisooctyl phthalate

Diisopropyl naphthalene

2,2-Dimethylpropane-l,3-diol

Dinonyl phthalate

Dioctyl phthalate

- III

- D

- D

Dipropylene glycol - III

Dipropylene glycol methyl ether - (D)

Ditridecyl phthalate - D

Diundecyl phthalate - D

Dodecane (all isomers) - III

Vol 1789. A-18961
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Dodecenyl succinic acid, - (D)
dipotassium salt solution

Dodecyl benzene III

Drilling brines: I

Calcium bromide solution
Calcium chloride solution
Sodium chloride solution

2-Ethoxyethanol 1171 D

Ethyl acetate 1173 D

Ethyl acetoacetate - (D)

Ethyl alcohol 1170 I1

Ethylene carbonate - III

Ethylenediamine tetraacetic acid,

tetrasodium salt solution - D

Ethylene glycol - D

Ethylene glycol acetate - (D)

Ethylene glycol butyl ether 2369 III

Ethylene glycol tert-butyl ether - III

Ethylene glycol isopropyl ether - D

Ethylene glycol methyl butyl ether - D

Vol. 1789, A-18961
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a b c

Ethylene glycol methyl ether 1188 D

1189 D

D

Ethylene glycol methyl ether acetate

Ethylene glycol phenyl ether

Ethylene glycol phenyl ether/
Diethylene glycol phenyl ether
mixture

Ethylene-vinyl acetate copolymer
(emulsion)

2-Etbylhexanoic acid

Ethyl propionate

Fatty acid (saturated
C13 and above)

Ferric hydroxyethylethylene diamine
triacetic acid, trisodium salt
solution

Formamide

Glucose solution

Glycerine

Glycerol polyalkoxylate

Vol. 1789, A-18961
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a b c

Glyceryl triacetate - (III)

Glycine, sodium salt solution - III

Glyoxal solution (40% or less) - D

n-Heptanoic acid - D

Hexamethylenediamine adipate
(50% in water) - D

Hexamethylene glycol - III

Hexamethylenetetramine solutions - D

Hexanoic acid D

Hexanol 2282 D

Rexylene glycol -II

N-(Hydroxyethyl) ethylenediamine
triacetic acid, trisodium salt
solution - D

Isoamyl alcohol 1105 D

Isobutyl alcohol 1212 III

Isobutyl formate 2393 D

Isophorone - D

Vol. 1789, A-18961
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a b c

Isopropyl acetate

Isopropyl alcohol

Kaolin slurry

Lactic acid

1220

1219

- III

Lard III

Latex:

Carboxylated styrene-butadiene
copolymer

Styrene-Butadiene rubber

Lignin sulphonic acid, sodium salt
solution - III

Magnesium chloride solution - III

Magnesium hydroxide slurry - III

3-Methoxy-l-butanol - III

3-Methoxybutyl acetate - D

Methyl acetate 1231 I1

Methyl acetoacetate - D

Methyl alcohol 1230 III

Vol. 1789, A-18961
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Methyl butenol - (D)

Methyl tert-butyl ether 2398 D

Methyl butyl ketone - D

Methyl butynol - D

Methyl ethyl ketone 1193 III

Methyl isobutyl ketone 1245 D

3-Methyl-3-methoxy butanol - III

3-Methyl-3-methoxy butyl acetate - III

Molasses - Ill

Naphthalene sulphonic acid/ - D
Formaldehyde copolymer,
sodium salt solution

Nitrilotriacetic acid, - D
trisodium salt solution

Nonanoic acid (all isomers) - D

Nonyl methacrylate monomer - (W)

Vol. 1789, A-18961
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Noxious liquid, n.o.s. (17) D
(trade name ...,
contains ...) Cat. DI/

Non-noxious liquid, n.o.s. (18) III
(trade name ... ,
contains ...) Appendix IIIy

/

Octanoic acid (all isomers) - D

n-Octyl acetate 1262 D

Octyl decyl adipate - III

Olefins (C13 and above, - III

all isomers)

alpha-Olefins (C13-C18) -III

Oleic acid - D

Palm oil fatty acid methyl ester - D

Palm stearin - D

n-Paraffins (C10-C20 ) - III

I/ In case of a specific n.o.s. (not otherwise specified) cargo assessed as
falling within this n.o.s. group that is carried on a ship, this entry,
including the cargo's trade name and one or two principle components,
should be provided in the shipping document.

Vol. 1789, A-18961
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a b C

Paraffin wax

Pentaethylenehexamine

III

D

Pentanoic acid - D

Petrolatum - (III)

Polyaluminium chloride solution - III

Polybutene - III

Polyethylene glycol - III

Polyethylene glycol dimethyl ether - III

Polypropylene glycol - D

Polypropylene glycol methyl ether - IIl

Polysiloxane - III

n-Propyl acetate 1276 D

n-Propyl alcohol 1274 III

Propylene/Butylene copolymer - III

Propylene glycol - III

Propylene glycol ethyl ether - (D)

Vol. 1789, A-18961
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a b c

Propylene glycol methyl ether - (D)

Propylene glycol monoalkyl ether (D)

Sodium aluminosilicate slurry - III

Sodium carbonate solution - D

Sodium silicate solution D

Sorbitol solution - III

Sulpholane - D

Tallow - D

Tallow fatty acid - (D)

Tetraethylene glycol - III

Tridecane - III

Tridecanoic acid - (III)

Triethylene glycol - III

Triethylene glycol butyl ether - III

Triethylene glycol ethyl ether - (D)

Triethylene glycol methyl ether - (D)

Vol. 1789, A-18961
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a b c

Triisopropanolamine - III

Trimethylol propane polyethoxylate - D

Tripropylene glycol - III

Tripropylene glycol methyl ether - (D)

Urea/Amonium mono- and di-hydrogen - (D)
phosphate/Potassium chloride
solution

Urea/Ammonium nitrate solution - D

Urea/Ammonium phosphate solution - D

Urea formaldehyde resin solution - III

Urea solution - III

Vegetable oil, n.o.s. including: - D

Castor oil, Coconut oil,
Corn oil, Cotton seed oil,
Groundnut oil, Linseed oil,
Olive oil, Palm nut oil, Palm oil,
Rape seed oil, Rice bran oil,
Safflower oil, Sesame oil, Soya
bean oil, Sunflower oil, Tung oil

Vegetable protein solution

(hydrolysed) - I

Water - III

Vol. 1789, A-18961
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AMENDEMENTS DE 1989 AU RECUEIL INTERNATIONAL DE REGLES RELATIVES
A LA CONSTRUCTION ET A L'EOUTIPEENT DES NAVIRES TRANSPORTANT

DES PRODUITS CHIMIOUES DANGEREUX EN VRAC
(RECUEIL IBC)

Rgle 1.1.2 : A Ia deuxibme ligne, remplacer "I tension de vapeur ne

d~passe pas 2,8 bars" par "Is tension de vapeur absolue ne d~passe pas

2,8 bars absolus".

2 R~gle 11.3.2 : Modifier le libelld de la dernibre phrase conme suit

"La mousse A prot~ine ordinaire ne devrait pas Otre utilise".

3 R~gle 11.4 Prescriptions particulires : Modifier le texte existant comne

suit : "lea agents d'extinction de l'incendie dont on a dstermind

l'efficacit# pour certains vroduits sont dnum~rns dans la colonne "I" du

tableau du chapitre 17".

4 Rbgle 15.1 Cyanhvdrine d'acgtone

.1 Dana le titre, ajouter lea mots "et lactonitrile en solution (h 80 1

ou moins)".

.2 Modifier la premibre phrase comme suit . "La cyanhydrine d'ac(tone

et le lactonitrile en solution (A 80 % ou moins) devraient 8tre

stabiliss.

5 Rbgle 15.10.1 : (texte espagnol uniquement)

.1 A Is quatri!me ligne, remplacer "dadas" par "par todas".

6 Nouvelle rbgle 15.20 Nitrates d'octyle : ajouter une nouvelle rbgle

15.20, "Nitrates d'octyle", libelle comme suit

"15.20 Nitrates d'octyle, tous isombres

15.20.1 La temperature de la cargaison pendant le transport devrait 9tre

maintenue au-dessous de 100°C afin qu'une r4action de d~composition

exothermique auto-entretenue ne puisse se produire.

Vol. 1789, A-18961
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15.20.2 La cargaison ne peut pas Etre transport~e dans des recipients

sous pression inddpendants fixds de maniZre permanente au pont do navire,

sauf si :

.1 lea citernes sont suffisamment isoldes contre l'incendie; et

.2 le navire est pourvu d'un disositif d'aspersion des citernes par

l'eau tel que la tempdrature de is cargaison soit maintenue

au-dessous de 100°C et que la hausse de tempdrature dana lea

citernes ne d~passe pas 1,5°C par heure dana le cas d'un incendie

dtgageant une chaleur de 650°C (1200"F)."

7 R~gle 16.7 : Supprimer les mentions des paragraphes 15.8.5, 15.8.21,

15.8.35, 15.8.36 et 15.8.37.

8 Chapitre 17 - Notes explicatives concernant la protection contre
l'incendie ;

.1 Ajouter l'expression "0u mousse h usages multiples" apr~s "mousse

rsistant aux alcools" i la note A.

.2 Ajouter une note de bas de page se rapportant A Is note D, "produits

chimiques secs", libellde coamse suit :

"* Lorsqu'on utilise des dispositifs A poudre asche, il peut

s'avrer n~cessaire de pr~voir un dispositif additionnel A eau

afin de refroidir lea entourages. Les quantit~a d'eau

n~cessaires sont g~n~ralement fournies par le collecteur

principal d'incendie normalis6 prescrit la regle 11-2/4 de Is

Convention SOLAS de 1974, telle que modifi~e."

9 Chapitre 17 - Tableau et notes de bas de page

Remplacer le tableau et les notes de bas de Dage du rasumd des

prescriptions minimales par ce qui suit

I Voir note I Al a page 2 du prdsent volume.
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9.1 Notes de bas de page relatives au Recueil IBC

a S'applique uniquement h l'ammoniac en solutions aqueuses b 28 X ou moins,

mais non infdrieures h 10 T.

Ammoniac en solution aqueuse (h 28 % ou moins)

b Si le produit h transporter contient des solvants inflammables qui

abaissent le point d'dclair 1 60C c.f. ou A une temperature inf~rieure,

i1 faudrait prdvoir des systbmes dlectriques sp6ciaux et un d~tecteur des

vapeurs inflamables.

Diisocyanate de diphnvlm~thane

Polymithylbne polyphdnylisocyanate

c Bien que l'eau puisse Otre utilisde de mani~re satisfaisante pour

dteindre les incendies b 1air libre impliquant des produits chimiques

auxquels s'applique Ia prdsente note, on devrait veiller b ce qu'elle ne

contamine pas des citernes fermees contenant ces produits chimiques h

cause du risque de production de gaz dangereux.

Diisocyanate de diph~nvlmdthane

Diisocvanate de toluene

Diisocyanate de trim~thvlhexam~thvl~ne (isom~res 2,2,4 et 2,4,4)

d Le num~ro ONU 1198 ne s'applique que si le point d'dclair est inf~rieur A

60*f.Cc.f.

Formaldehyde en solution (b 45 % ou moins)

e S'applique au formaldEhyde en solution (b 45 % ou moins) h l'exception

des solutions h moins de 5 %.

FormaldEhyde en solution (A 45 X ou moins)

f S'applique A l'scide chlorhvdrique h 10 Z au moins.

Acide chlorhvdrique

Chiorure d'aluminium (h 30 Z ou moins)/acide chlorhydrioue (h 20 X

ou moins) en solution

Vol. 1789, A-18961
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g Lea produits chimiques secs ne peuvent ftre utilisas h cause des risques

d'explosion.

Anhydride mal~ique

h Le numdro ONU 2032 est affectd b l'acide nitrique fumant rouge.

Acide nitrique (h 70 X et au-dessus)

i Le numiro ONII eat fonction du point d'4bulljtion du produit.

Poly~thylne polyamines

Polym~thvlne polyphgnylisocyanate

j Num~ro O-U attribu6 A une substance contenant plus de 3 2 d'isom re ortho.

Phosphate de tricr~svle (contenant au moins I % d'isombre ortho)

k Le phosphore (jaune ou blanc) eat transport6 A une tempdrature d~passant

celle oij ii s'enflamme spontan6ment; le point d'4clair nest donc pas

appropri6. Lea prescriptions relatives au matdriel dlectrique peuvent

6tre semblables A celles qui sont applicables aux substances ayant un

point d'dclair supdrieur h 60°C c.f.

Phoaphore (jaune ou blanc)

1 Le soufre (fondu) a un point d'4clair supdrieur a 60"C c.f.; toutefois,

il conviendrait de s'assurer que le mat~riel glectrique eat certifi46 de

s9curitd pour lea gaz qui se d~gagent.

Soufre (fondu)

m Le num~ro ONU 2672 s'applique A l'ammoniac en solution A 10-35 Z.

Ammoniac en solution aqueuse (h 28 % ou moins)

n Le num~ro ONU 2511 s'applique uniquement h lacide chloro-2 Propionique.

Acide chloro-2 ou -3 propionique

Vol. 1789, A-18961
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o Le dinitrotolu&ne ne devrait pas Otre transport6 dans des citernes de

pont.

Dinitrotolubne (fondu)

p II faudrait utiliser des dftecteurs de temperature pour surveiller la

temperature de la pompe h cargaison afin de d~tecter tout 6chauffement

anormal dQ A une d~faillance de la vompe.

Dinitrotolubne (fondu)

q Prescriptions d4termindes en fonction des isombres qui ont un point

d'dclair inf~rieur ou 6gal h 60"C c.f.; certains isombres ont un point

d'dclair supdrieur A 60C c.f. et ne seraient donc pas soumjs aux

prescriptions lies h l'inflammabilitd.

Heptanol (tous isombres)

r Cette prescription s'applique uniquement A 1'alcool unddcvlique-1.

Alcool unddcylique

a S'applique uniquement A 1'alcool n-d~cylique.

Alcool d~cylique (tous isoM!res)

t Le num~ro ONU 1114 s'applique au benzbne.

Benzbne et mlanges dont la teneur en benzbne est dgale ou

supgrieure h 10 %

u Les produits chimiques secs ne devraient pas 8tre utilises comme agents

d'extinction.

Nitropropane (A 60 %)/nitrosthane (h 40 ) en m~lange

v Dans lea espaces confin6s, on devrait vdrifier qu'il n'v a vas de vapeurs

d'acide formique ni de monoxyde de carbone, qui est un produit de

d~composition.

Acide formique

Vol 1789, A-18961
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w S'applique uniquement au p-Xyv~ne.

Xylbnes

x S'applique h l'isom~re vara et aux m~langes contenant lisombre para dont

la viscositd eat de 25 mPa.s A 20OC.

Dichlorobenzbnes (tous isombres)

y S'applique A l'isom~re para et aux mlanges contenant l'isom?!re para dont

le point de fusion eat 6gal ou supdrieur b O°C.

Dichlorobenz~nes (tous isomZres)

z S'applique A Visombre pars et aux m~langes contenant l'isombre pars dont

le point de fusion eat 6gal ou sup~rieur b 15'C.

Dichlorobenz~nes (tous isombres)

as S'applique uniquement aux produits ayant un point d'6clair 4gal ou

supdrieur h 15"C.

Poly(&-12)kthoxylates de nonylph~nol

Vol 1789, A-18961
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10 Remplacer le chapitre 18 du Recueil IBC par ce qui suit

"CHAPITRI' 1S - LISTE DE PRODIFITS AUXQUELS LE RECUEIL NE S'APPLIOUE PAS

1 On trouvera ci-aprs une liste de produits qui ne sont Pas considdrks

com ee entrant dens le chamo d'application du Recueil IBC. Cette liste peut

servir de guide lorsque l'on envisage de transporter en vrac des produits dont

lea dangers nont pas encore 6t6 Avaluds.

2 Bien que lee produits 6num~rds dens le prdsent chapitre sortent du champ

d'application du Recueil, 1'attention des Administrations est appel~e sur le

fait cue leur transport peut n~cessiter certaines pr6cautions de adcurit4. Les

Administrations devraient donc dtablir des rbgles appropri~es de s~curit6.

NOTES EXPLICATIVES

Nom du produit

(colonne a)

Num6ro ONU

Dens certains cas, lea noms des produits peuvent ne

pas itre identiques h ceux qui figurent dans lee

dditions antdrieures du present recueil ou du

Recueil BCH. Voir explication h l'index des produits

chimiques.

Le numro ONU renvoie aux produits qui figurent dens

(colonne b) lea recommendations propos6es par le Comit6 d'experts

de l'ONU en matibre de transport des merchandises

dangereuses. Les numdros ONU, lorsou'ils sont

disponibles, ne sont donns qu'b titre d'information.

Cat~gorie de pollution

(colonne c)

La lettre D correspond h ha cat~gorie de pollution

dens laquelle est class le produit en application de

l'Annexe II de MARPOL 73/78'. Le svmbole "III"

signifie qu'aprbs 6valuation, it a At6 conclu cue le

produit ne relevait d'aucune des cat6gories A, R, C

et D.

Les parenthbses autour de Ia catdgorie de pollution

indiquent que le produit a dtd attribug h l

cat~gorie en question h titre provisoire et qu'il

faudra dee renseignements suppl6mentaires pour

6valuer lea risques de pollution qu'il prdsente.

Cette cat~gorie de pollution sera utilisde jusqu'b ce

que l'dvaluation des risques sit At6 achevde.

Nations Unies, Recued des Traitis, vol. 1340, p.61 (textes authentiques anglais et russe), et vol. 1341, p. 3 
(textes

authentiques franqais et espagnol); vol. 1421, n' A-22484; vol. 1460, n A-22484; vol. 1545, n° 
A-22484; vol. 1593,

n° 
A-22484; vol. 1606, n A-22484; vol. 1673, n° 

A-22484; vol. 1727, n A-22484, et vol. 1733, n° 
A-22484.

Vol. 1789, A-18961
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Cat~gorie de

pollution en
fonction de

Nom du produit No ONLY laquelle doivent
s'effectuer lea

rejets en
exploitation

(Rbgle 3
de l'Annexe II)

Acetate de sec-butyle 1123 D

Acetate de I'tber butylique - (D)
du didthvlbneglycol

Acdtate de I'6ther dthvlique - (D)
du difthylhneglycol

Acdtate de l'6ther m~thylique - (D)
du didthvlbneglycol

Acetate de l'4ther m6thylique 1189 D
de l'4thylbneglycol

Acdtate d'6thyle 1173 D

Acetate de l'dthyl~neglycol

Acdtate d'isopropyle

Acdtate de m~thoxv-3 butyle

Acetate de m~thyle

Acetate de m~thyl-3
m~thoxv-3 butyle

Acetate de n-octyle

1220

1231

1262

Vol. 1789, A-18961
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a b c

Acetate de n-propyle 1276 D

Acktoacktate de mdthvle

Ac4tone

Acide benz~ne-
tricarboxvlique,
ester trioctylique de 1

Acide didthylbnetriamine-
pentacdtique,
sel de pentasodium de 1',
en solution

- D

1090 III

Acide dodscnvlsuccinique, - (1)

sel de dipotassium de 1,,
en solution

Acide Athylbnediamine- - D
tftracdtique,
sel de t~trasodium de 1',
en solution

Acide dthyl-2 hexanoque - D

Acide gras (satur6, C13  -III

et termes supdrieurs)

Acide gras de suif (D)

Acide n-heptanoique - D

Acide hexanoique - P

Vol. 1789, A-18961
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a b c

Acide N-(hvdroxvgthyl) - D
Athvlbnedismine-triac6tique,
set de trisodium de 1',
en solution

Acide lactique - D

Acide lignosulfonique, sel - III

de sodium de 1', en solution

Acide nitrilotriac4tiaue, sel - D
de trisodium de 1',
en solution

Acide nonano~que (tous isomZres) - D

Acide octanoYque (tous isombres) - D

Acide oldioue D

Acide pentanoYque - D

Acide triac~tique - D
d'hvdroxv~thvlthy1 nediamine
ferrique, sel de trisodium de
1', en solution

Acide trid~canoYque - (III)

Adipate de di(dthyl-2 hexyle) - D

Adipate de diisononvle - D

Adipate d'hexamdthvl&nediamine - D
(A 50 X dans de 'esu)

Adipate d'octyle et de dcyle -III

Vol 1789, A-18961
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Alcool n-amvlique

Alcool amylique primaire

Alcool sec-amvliue

Alcool tert-amylique

Alcool b~hdnylique

Alcool n-butylique

Alcool sec-butylique

Alcool tert-butvlique

Alcool c~tylique/stdarylique

Alcool 6thylique

Alcool isoamylique

Alcool isobutylique

Alcool isopropylique

Alcool mithylique

Alcool n-propylique

Alcools (C13 et termes
sup~rieurs)

Alkylbenz!nes (C9-C1 7)

Nations Unies - Recueil des Trait~s

b c

1I05 D

1105 D

1105 D

1105 III

- III

1120 III

1120 III

1219 III

1230 III

1274 III

Vol. 1789, A-18961
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AminothvldiJthanolamine/ -

aminodthvlthanolamine en

solution

Amino-2 hydroxymithvl-2 - III
propanediol-l,3 en solution
(A 40 X ou moins)

Boissons alcoolisdes, n.s.a. 3065 III

Boue d'aluminosilicate de - III

sodium

Boue d'argile -III

Boue de carbonate de calcium - III

Boue de charbon -III

Boue d'hydroxyde de calcium - D

Boue d'hvdroxyde de magnesium - III

Boue de kaolin - III

Butvlbneglycol - D

gamma-Butyrolactone - D

evsilon-Caprolactame - P

(fondu ou en solution squeuse)

Carbonate d'dthylbne - III

Carbonate de sodium en solution - D

Vol. 1789, A-18961
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Dialkylphtalates (C7-C1 3 )

Di~thylbneglycol

Dihydro-1,4 dihydroxy-9,10
anthracbne, sel de disodium du,
en solution

Vol 1789, A-18961

United Nations - Treaty Series * Nations Unles -Recuell des Traitis

a b c

Chlorure de choline en solution - D

Chlorure de magnesium en - III
solution

Chlorure de polvaluminium -

en solution

Cire de paraffine - III

Copolvm!re Athylbne/ac~tate -

de vinyle (dmulsion)

Copolymre d'acide-formalddhvde - D

naphtalbne sulfonique, sel de
sodium du, en solution

Copolymbre de propylbne-butylbne - III

Ddcahvdronaphtal~ne 1147 (D)

D~cylbenzbne - D

Dextrose en solution - III

Diacdtone-alcool 1148 D
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a b c

Diisobutylc~tone 1157 D

Diisopropylnaphtalbne - D

Dim6thvl-2,2 propane-l,3 diol - (D)

Dipropylaneglycol III

1
oddcane (tous isombres) - IIl

Doddcv1benzene -III

Eau -III

Ester m6thylique de 1'acide - D
gras d'huile de coco

Ester m~thylique de l'huile - D
de palme

Ether butvlique du III

didthvlmneglycol

Ether butylique de 2369 III
1 Ethylbneglycol

Ether tert-butylique de - IIl

1' 4thylneglvco1

Ether butylique du - IIl
trifthvl!neglycol

Ether dibutylique du - D
di~thv1lney1vco1

Vol. 1789, A-18961
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a

Ether didthylique du
di~thylbneglvcol

Ether dim~thylique du
polydthylneglycol

Ether dthylique du
didthvlbneglvcol

Ether dthylique du
propylbneglycol

Ether 6thylique du
trifthylbneglycol

- III

- III

- III

Ether isopropylique de - D
1'6thvylneg1vco1

Ether mdthyl-tert-butylique 2398 D

Ether m~thylbutylique de - D
I'Athyl~neglycol

Fther m~thylique du - (D)
divropylbneglvcol

Ether m~thylique de 11A8 D
1' thyl~neglycol

Ether m~thylique du - III
polypropylbneglycol

Ether m~thylique du - (D)
propylbneglycol

Ether m~thylique du - (D)
tri~thvlZneg1vco1

Vol 1789, A-18961
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a b c

Ether mthylique du - (D)
tripropylbneglvcol

Ether monoalkylique du - (D)
propylbneglvcol

Ether phdnylique de - D
l'dthylbneglvcol

Ether ph~nylique de -D

Vthylbneglvcol/gther
ph~nvlique du didthylbneglycol
en m~lange

Ethoxv-2 Othanol 1173 D

Ethylbneglycol - D

Formamide - D

Formiate d'isobutyle 2393 D

Glucose en solution -III

Glvcdrine -III

Clycine, sel de sodium de, - III

en solution

Clyoxal en solution - D
(b 40 % ou moins)

Hexamdthvlbneglycol - III

Hexamdthylnetdtramine - D
en solution

Vol. 1789. A-18961
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a b c

Hexanol 2282 D

Hexylbneglycol - III

Huile vdgdtale, n.s.a., - D
y compris :
huile d'arachide, huile
de balle de riz, huile
de bois de Chine, huile
de carthame, huile de
coco, huile de colza,
huile de graine de coton,
huile de graine de lin,
huile de maYs, huile
d'olive, huile de palme,
huile de palmiste, huile
de ricin, huile de s6same,
huile de soya, huile de
tournesol

Puiles animales et huiles D
de poisson, n.s.a.,
y compris :
huile de foie de morue
huile de spermaceti

Isophorone D

Jus de pomme III

Latex :

Caoutchouc
butadi~ne-styrbne

Copolymbre de III
styr~ne-butadi~ne carboxylE

Vol. 1789. A-18961
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a b

Matibre liquide nocive, n.s.a. (17) - f
(appellation commerciale ...
contenant ...) Cat. D l/

Matibre liquide non uocive, -II

n.s.a. (18) (appellation
commerciale ..., contenant ...)
Appendice III 0.

M61ange de base pour liquide - D
de frein (Poly (2-8)
a1kvlbne (C2-C3 ) Alycols/
Athers monoalkyliques (CI-C4 )
de polyalkylbne (C2-C10 ) glycols
et leurs borates) 2/

Mdlasses - III

Mdthacrylate de nonyle monombre - (D)

MHthoxy-3 butanol-I - III

M~thylbutdnol - (D)

P14thylbutylctone - D

Mdthylbutynol - D

M~thvL4thvlc~tone 1193 III

MHthylisobutylcdtone 1245 D

1994

1/ Dana le cas o6 une cargaison n.s.a. sp6ciale 6valuge comme appartenant h
ce groupe n.s.a. serait transport4e h bord d'un navire, i1 conviendrait
de faire figurer cette rubrique dans le document d'exp~dition et
d'indiquer 6galement l'appellation commerciale de la cargaison et un ou
deux composants principaux.

2/ La d~signation officielle dans le document d'expddition est "M6lange de
base pour liquide de frein".

Vol. 1789, A-18961
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a D C

Mthvl-3 m~thoxy-3 butanol - III

Nitrate de calcium/ III

nitrate de magndsium/
chlorure de potassium en solution

014fines (C13 et termes -III

supdrieurs, tous isom res)

aloha-Oldfines (C13-C18 ) -Il

Paraffines chlordes (C14-C 17 ) -III

(contenant 52 % de chlore)

n-Paraffines (C 0-C20 ) -III

Pentadthyl~nehexamine - D

Petrolatum (III)

Phtalate de diheptyle - III

Phtalate de dihexyle -III

Phtalate de diisod6cyle - D

Phtalate de diisooctyle - III

Phtalate de dinonyle - D

Phtalate de dioctyle -III

Phtalate de ditrid~cyle - D

Phtalate de diund~cyle - D

Polvalkoxylate de glycdrol - III

Vol 1789, A-18961
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a b c

Polybutbne - III

Poly~thoxvlate de trim6thylol - D

propane

Poly~thylbneglvcol III

Polypropylbneglycol - D

Polvailoxane -II

Propionate d'dthyle 1195 D

Propylbneglycol - III

Prot6ine vAg4tale en - III
solution (hydrolysee)

R~sine urde-formalddhyde - III
en solution

Saindoux - III

Saumures de forage - III
Bromure de calcium en solution
Chlorure de calcium en solution
Chlorure de sodium en solution

Silicate de sodium en solution - D

Sorbitol en solution - III

Stdarate de butyle - III

St~arine de palme - D

Suif - D

Vol. 1789, A-18961
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a b c

Sulfate A'aluminiun en solution - D

Sulfate d'ammonium en solution - D

Sulfolane - D

Tdtragthylbneglycol - III

Triacdtate de glycdryle - (III)

Trid~cane - III

Trithvlbneglycol - III

Triisopropanolamine - III

Tripropylbneglycol - III

Urge en solution - III

Urde/monophoshate et - D)
dihydrogAnophosphate
d'ammonium/cblorure de
potassium en solution

Urde/nitrate d'ammonium - D

en solution

Urde/phosphate d'ammonium - D
en solution

Vol. 1789, A-18961
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[RuSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

nOIIPABKH 1989 rOAA K MEZKAYHAPORHOMY KOAEKCY
nOCTPORKH H OEOPYRORAHHA CYOB, nEPEBO3II IiX OACMIiE

XHMWqECKHE rPY3U HA.IHBOM (KOXIEKC MKX)

1 npaBHno 1.1.2: BO BTOPOR CTpOxe MeK.Ay cnoBam "6ap" H "1pM"

BCTaBHTb cnoaa "aOcoXIOTHoro AanneHHH".

2 npaBrnO 11.3.2: focneAHee npenomeHe H3MeHneTCH cnenymIuaM

o~pa3om: "06bM'Hyw neHy Ha 6enolaof ocHose npHMeHATh He cneyeT".

3 npaBHnio 11.4 Oco6be Tpe6oaHHR: CyMecTBy3On=HR TeKCT xaMeHR-
eTCR cney MryllM o6pa3oM: "OrHeTymamae cpeucTBa, MOTopme onpeXeneHbs

xax 300eKTHBHxe nrIR onpefeneHHhlx npOAYKTOB, nepemHcIeHb B KOuOHie

"1" Ta6JIHLXUl B raBe 17".

4 npaBHn O 15.1 A~eTOHLUHaHPRUgpHH:

.1 K 3aronoBxy AO6aBnRnoTCR CnOBa "H paCTBOp naKTOHHxpzna

(80% HnH MeHee)".

.2 fepBoe npeAnoxceHe H3MeHeTCA Cne~yalOmm O0pa3oM: "Aize-

TOHuIIaHrmApHmH H paCTBOp naKTOHMKpHna (80% mnH meHee)

5 UpaBHno 15.10.1 (TOALKO TeKCT Ha mCnaHCKOM n3Wie):

.1 B meTBepTOR CTpoxe CaOBO "dadas" 3aMeHeTCH cnoamus
"para todas".

6 HoBoe npaBHO 15.20 HMTpaTU OKTHOBbe: Ro6aBnReTCA Hoaoe

npaBaoo 15.20 HHTpaTb OKTrOB&Ie cieyioaero coxep)aHHR:

"15.20 HHTpaTU OKTMnoBbe, Bce M3oMepw

15.20.1

1 TeMnepaTypa Ppy3a rpH nepeBo3ae Aonz"a noAepxMBaTbAc

HMIe 100*C J r npeXXoTBpameHHR BO3HHKHOBeHRR caMolog-

AepxHBa0oegca peaKicHH 3K3oTepHqecKoro pa3noxeHHH.

15.20.2

rpy3 He MomeT nepeBO3HTbCR B He3aBMCHMMaX cocyax B-

coxoro gaaneHHH, nOCTORHHO fPHKpenLneHHhbX K nany~e

CYAHa, B Ciymaax, eCnH:

.1 TaHxH HeAOCTaTOUHO OrHeCTORH; H

.2 CyAHO He HMeeT CHCTew 3aTonneHHR BOfOR A.IS
TaHKOB, Tax MTO6h TemnepaTypa rpysa noA~epmga-

Aacb Hmze 100*C m nOBMneHHe TermnepaTypU B TaHKaX

He npeBbi.ano 1,50C/xzac AnR nnameHM TemnepaTypoR

6500C (1200*F).,

Vol 1789, A-18961
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7 npaBHnO 16.7: CCbUKXH Ha "15.8.15", "15.8.21", "15.8.35",

"15.8.36" H "15.8.37" H3u.arcg.

8 rnaBa 17, noRcHHTenhHaR 3anHcxa no npOTHBonoxapHoR 3aMHTe:

.1 K npHMeiaHHfO "A: cnHpTOCTOnKaR neHa" AOaBHTb 4pa3y

"H3H MHoroteneBaR neHa";

.2 x nplHMemaHHio "D: cyxoe xH4MmqecKoe BemecTBO" AO~aDHTB

cneylmA oy cHocKy:

"CHCTemEa CyXHX xHMkmeCxHx nopomoB, xorxa OHH HCnOnb3y--

m0Tcn, MOrYT noTpe6OBaTb AOnOHHTebHOR BOARHOR CHCTembi

xmR OxnaKgeHHR KOHCTPYKIHH, orpaHH'HaaMeR noMemeHHe.

06wHO 3TO o6ecneqHBaeTcR B fOCTaTOXIHzX KOnIHzeCTBaX

CTaHNaPTHOR noxapHoR MarHCTpa3jbhO B COOTBeTCTBHH C ripa-

BHnOM 11-2/4 KOHBeHUHH COIAC 1974 ro~a c nonpaBKamw."

9 rnaBa 17 - Ta6nssa H CHOCKH

CBoXXHaR Ta6nHua MIHHHMabHhX Tpe6OBaHHR H CHOCKH 3aMeHRIOTCH

cneJyIOmHM:

Vol. 1789, A-18961
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CHOCKH K Ko;ZeKcy MKX

a fpHMeHmeTCH K BOfHOMY paCTBOPY am4maxa, Hmexzemy KOH-

aeHTpauwsw 28% HH MeHee, HO He HHwe 10%.

BOxHLbU paCTBop aboaaKa (28% HnH MeHee)

b Ecnim npeAHa3HameHHbMI WI nepeBosKH npOnyXT coJePXMT

Bocn3iaMeH 0wuHeca paCTBOpHTelH, TemIepaTypa BCnI-xKm

KOTOPhIX He npeilrmaeT 60 0C, ;Xo0XCHbi 6hTL npeAyCMOTpeHbj

cnewMaJ~bHbie q3eKTpHvecKHe CHCTemw H AeTeKTOP Bocuina--

MeHRIUHXCR napoB.

AH~eHHMmeTaHUHHsOixHaHaT

onsHMeTHneHnOJIaHeHHnH3OwjHaHaT

c XOTH Boga m RBnReTCR nOZxOzamM areHTOM AR1 TymeHHR

Ha OTKpbThIX yvaCTKaX BO3OpaHHR XMlHmeCKHX BeMeCTB, K

KOTOPIM OTHOCHTCR HaCToRmaR CHOCKa, Henb3R AOnycKaTL
OOBOIHeHH 3aKpaTNX eMKOCTefk, co~epmaMx STH xHMxxiec-

xHe BemecTBa, BBAI4y pmcKa o6pa3OBaHHR OnaCHUiX ra3oB.

JHNI4eHH~nMeTaHAHH3OuiHaHaT

TonyO1]H.H3OUHaHaT

TpHMeTarexcaeTHneHAHH3owsaHaT (2,2,4- H
2,4,4-HsoMepb)

d HoMep OOH 1198 npHmesHeTcR TOJlbKO B TOM cnynae, ecnx
TeMrnepaTypa BcrbmrH HHe 600C.

OopMa.nvAerHA, paCTBOpZ (45% Hn MesHee)

e OTHOCHTCR K paCTBOpaM OopManbterHga, HMeI5M KOH~eH-

TpauHio 45% HfH MeHee, HO He Haze 5%.

OopManberHA, paCTBOpU (45% HsH MeHee)

f OTHOCHTCH K paCTBOpaM COYIHHOR KHCnOTb, aMeI0iM KOHUeH-

TpaHIwO He HHe 10%.

PaCTBOp XOpHla anIOMHH (30% HnH Meaee)/ COIIHHOR
KHCnOTbl (20% liuH MeHee)

KHCnOTa COusHan

g Cyxoe XHb4I'eCKoe BemeCTBO He MOxeT npHMeHRTbCR BBHXXy

BO3MOXHOCTH BOSHHXHOBeHHR BE3pbBa.

AHrHApHA MaxleHHOBUIR

Vol. 1789, A-18961
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h HoMep 0OH 2032 nPHCBoeH KHCnOTe a3OTHOR KpacHoR, =Mvzq-

mefcH.

KYMCnOTa a3oTHaR (70% H Oonee)

i HoMep 0H 3aBHCHT OT TOMIKH KHeHHR BemecTBa.

lonJH3THne HnonHaMH HUb

noumueTHueHnOnHoieHHnH3OLUHaHaT

HoMep 0OH rpHcBoen AaHHOMY BemecTBy, conepwautemy 6onee

3% OpTOH3oMepa.

Tpmmpe3H.AIocq aT (cogepxamma 1% HnM 6onee OpTOHSO-
Mepa)

k Doc pop menTbM HMASH 6eniuR HepeBO3HTCR 11pH TemnepaType

nB-e Te.mnepaTypi CaMOBO3FopaHHH, H flO3TOMY TemnepaTypa

BClhiUMXH me npHMeHHMa. Tpe6OBaHHH K q.neKTpHnecxoMy oSo-

PyAOBaHHo MOryT 6W:ITb TaKHMH we, Kax H A-A BeueCTB C

TemnepaTypOg nCIblmKH Bbime 60*C.

Oociop (xenTbMf HnM 6enbM)

Cepa paclnaBeHHaHR HMeeT TemnepaTypy BcrIh mH 600C,

OXHaKO AOAXHO 6LTb nOJZTBepmfeHO, MTO 9neKTpHM'ecxoe

o6opyjoBasHe 6e3onacHo Ann BbenamlHxcn rasoB.

Cepa (pacnnaneHHass)

In Homep 0OH 2672 OTHOCMTCR K paCTgOpam aZm.MaKa, HMewSHM

KOHLxeHTpaHIom 10-35%.

BOAHM paCTBOp amaHaKa (28% HAM MeHee)

n Homep 001 2511 npHMeHReTCH TOnbXO K XHCnOTe 2-xnopnpo-

nHOHOBOR.

KHCnOTa 2- Kum 3-xsoprrponHoHoBaR

* fMHHTPOTOnYOA He xOAzeH nepeBOSHTBCR B nany6HWX UICTep-

max.

f HHTpOTOnyOn (pacnnanessmU)

p AaTMHKH Te.mnepaTypl AOrMHLI HCnob3OBaTLCff AJIH KOHTPOM

3a TeMnepaTypog rpysosoro Hacoca a uennx onpeneneHHR

neperpeBa us-sa HeHC paBHOCTH Hacoca.

flHnHTPOTOAnYOA (pacnnaBneHHM)

Vol. 1789, A-18961
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q TpeSOBaHHR OCHOBaHh Ha H3oMepax, HMeIomlmX TemnepaTypy

BCnclms 60°C mnlK MeHee; SeKOTOphe H3oMepb HMetoT TeZEne-

paTypy BCnlmIKH Bme 60°C, nOaTOMY Tpe6onaHHR, OCHoBaH-

Hue Ha BoCniiaMeHReMOCTH, He npHMeHRCTCR K TaKHM HsoMe-

pam.

renTaHon (Bce HgoMeph)

r CcbLnKa 16A.2.2 npHMeHHeTCR TOJIbKO K 1-yHeleuU aODOMy

CnHpTy.

YHneOlUnOB cnHPT

* fpnMeHHeTCH TOJbKO K l-fetumOBOMy CnHPTY.

fe=ijnoBA CnHPT (ace HsoMepu)

t Homep 00H 1114 npHMeHReTCH K 5eH3ony.

BeH30n H cMeCH, conepmamse 10% 6eH3ona unm 6onee

u Cyxae XHMHqecKHe semecTBa He XOIIHW HCnOnbBozaTbCR B

KaqeCTBe orHeTyMaMHx cpeCTB.

HHTponponaH (60%)/HHTpO3TaH (40%), cmecb

V OrpaHHseHHb e npOCTpaHCTBa fOfXHU HCnbiTbTaTbCH KaK AnH

rapoa MypabHHOR KHCnOTbI, TaK H lJAn raaa MOHOOKHCH

yrnepoga, npozyKTa panoxeHHnH.

KHCnOTa MypaBBHaHR

w npHMeHReTCa TOJBKO K p-KcmneHy.

KcH3ieHb

x npHMeHReTCH K p-H3oMepy H CMecRM, coepwasam p-H3oMep,

BR3KOCTb KOTOPbIX COCTaBnReT 25 Mfa.C nPM TemnepaType

200 C.

~IHxnop6eH3o (Bce H3OMepw)

y rPHMeHneTCA K p-H3OMepy H cMecHM, cofepwamHM P-H3OMep,

TOMKa nnaBneHHR KOTOpNX COCTaBneT 00 C H SUMe.

XlHXPop6eH30EW (Bce HsoMepU)

Vol 1789. A-18961
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z fpHMeHReTCH K p-H3oMepy H CMeCRM, coxtepmam m p-H3oMep,

TOqKa nIJnaBJ1eHHR KOTOPNX COCTaBaIReT 150C m Bmie.

AHxnopeH30YMI (Bce H3OMepu)

aa fpHMeSHeTCR TOnbKO x npogyKTaM C TOqKoR nnaBjieHHH

15*C m mane.

HOHxeHoxnoa0H (4-12) 3TOKcxnaTbl

Vol. 1789, A-18961
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10 ryaBa 18 Konexca MKX 3aMeHeTcH cnefy=s{M:

"IJIABA 18 - nEPEqEHb XHMMqECKHX BEIECTB, K KOTOPUM

KOEKC HE nPMMEHRETCH

1 HHxe npHBOARTCR npOAyXTbi, Ha HOTopue He AOIKHO pacrpOCTpa-

HnTbCR AeRCTBHe Kogexca. 3TOT nepeneHb MomeT 6hrrb HCnOnb3OBaH KaK

PYKOBOCTBO npM paCCMOTpeHHH Borpoca o nepeBo3Ke HaJUSBOM npo~yK-

TOB, onacHbe CBOACTBa KOTOpWX euxe He yCTaHOBneHM.

2 XOTb npo~yKTb, nepemHcneHHhae B HaCTonmeA rnaBe, He no~znana-

ioT nOA AeRCTBe KozeKca, BHHMaHHe AEJ ,HHCTpaUHR AO3DKHO 6biTb o6pa-

memo Ha TOT OaKTR, TO X1nR HX 6eaonacHoR TpaHCnOPTHPOBKH MOyeT

nOTpe6OBaTbCR c063iwgeHHe onpezeneHHuX mep npeAOcTOpOxHOCTH. COOT-

BeTCTBeHHO A.UMHMCTpaLIHm AlOlnHb npe nHncbBaTb HazAexaMHe TpeOBa-

HHR no 6e3oacHocTH.

nOSCHHTEJIbHhlE nPHMExAHHq

HaHMeHOBaHHe
npoAyKToB

(KonoHia a)

HoMep OOH

(xonOHxa b)

KaTeropHR
3arPR3HeHHR

(KOnOHxa c)

B HeKOTOPX cnyasx HaHMeHoBaHHH npoXXyKTOB moryT

6bTb He HgeHTHMqH Ha3BaHHMa, npHBexeHHbv4 B npeli-

nymHx Bunycxax KoneKca MKX xUS Konexca KX (gls

nOScHeHHI CM. yxa3aTenb XMHqecKHx BeMeCTB).

HoMep, OTHOCRUM8CH K KaZ.OMy npogyKTy, yKaaHHOMY

B peKomeHAaEuAsx, npe~iomeHHUIX KOMMTeTOM 3KcnePTOB

OpraHKBatHH 06beJ MHeHHmX HaiWR no nepeBosme onac-

HwX rpYBOB. HoMepa 00H TaM, rAe OHM HMeOTCA,

AalOTCA TO3IbKO XLWR HHoOpMaLWSH.

SyKBa D 0603Ha8aeT xaTeropHno 3arps3HeHH, npHC-

BOeHHYlO KaYiwomy npoXXyKTy B COOTBeTCTBHH C Rpsoxe-

HHeM II K MAPnoy 73/78. "III" ooaHaqaeT, MTO

npoAyKT Obuw oleneH, H yCTaHOBneHO, MTO OH BhnagaeT

H3 xaTerOpHR A, B, C HJnm D.

KaTerOpHMR 3arp3HeHHH B CKo6Kax yKasBuaeT Ha TO,

'TO npoXylKT KnacCH0H4HpyeTCH npeABapHTe1bRO H qTO

Heo6xoAwmiM nanbHeRmHe gaHHie ,r 3aBepmeHR oueH-

KH HX onaCHOCTH 3arpR3HeHHR. gO 3aBepweHHR OIeHKH

OnaCHOCTH HCnO3Ib3yeTCR npHcBOeHHaR KaTerOpHA

3arpR3HeHHR.
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KaTeropss 3arpH3-
Hemus no gKcniya-

HaHmeHOBaHHe nponyKTa HoMep TauHoHHoMy c~pOCy
0011 (upaBaHno 3

npHyioxeHH II)

a b C

AIxeTOH

CnmpT (C 1 3 H B-me)

AniKoroxslibme HanHTKH, n.o.s.

AMiHn (C 9 -C 1 7 ) 6eH30 oa

CynbPaT aYmMHHHH, pacTBop

AmHHO3TH=IuH3TaHonaMHH/aMHHO3THJK3TaHO--
naMHH, paCTBOp

2-AmHHo-2-rxpoxcHMeTH-1,3-nponaH-
XxHOJ, paCTBOP (40% HJnH MeHee)

CynbhaT aMMOHHA, paCTBOp

CnHPT n-amx4noBbiR

CnHpT aMHOBbkM, BTOpH'ubiM

CnHPT amHnOBIut, TpeTHMHrM

CnHPT aMmuoBbM, nepBHMHriM

IHBOTHhbIA H pbi6HR xmpu, n.o.s.

BKnwmaaR:

Phs6HA MHP H3 ne4eHH TpeCKH
CnepMaeTOBbR XHP

fl6noHb1M COX

CnHPT GereHH1OBbIR

KHCJ1OTa 6eH3onITpHKap6OHOBaR,
TpHOKTH1OBb 90HP

TopMo3HaR XHXXKOCTb, HCXOAHaR cMecb:

(nonH (2-8) anKnnueH (C 2 -C 3 )
rnHKonH/noJIHaxiIcsmnea (C2 -C 10
rnHKOJnH MOHOanXsn (C 1 -C 4

90HPi H HX 34HpA 60pHoR KHC.nOThL)-

ByTHmnaueTaT BrOpWHALl

CnHpT n-6YTHInOBbi

CnHPT 6yTHnOBhbM, BTOpHMHbIM

CTHPT 6yTHnOBbl11 TpeTHMHbnM

1/ B CYMoAoM AopyMeHTe B xaqecTae upasHnb

1090

3065

1105

1105

1105

1105

1123

1120

1120

1120

Horo HaHmeHoBaH H

HCnonb3OBaTb "TOpmO3HaR XK=OCTb, HCXOAHaR cecb".
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ByTHneHrnHxojnb - D

ByTHCCTeapaT - III

raNma-EyTHponaKTOH - D

Kap6OHaT xanbHRs, mnaM - III

rHlpooxHcb KanbUHR, mnaM - D

HHTpaT KaIbu.Hs/HHTpaT MaFHH/ IIl
XJIOpHCTbL KanmR, paCTBOp

ancHJoH-KanponaKTaM (pacnnawneHHEM HJIH - D
BOARHbe paCTBOpM)

CnHPT UeTHnOBut/cTeapHIOBbl III

XnopnapaOHHbi (C 14 -C 1 7 ) (c 52% xnopa) III

XOnHX.nOpHA, pacTBOpE- D

rnHa, mnaM III

Yronb, mnam III

30Hp MeTHIOBbR )KHpHOR XHCJnOTl D
xOKOCOBOFo Macna

AeKarHspOHaOTanHH 1147 (D)

AeuHn6eH3on - D

AeXCTpO3a, paCTBOp - III

CnHPT HageTOHOBWA 1148 D

U)IanKnH (C7 -C 1 3 ) OTanaTb - D

XtH3THneHrjiHxOZnb - III

BHp MOHO0YTHnOBR AH3THneHrnHKojn - III

30Hp MOHO6yTHnOBUiR M 3THneHrnKKojIH - (D)
H YKCYCHOR KHCnOTU

OHp AH6yTHnOBbIM fH3TxfleHrnHxOnH - D

30Hp AHDTHnOBbll H3HTHneHr;HKonH - III

OHp STHIO~bIg AHBTHneHrTHxOnSH - III

90Hp 3THnOBbtR ZH3THJ1eHrnHKon H - (D)
YXCYCHOR KHCnOThI

90HP MOHOMeTHOBbf nH3ITHxeHrnHxonR - (D)
H YXCYCHOR KHCROTH

KHcnOTa XEH3THneHTpHaMHneTayKcycHaH, -III
conieBO2 paCTBOp neHTaHaTpHn

Ax-(2-THnreKcH) axtHnmHaT - D

JAHrenTHn4jTanaT - III

.HreKCH3I4TaJIaT - III

1,4-HsrHpo-9,10- -xzHrHpoxcHaHTpageH, - D
coneBoR paCTBOp flHHaTPHR

AHH306YTHTIKeTOH 1157 D

IH3oAeLHnOTaxlaT - D

Vol. 1789. A-18961
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AHH3oHoHHnaJRHnaT

HHH3OOKTxInOTanJaT

AHH3OnpOnHnHaOTaRHH

2,2-lHMeTHnnponaH-1,3- HOn

AHHOHHn31TanaT

KoKTHJI14TanlaT

A nponHnenrnHxon b

90Hp MOHoMeTHRnOB t AHnponnenHrnHsxonR

AMTpHxeuLHnrTanaT

flHYHneX IWTanaT

Ao~texaH (Bce HsoMepia)

KHcnOTa xloxeLeHH3snTapHaR, coneBoft
pacTBop AHKaIHR

RoxeIwi6eH3on

PacTBOpU 6ypoBwe:

PaCTBOp 6poMHua KanbLU
PaCTBOp xnopHa KanbumHR
PaCTBOp xnopHga HaTpHR

2-TOHCHDTaHOn

9THnaueTaT

3ThnauxeToaUeTaT

CnHpT STHnOBbA

3TmneHKap6OHaT

KHcnOTa 3THxeHgHamHHTeTpayxcyCHa,
conenoft paCTBOp TeTpaHaTPHR

3THxleHrnHKonb

3T~neHrnHKonbaueTaT

90xp MOHO6YTHIOBWR 3THneHrIHnKonR

SOHp TpeT6THnOBbMfl 5THjeHrnHKOnR

Bomp HsonponHnBbM STHneHrlHKOnH

3omp MeTHx6yTH/nOBbR STHn1eHrnmxon

30HP MOHoMeTHJnOBbR 3THneHrnHxonR

BOHP MOHOMeTHnOBbtR 3THneHrnHKOnR H
YKCYCHOA IHCnOTW

90Hp OeHHnOBalg BTHneHrnHKOnH

30Hp 4 eusuOBUR 3THneHrnHxo.nR/34Hp
(DeHHJonbMr /zW3THneHrnHKOrn, cMecb

3THneH-BHHHnaeTaT, COnOQHMep (3MynLcHR)

KHCROTa 2-THauexcaHoBan

3THnInpOnHOHaT

b c

- D
- III

- D
- (D)

- D
7" III

- III

- (D)

- D
- D
- III
- (D)

- III

- III

1171

1173

1170

2369

1188

1189

D

D

- III

- D
1195 D
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a b c

7KspsaR KHCnOTa (nacbennaR C 13 H Bbme)

KHCcOTa ,epporHUPHOKCHSTHTi3eHAHaMHHTPHYK--
cycHaR, coneBOR paCTBOP TPHHaTPHR

OopmaMHmx

rniKo3a, paCTBOp

raHlepHH

rnHUepHHnOnHaAKOKCHnaT

rnHuePHnTpHaueTaT

rnH1UHHHaTpHeBa ConbT

rnHOKCaJI ,paCTE1p (40% HrnH MeHee)

KHCnOTa n-renTaHoBag

reKcaMeTHi)eHJgHaMHHaIHnaT (50% B Boge)

reKcaMeTHneHrnHKOnb

reKcaMeTHneHTeTpaMHH, paCTBOpb1

KHCnOTa rexcaHoBaR

rexcaHo

rexcHneHrnHxonb

KHcnOTa N-(rHAPOKCHSTu) 3TIUXeHAHaMHHTpH-
yKCyCHan, coneBoR pacTBOp TPHHaTPHR

CnHpT HBoamnOBMll

CnHpT H30yTH1UOBhbM

M306yTHxOopMxaT

M301POPOH

13onponwiageTaT

CnspT H3onponnI0OBw

KaOnHH, mfam

KHCnOTa MOnOMqHaH

naTeKc:

ConoxiMep Kap6oxci3co~epwamero
CTHpona-6yTaLseHa

ByTanHeCTHpObHbMR xaymyx

HaTPHeBaR conib 3iHrHoCynbO0HOaOf KHCJIOTb1

XniopHx MarHHH, paCTBOp

rHApOOKHCb MarHHH, MiaM

3-MeTOKCH-1-6yTaHon

3-MeTosCH6YTHnaLeTaT

MeTanaxeTaT

MeTHnaLeToaUeTaT

- III

2282

1105

1212

2393

1220

1219

D

D

III

III

III

(III)

III

D

D
D

III

D

D

D

III

D

D

III

D

D

III

III
III

D

III

- III

- III

1231
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a b C

CnHPT MeTIflOBhU 1230 III

MeTn6yTeHOI - (D)

B(DHp MeTHA-TpeT-6yTHOBb 2398 D

MeTHn6yTHnKeTOH - D

MeTuI6yTHHOn - D

MeTHM3THnKeTOH 1193 III

MeTHnH306yTHnKeTOH 1245 D

3-MeTIux--3-eTOKCHyTaHOn - III

3-MeTHI-3-MeTOXCH6yTuzaeTaT - III

Menacca - III

Cononxmep Ha4TanxHCynb4OHOBOA KHCfOTbZ/ - D
oopManbsermHna, cOneBOft paCTBOp HaTPHR
TpHHaTpzeBaR COb HHTpHliOTpHyKcyCHOn - D
KHCnOTU

KHcnOTa HOHaHOBaA (Bce H3oMephi) - D

HOHnMeTaKpuzaT MOHOMep - (D)

BpeAHoe xHgxoe BemecTBo, n.o.s. (17) - III
(Top-OBoe Ha3BaHHe..., cogepWHT...)
Cat.D 1/

HeBpeAHoe x zKoe BemecTBo, n.o.s. (18) - III
(ToproBoe Ha3BaHHe..., coxxepWHT...)
npmnosxeHse III 1/

KHcnOTa OXTaHOBan (Bce H3oMepb) - D

n-0KTHnaeTaT 1262 D

OKTHrn~eLXnaX(naT - III

OneOHsb (C13 H Bume, Bce H3OMepw) - III

anb)a-OneHHb (C1 3-C 18 ) - III

KHcnOTa OneHHOBa - D

30Hp MOHoMeTHlnoBhb XHPHOA KHCnOTu naJILMOBOrO - D

Macna

naJbMOBbM cTeapus - D

n-napamHbi (C1 0 -C2 0 ) - III

napaOHHoBbnM BOCK - III

neHTa3THxeHreKcaMHH - D

KmcnOTa neHTaHOBaR - D

neTpoaiaTyM - (III)

XnIopH. noHaIUOIHHR, paCTBOp - III

1/ B cnyqae cnetWanbHoro rpysa n.o.s. (He yKaSaHHoro xoHxpeTHO),
oqeHeHuorO Kax nonaAamero B sTy rpy1nny n.o.s., xoT'opaz nepeBOSHTCR
ma cygHe, STa sanmcb, BaKlTRafl ToproBoe HasBaHRe rpysa H o4H HmJ
nBa OCHOSHWX xomnoHeHTa, AGOMHa BHOCHTbCR B CyJOBOik AoxymeHT.
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nOnH6yTeH - III

fOJIHBTHneHrnHKOnb - III

30Hp xtHMeTHAOB R lOH3THJeHrAHKOnH -

fo.'HnporHrneHrnHKOnb - D

30Hp MOHOMeTH3IOBbhl nOnnponHneHrnHxoIns - III

IOmHCHnoKcaH - III

n-nponHnageTaT 1276 D

CnHPT n-npolnHnoBblf 1274 III

nponHneH/6yTHneH, cononsHmep - III

nponHneHrnmxonb - III

BOHp MOHO3THOBEM npOnlhneh HKonR - (D)

30HP MOHoaJIKHnOBHbR nponHzleHrnxHona - (D)

AnIoMOCHniHKaT HaTpHR, mJIaM - III

YrJneKHCnbIR HaTpH2, paCTBOp - D

CHnHKaT HaTpHR, PaCTBOP - D

COp6HT, paCTBOp - III

CynbDolQaH - D

)KHp TBepAR - D

KHpHas KHCnOTa xampa TBepnoro - (D)

TeTpa9TmneHrnHKonb - III

TpHnexaH - III

KHCnOTa TpHexaHoBaa - (III)

TpmBTHneHrnxHOnb - III

34Hp yTH3OB f TpH3TmIeHrnHxOnH - III

3cHp MOHODTHnOBbM TPH3THneHrnxMOIR - (D)

3OHp MoHoMeTHnOBNR TpH3THnIeHnHxOn - (D)

TpHH3onponaHonaM H - III

TpHMeTHnOnrnpOnaHnOnH3ToKcmnaT - D

TpHnponnniemrnHKOnb - III

BOMP MOHoMeTHnOBIHI TpHponmHeHrfKXOJIR - (D)

MomeBHHa/MoHo- H nHrHporeHoocoaT - (D)
alMOHH/XnOpHA KanHH, paCTBOp

MomeBHHa/a3THocCnuA aMMOHM2, paCTBOp - D

MomeBHHa/Ooc~aT aMMOHHR, paCTBOP - D

CMona Kap6aMHOopManberHnHaR, paCTBOp - III

MoqeBHHa, paCTBOp - III

Vol. 1789, A-18961
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a b c

PaCTHTeJbHoe Macno n.o.s., BKnaa: - D

KacTOpOBoe Macno, KOKOCOBoe MacnO,
KYXYpy3Hoe MacnJO, XfIOrIKOBOe Macno,
apaxmnHoe Macjo, nLHRHoe Macno,
OnHBKOBOe Macno, rnajibMofApoBoe Macno,
nlajbMOBOe Macno, pancoBoe Macno,
PHCOBOe Macno c oTpy6sw!a, ca5nopoBoe
Macio, KYHZYTHOe Macno, coeBoe Macno,
nIolconHeqnoe MaCnO, TyHrOBOe macno

PaCTHTenbHwA npOTeHH, paCTBOp - III

(rsiHponwH 3pOBa H HNr R)

Boga - III

Vol 1789, A-18961
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[SPANISH TEXT - TEXTE ESPAGNOL]

EMNIENDAS DR 1989 AL
CODIGO INTERJACIONAL PARA LA CONSTRUCCION Y EL EQUIPO DR BUQUES

QUE TRANSPORTEN PRODUCTOS QUINICOS PKLIGROSOS A GRANEL
(CODICO CIQ)

1 Rella 1.1.2: Al comienzo de Is segunda lines, afifdase Is palabra

"absoluta" delante de la palabra "no".

2 Regla 11.3.2: Nodifiquese la 1tima frase de modo quo diga: "No se

utilizarin espumas a base de proteinas regulares".

3 Rels 11.4 - Prescripciones especiales: Modifiquese el texto existente

de modo quo diga: "Los agentes extintores que se consideran eficases para

determinados productos vienen indicados an la columna "1" de la tabla del

capitulo 17".

4 ReKla 15.1 - Cianhidrina de la acetona:

.1 Ahidase al titulo la expresi6o "y lactonitrilo en soluci6n (807 como

mfximo)".

.2 Modifiquese la primera frase de modo quo diga: "La cianhidrina de

la acetona y el lactonitrllo en solucl6n (80% como miximo) deben

5 Rela 15.10.1 (finicamente en el texto espafiol):

.1 En Is lines 4, sustityase la palabra "dadas" por "para todas".

6 Nueva reala 15.20 - Nitratos de octilo: Aiiadse una nueva regla "15.20

Nitratos de octilo" quo diga:

"15.20 Nitratos de octilo. todos los is6seros.

15.20.1

La temperatura de transporte de la carga debe mantenerse por debajo de

los 100*C pars evitar quo tengsa lugar una reacci6n de descomposic16n

exot6rmica autosostenida.

Vol. 1789, A-18961
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15.20.2

La carse no podr6 transportarse an recipientes a pres6n independientes

fijados de forma permanente a I& cubierta de los buques, a menos quo:

.1 los tanques estdn suficientemente aislados contra el fuego; y

.2 el buque cuente con un sistema de cortina de agua para los

tanques de modo que la temperatura de la carsa se mantenga por

debajo de los 100"C y que el aumento do la temperatura en los

tanques no exceda de 1,5"C/hora en caso de incendio de 650*C

(1200"F)."

7 Regla 16.7: Suprimanse las referencias "15.8.15". "15.8.21", "15.8.35".

"15.8.36" y "15.8.37".

8 Capitulo 17 - Notas aelaratorias relativas a prevenci6n de incendios:

.1 En la nota "A = espuma resistente al alcohol" se deberi ahadir "o

espuma pars usos mdltiples";

.2 on Is nota "D = productos quimicos secos" se deberg afiadir Is nota

de pie de pigina siguiente:

Sn el caso de los sistemas a base de productos quimicos secos puede

que sea necesario utilizar un sistema adicional a base de agua pars

el enfriamiento de los mamparos limite. Pars Is cantidad de ague

quo se necesita basta con el sistema del colector contraincendios

normal prescrito on la regla 11-2/4 del Convenio SOLAS 1974, en su

forma enmendada."

9 Capitulo 17 - tabla y notas a pie do p izna

La tabla del resumen de prescripciones minimas y sus correspondientes

notas a pie de pigina se sustituirin por el texto indicado a continuaci6n.

Vol. 1789, A-18961



1994 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recuell des Traitks 181

g-

Sor'o sOT ejud
A sojol a ctdlej

upTailojd Op BoTpWA

upT33fJSUO3

GOTpU03UT
Op UT,3U8A*Id

jode^ Op UTO 100

U9 13Tp0 ap
soa;1 ysodsT0

3.09 ( Up~t30

-STJUT op Olund

B13060123

Ganbueu SOT OP

TB84UoTqw TO11uo3

Serbueu1 S0l
ap u9TUo3TdSaO

eruej op odil

wrbnq ap odT

SObGQTH

u913IuTwelma
Op ep06a1O3

u NT U wNi 16Oe

I

Ia Ia I a 

alIalIa

4 I

.4 0

al1a

Vol. 1789. A-18961

4

U

0



182 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recuell des Trait6s 1994

0

8B . s *
Z Z &0 Z

0

.-'

,.N, ., -

0 U

o

.~ ;i
~

.~ .~§

Vol. 1789, A-18961

4--

.0

fl.0

a

at



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait~s

1- 1 -
u. 1

8

-g

U

x
0

.2.8
0-

N 'C

V. V

0.

0

.8

V V

V V.

o

a

C3

0.

-V.

V.'C

* V.

V. V.

4-0

'"

'C.

o

,8

0.

.4

i .

C

Ut,

.0.

a9

Vol. 1789. A-18961

1994

a

IL

CLo.

CN

- Ia

t. -

£ I I

8

:1 1 :2 1 21 1 1 1 I I

• . ..:



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait~s

CL

0

c

tU.

-m

u

*1% U~

-~ ..-

'.4 'a

U.. U~

0

.8

a

a.

0

z

a8

0

z

L

41Cttor0

0

U

: K

.Z

W-

-"aq

0 U

S.° '

Vol. 1789. A-18961

184

a

1994

- 1 .

. I -

.2

(I t

c

1 1 11 1 1



1994 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recuell des Traitks 185

dO

o.

a

.

'0

a

A.

;a Ia I .I a I I;a

a I
* C

Vol. 1789, A-18961

a I I

fit. G.



186 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 1994

_ -4- - -

* - -0 - "0

0! cc
T 2, . 0 b s

_ :' us O a,,C _a9 a a I a a a a a z

-K -C -C -C 0-C c
U 00.84

u U 2

i e C 4

o c C C 2

C4 
.2 

- a
c 00 I 0 . 7, i-C 0'fl.~ S w ~ fl ' N 0 -. _C 0
. . .- o U:

Vol. 1789, A-18961



1994 United Nations -Treaty Series *Nations Unies -Recuel des Traitks 187

0. 04

N :1

0 0 1

ca

t

*4 S-

~~a~ c a a
u r

I-I ,* CS

Vol, 1789, A-18961



188 United Nations - Treaty Series * Nations Unles - Recuell des Traitks 1994

a' . ,- , a '
- - ' - ,

,c - - -C , C - -

a'0 M a: cc 0u0 . - ~ 0

* = )

CL CLI-I

V an a aL a C a 0 a aL C a

-

0 0

^a 1 4- 4 - 4S40oE C3 0 0 0 Lo V S N 0i N S -

N- 1 41N l t Al 88-IJ ;

Vol. 1789, A-18961



1994 United Nations -Treaty Series e Nations Unles -Recuell des TraItks 189

c C C -C - - -C

C- C- C- 0. C L -

V 'A Q- A .C A u W cm 'A A

u Q a u

Vol. 1789, A-18961



190 United Nations - Treaty Series 9 Nations Unies - Recueil des Trait~s 1994

X:

0-9-C
DO

S w

0

4
0
0

0

Li

-'"

wg ,

4

4

a1

a

a,.

.4

-o

-C a

4-

C' K

4

S
Is.

'C I C 'C I I
T, 2! e.

.; hI W;

a
'C

a
a

'.5

'C

I-

a
4

a.

4

a
4
4-

C,

a.
U,

SC

'C

0

0

-8

4

0

Li

Vol 1789, A-18961

c I w



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recuell des Traitks

a;I I '

ci 0.

-
,.2

u

24-

0

Vol. 1789, A-18961

u.

*'SP'

It,.

IC3 ~ SC a,°



192 United Nations - Treaty Series *Nations Unies -Recueil des Trait~s 1994

22! 2;

w;%

*5% -- 4%4 UC -

'0 4- 4'0 +: '

ND 0. to CD~0 0 N 0

ca w us C 4 L C

~~~~~~ a0.~ .a aa~,
0 40 0

a a am am a a a a a v

Vol. 1789, A-18961



1994 United Nations -Treaty Series e Nations Unles -Recuell des Traitks 193

a.

-C~' -N- C c C- c - C -

'CVa a:

c U.

-. a- Q.C

v a C C w-0(

u v . u ~ N N Nm 0r N

'C ~ A A ~A A'

c a 0 CSaa a

- -

a~ 2
a a

Vol. 1789, A-18961



194 United Nations - Treaty Series 9 Nations Unies - Recuell des Traitks 1994

T

- 4- -. A
.. . . _ O_a .

- ! - 7-

-C - -C -0 -C -- -C '0 -C

. . . .Q a. - a. a . a

4-8
-oo . _ _-o

0,. L, C CL a "-u gm Q c a cc C C Q 0 cca a = a; a1 a 0-. .2 u-I I-0

m QD 00 C mD Cc CD I'M X"46 -

Vol. 1789, A-18961



1994 United Nations - Treaty Series * Nations Unles - Recuell des Traits 195

a Wa

0; -O W

a- '

-C -.C - - -C C -

-~~ a:a .

'a - ~ - ' 'a - ~ 4-4'

L I

jaa

'o
2 o e 8 4 4

I- 4- -I-

6 aa 4 u'

Vol. 1789, A-18961



196 United Nations -Treaty Series *Nations Unies -Recueil des Traftks 1994

-~- -C -C -IF 0 0' ' C

0 ,. CL Ca Ca Ca a L a a a
CA L - L CA D- L

a u

Vol. 1789, A-18961



1994 United Nations- Treaty Series * Nations Unies- Recuell des Traitks 197

0

00

- -C O - -1 -C - u -C

C-'

4 - -- - •---. - . . . o _- . s

W 4- N CL 0. N N N ( a .
-N cc cc -C- - - -C - C -C

W." Ale A reU' . A 4. . .4. 4 .8

.8.9a 2 a 2

LI 10i L ~ L

Vol. 1789, A-18961



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis

o 0

-0

0 so
H I

4

Iic
0

Vol. 1789, A-18961

1994

Il

I.



1994 United Nations - Treaty Series 9 Nations Unies - Recueil des Trait(s 199

-9;
* A :1

-_ N: - - - -
o- .r ' A - -. -

-. -a a a: a=- a -a 2,,,"In A

- ao a e ~0 0

.a Cr. a

4-4

9L CL IL C CL -

' CA CA wA CAL S C A

8 0 0

00 ~ ~ .0000J5)

2- of*Z ' '. 6 - -N

Vol 1789, A-18961



200 United Nations -Treaty Series *Nations Unies -Recueil des Traitks 1994

10 'i a 1

0;

4: - 0

a . CL IL N

(A 'A V) a- -L C . (A

0 -

U U 0

Vol. 1789, A-18961



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueli des Traitks

0T

0C

0 1

.L aa-

SZ I - 4 .

0.2 0.2

A A

Vol 1789, A-18961

1994



202 United Nations - Treaty Series e Nations Unies -Recueil des Traitks 1994

0 0 10.
- *

0 *

* *0.
0: 0.z0 0.N C4

0 0o cc 0o-

-4 043 11 4eC

44

Ha 0, 006
8N. a N

u N9 N N x u8 C CZ u
1

o

Vol. 1789. A-18961



1994 United Nations - Treaty Series * Nations Unies- Recueil des Traitis 203

40

a a

.1 

1

.- -- wo .ua -

i - - T
x u a u- a U aiv : i I a

Vol. 1789, A-18961



204 United Nations - Treaty Series 9 Nations Unies- Recueil des Trait~s 1994

N Nq N~ Nq N

0 * €* . . ...C ' '

- - - -q'C'

t

- 1-- ' 'C 'C -C 'C
4 ~ ~ ~ + 4 C ' ' C '

co
N w V) (A V) La a a& a

u- 2cuu

.2+ 7 .! 2

"-0- '0. 6 - -- X C.g a a a
-S ga 'A .

Vol. 1789, A-18961



1994 United Nations -Treaty Series * Nations Unies -Recueil des Traitks 205

0 -

CL CN a. CL a. 9L0 0 ~ 0' 0

W. 0. a-a LC

2 0 4 ~ 0 4 4 4 4

Vol. 1789, A-18961



206 United Nations -Treaty Series e Nations Unies -Recueil des Traitis 1994

C's

-a -C a -C -C- -

ac a:

ao a

CL CL 9L' C . L 9 a. CL
(A 0- CA w W~ n a

v -'a cc .C0 - C c a u - c c

.2 - a n- a'an u a

w a a1 1 a a a a t a a0 a

Vol. 1789, A-18961



1994 United Nations- Treaty Series * Nations Unies- Recueil des Traitks 207

IiC

.a0

7 7

_. .0o .0

.0 to 0 O "0 0t

zc -. .

Vol. 1789. A-18961



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis

7 0

a

U

I

SAP8
UP

18 i

0

~ 4
8 2

A 60 60.

Vol. 1789, A-18961

1994



1994 United Nations - Treaty Series o Nations Unies - Recuell des Traitks 209

T, 0

. -. W! ':

cc -- -'-Ca

D- a. A.C
CA 0. CL 0. CLe

cc a

T;u u c a u
*~~ ; a0

Vol. 1789, A-18961



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks

a 1a a 1

a

.2

0-

-o.2:;

'C

0.!_
/A

/a
U"

0

V2U

.2 42

0

=

a
U

C.

U

0
U

U- 0
-0*

1994

0.

I

% Adp
C. 0

- -S

1I
cm 0

Vol. 1789, A-18961

-. v



1994 United Nations -Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 211

C !L, !n

-- -C -- -

4-~ Z- ff
'+C

'C go -C cc ca w C

IL US

* ~ Z 3 = ) 7;Z-.

- a a a ~ ~ .~a~ .~a a

Vol. 1789, A-18961



212 United Nations- Treaty Series e Nations Unies- Recueil des Traitks 1994

0 "

100

--- -C d -

--
w

'C' 'a'a '

.0.i 04 . N' 04 N 04 00a a 0 a v w Q w

_aa

-- 4 l. a 4 .4 4+

c-

V w4 aL c. a aL a c4-4

u 0 ca 0c 0do0 U

V 4Z

a a a a a a a a a
6 L 6

Vol. 1789, A-18961



1994 United Nations - Treaty Series * Nations Unles- Recuell des Traitks 213

000 -.,

-C -'C -C - C CC 'C

- - cc 0 -- cc 0

aq

0~ ao co ca a cam I o C

_ ._ . _'C

.. I- - . - - a - .CO a a a a ao Cc 
4 - 4 -4 -

-
0 4- 4 - 4 - 0 4 - 0 4 - 4 -

222 22 2222

* % ~ N w% - N N % fl r%

. 8 . .
- - z

Vol. 1789. A-18961



214 United Nations- Treaty Series * Nations Unies- Recueil des Traitks 1994

2.

* 'C

-C IN -C

-C3 * -o '0 '_

- U_'

Vol. 1789, A-18961



1994 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 215

Notas de ple de p4kina Par& el C6dio CIO

a Se aplica &l amoniaco acuoso. 281 como miximo, pero no menos do

un 10%.

Amoniaco acuoso (28 como miaximo)

b Si el producto objeto del transporte contlene disolveontes

inflamables que le dan un punto de inflamaci6n no superior a 60"C,

prueba en vaso cerrado. hay que proveer sistemas eldctricos

especiales y un detector do vapores inflamables.

Dlisocianato de difenilmetano

Isocianato de polimetilenpolifenilo

c SI blen el agua es adecuada para extinuir incendios al aire libre

que afecten a productos quimicos a los que se aplique la presente

nota, se debe evitar que el asua impurifique los tanques cerrados

que coantengan dichos productos quimicos dado el riego de generaci6n

de gases potencialmente peligrosos.

Diisocianato de difenilmetano

Diisocianato de tolueno

Diisocianato de trimetilhexametileno (is6meros 2,2,4- y 2,4,4-)

d Solamente se aplica el N" ONU 1198 a este producto si el punto de

inflamaci6n es inferior a 60'C. prueba en vaso cerrado.

Formaldehido en soluci6n (45% como miximo)

o Se aplica al formaldehido en soluciones, 45% comao mAximo, pero no

menos de un 51.

Formaldehido en soluci6n (45% como miximo)

f Se aplica al icido clorhidrico al 101 o mis.

Cloruro de aluminio (301 como miximo)/icido clorhidrico

(201 coma miximo), en soluci6n

Acido clorhidrico
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9 Dada la posibilidad do que so produzcan explosiones, no so puedeon

utilizar productos quimicos secos.

Anhidrido maleico

h Se ha asignado el 1" OU 2032 al icido nitrico fumante rojo.

Acido nitrico (70 como minimo)

i El M" ONU depeonde del punto de ebullici6n de la sustancia.

Polietilenpoliaminas

Isocianato de polimetilenpolifenilo

j Se asigna el N' OU a esta sustancia cuando contiene mis del 3% de

is6mero orto.

Fosfato de tricresilo (con un 1% como minimo de is6mero orto-)

k E1 f6sforo amarillo o blanco se mantlene para el transporte por

encima de su temperatura de autoignici6n y, en consecuencia, el

punto de inflamaci6n no es una referencia adecuada. Las

prescripciones relativas al equipo el6ctrico pueden ser anilogas a

las que rigen para las sustancias con un punto de inflamaci6n

superior a 60C, prueba on vaso cerrado.

F6sforo amarillo o blanco

1 El azufre (fundido) tiene un punto de Inflamaci6n superior a 60"C.

prueba en vaso cerrado; no obstante. el equlpo el6ctrico habri de

ser certificado como seguro respecto do los gases desprendidos.

Azufre (fundido)

a E1 N ONU 2672 se refiere al amoniaco en soluci6n do un 10-35%.

Amoniaco acuoso (287 como m zlimo)

n El * ONU 2511 se aplica al &cldo 2-cloropropi6nico solamente.

Acido 2- 6 3-cloropropi6nico
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o El dinitrotolueno no se transportar& en tanques de cubierta.

Dinitrotolueno (fundido)

p Se utilizarin sensores t6rmlcos pars monitorizar Is temperatura de

Is bombs do carga, a fin de detectar si hay calentamilento excesivo

debido a un fallo de la bombs.

Dinitrotolueno (fundido)

q Las prescrlpciones estn basadas en los is6meros quo tienen un punto

de inflamaci6o igual o inferior a 60"C, prueba en vaso cerrado;

alunos is6meros tienen un punto de inflamaci6n superior a 60°C,

prueba en vaso cerrado, y, por consiguiente, las prescripclones

basadas en la inflamabilidad no serian de aplicaci6n a tales

is6meros.

Hectanol (todos los is6meros)

r La referencia 16A.2.2 se splice al alcohol 1-undecilico solamente.

Alcohol undecilico

a Aplicable al alcohol decilico normal solamente.

Alcohol decilico (todos los is6meros)

t El N° ONU 1114 se aplica al beonceno.

Benceno y mezclas de benceno que contenen un 10. o mis do

benceno.

u No se utilizarin productos quimicos socos como agente extintor.

Nitropropano (601%)/nitroetano (40%) en mezcla

v En los espacios cerrados se comprobari si hay vapores de icido

f6rmico y mon6xido de carbono gaseoso, producto de descomposici6n.

Acido f6rmico
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w Aplicable al para-xileno solamente.

Xilenos

x Aplicable al is6mero Para y a las mezclas que contengan el is6mero

pora- cuya viscosidad sea de 25 mPa.s a 201C.

Diclorobencenos (todos los is6meros)

y Aplicable al is6mero para- y a las mezclas que contengan el is6mero

para- cuyo punto de fusl6n sea igual o superior a O*C.

Diclorobencenos (todos los is6meros)

z Aplicable al is6mero part- y a las mezclas que contengan el is6mero

para- cuyo punto de fusi6n sea igual o superior a 15"C.

Diclorobencenos (todos los is6meros)

as Aplicable solamente a los productos cuyo punto de fusl6n sea igual o

superior a 1SC.

Polietoxilatos (4-12) de nonilfenol
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10 El capitulo 18 del C6digo CIQ so sustituiri por el siguiento:

CAPITULO 18 - LISTA D PRODUCTOS QUINICOS A LOS CUALKS NO SB APLICA
RL CODIGO

1 A contlnuaci6n se enumeran productos que se estima no quedan comprendidos

en el imbito de aplicaci6n del presente C6digo. La lista puede servir de guia

•cuando se proyecte algian transporte a granel do productos cuya peligrosidad

afin no haya sido evaluada.

2 Aunque los productos enumerados en el presente capitulo quedan fuera del

imbito de aplicaci6n del C6digo, se advierte a las Administraclones que para

transportarlos en condiciones de seSuridad es posible que sea necesario tomar

ciertas precauciones al respecto. Por consigulente , las Administraciones

tendrin que establecer las prescripciones de seguridad apropiadas.

NOTAS ACLARATORIAS

Nombre del producto

(columna a)

Nuero ONU

(columna b)

Categoria de

contaminaci6n

(coluna c)

Kn algunos casos los nombres de los productos pueden no

se id~nticos a los que aparecen en las ediclones

anteriores de los C6digos CIQ o CGrQ (en el indice de

productos quimicos se da una explicaci6n).

Es el numero asignado a cada producto que figura en las

recomendaciones propuestas por el Comit6 de Expertos de

las Naciones Unidas on Transports de Nercaderlas

Peligrosas. Los ndmeros ONU so indican 6nicamente a

titulo do informaci6n.

La letra D indica la categoria de contaminac16n asignada

a cada producto con arreglo a lo dispuesto en el

Anexo II del PARPOL 73/78. E1 simbolo "III" significa

que, tras evaluar el producto, se concluy6 que no

correspondia a las cateorias A, B, C ni D.

La categoria de contaminaci6n entre par6ntesis indica

quo al producto se le ha asignado provisionalmente una

categoria de contaminaci6n y que se necesita mis

informaci6n para completar la evalusc16n de los riesgos

de contaminaci6n que entrafa. Se utiliza la categoria

de contaminaci6n asignada hasta que se complete la

evaluaci6n de dichos riesgos.
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b c

Mombre del
producto

Acetona

Alcoholes (C13 y superlores)

Bebidas alcoh6licas. N.E.P.

Alquilbencenos (C9-C17)

NMmero

1090

3065

Categoria do
contaminaci6n quo regiri
para las descargas en
r6gimen operacional

(regis 3 del
Anexo II)

III

III

In0

(D)

Sulfato de aluminio en soluci6n - D

Aminoetildietanolamina/ III
aminoetiletanolamina.
en soluci6n

2-Amino-2-hidroximetil-- III
1.3-propanodiol en soluci6n
(40% como miximo)

Sulfato am6nlco en soluci6a - D

Alcohol amilico normal 1105 D

Alcohol amilico secundario 1105 D
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a b c

Alcohol amilico terciario 1105 iii

Alcohol amilico primarlo 1105 D

Aceites animales y de pescado, N.R.P. - D
(Incluido el acelte de esperma y
el aceite de higado de bacalao)

Zumo de manzana - III

Alcohol beheonilico III

Hater trioctilico del Acido - III
bencenotricarboxilico

Nezela bisica de liquido par& - D
frenoas (Eter de poll (2-8)
alquilen (C2-C3 ) Slicol y
6ter monoalquilico (Cl-C4 )

del polialquilen (C2 -C10 )
glicol y sus 6steres de borato)I

/

Acetato de butilo secundarlo 1123 D

Alcohol butilico normal 1120 III

Alcohol butilico secundario 1120 I1

Alcohol butilico terclario 1120 III

Butilenlicol - D

gama-Butirolactona D

1/ Usese "Nezcla bisica de liquido para frenos" como nombre do expedici6n en
el documento de embarque.
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a b c

Estereato de butilo

Carbonato cilcico en suspensi6a
acuosa espesa

Hidr6xido cilcico en suspensi6n - D
acuosa espesa

Nitrato cilcico/nitrato magn~sico/ III
cloruro potisico. en soluci6a

epsilon-Caprolactama (fundida o - D
en soluciones acuosas)

Alcohol cetilico/estearilico

Parafinas cloradas (C14 -C1 7) III
(con un 521 de cloro)

Cloruro de colina en soluci6n - D

Arcilla en suspensi6n acuosa espesa

Fangos de lavado de carb6n

Ester metilico del icido graso
del aceite de coco

Decahidronaftaleno

Decilbenceno

Dextrosa en soluci6n

III

D

1147 (D)

D
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a b c

Diacet6n-alcohol 1148 D

Ptalatos de dialquilo (C7-C13 ) - D

Dietilenglicol -II

Eter butilico del dietilenglicol - III

Acetato del 6ter butilico del - (D)
dietilenglicol

Eter dibutilico del dietilenglicol

Eter dietilico del dietilenglicol

Eter etillco del dietilenglicol

D

Acetato del 6ter etilico del - (D)
dietilenglicol

Acetato del 6ter metilico del - (D)
dietilenglicol

Sal pentas6dica del icido -III
dietilentriaminapentaac~tico.
en soluci6n

Adipato de di-(2-etilhexilo) - D

Sal dis6dica del 1,4-dihidro-9,10- - D
dihidroxiantraceno en soluci6o
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a b c

- III

1157 D

D

D

Ftalato do diheptilo

Ftalato de dihexilo

Diisobut1lcetona

Ftalato de diisodecilo

Adipato de diisononilo

Ftalato de diisooctilo

Diisopropilnaftaleno

2,2-Dimetil-l,3-propanodiol

Ptalato de dinonilo

Ftalato de dioctilo

Dipropilenl1icol

Eter metilico del dipropllenglicol

Ftalato de tridecilo

Ftalato do diundecilo

Dodecano (todos los is6meros)

Sal dipotisica del icido
dodecilsuccinico, en soluci6o

Dodecilbenceno

D

- III

Vol. 1789, A-18961
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a b c

Salmueras de perforaci6n: -I
bromuro c~lcico en soluc16a
cloruro c~lcico en soluci6a
cloruro s6dico en solucl6n

2-Etoxletanol 1171 D

Acetato de etilo

Acetoacetato de etilo

Alcohol etilico

Carbonato de etlleno

Sal tetras6dica del Acido
etilendlaminotetraac~tico.
en soluci6n

Etilenl8icol

Acetato del etilenglicol

Eter butilico del etilengl1col

1173 D

(D)

1170 I1

D

2369

ater isopropilico del etilenglicol - D

Eter metlbutilico del etilenlicol - D

Eter metilico del etilenglicol 1188 D

Acetato del 6ter metilico del 1189 D
etilenglicol

Ster fenilico del etilenglicol - D

Eter terc-butilico del etileng1icol - III
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a b c

Eter fenilico del etilenglicol/
6ter fenilico del dietilenglicol,
en mezcla

Acido 2-etilhexanoico

Copolimero etileno-acetato de vinilo

(en emulsi6n)

Propionato de etilo

Acido graso saturado (C13 y superlores)

Sal tris6dica del icido
ferrohidroxietilendiaminotriaetico
en soluci6n

Formamida

Glucose en soluci6a

Glicerina

Polialcoxilato de glicerol

D

III

III

III

Triacetato de glicerilo -(II)

Sal s6dica de la glicina. III
en soluci6o

Glioxal en soluc16n - D

(40% como maximo)

Acido heptanoico normal - D

Hexametilendiamina en soluci6n - D
(50% como miximo)
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a b c

Hexametilenglicol III

Hexametilentetramina en soluci6o - D

Acido hexanoico - D

Hexanol 2282 D

Hexilenglicol - III

Sal tris6dica del icido - D
N-(hidroxietil) etilendiamino-
triac6tico. en solucl6a

Alcohol isoamillco 1105 D

Alcohol isobutilico 1212 III

Formiato de isobutilo 2393 D

Isoforona - D

Acetato de isopropilo 1220 III

Alcohol isopropilico 1219 1II

Caolin en suspens16a acuosa espesa - III

Acido lictico D

Manteca -iI
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a b c

Latex: III
Caucho estireno-butadieno
Copolimero carboxilalado

estireno-butadieno

Sal s6dica del &cido III

lignosulf6nico en soluci6n

Cloruro de magnesio en soluc16a - III

Hidr6xido de masneslo en suspensi6o - III
acuosa espesa

3-Metoxi-l-butanol - III

Acetato de 3-metoxibutilo - D"

Acetato de metilo 1231 III

Acetoacetato de metilo - D

Alcohol metilico 1230 I1

Metilbutenol - (D)

Netil-terc-butildter 2398 D

Metilbutilcetona D

Metilbutinol D

Metiletilcetona 1193 III

Hetilisobutilcetona 1245 D
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3-Metil-3-metoxi-butanol III

Acetato de 3-motil-3-metoxibutllo - III

Nelazas III

Sal s6dica del mcido D
naftalensulf6nico, formaldehido
copolimero, en solucl6n

Sal tris6dica del icido D

nitrilotrlac~tico. eon soluc16a

Acido nonanoico (todos los is6meros) - D

Netacrilato de noailo mon6mero - (D)

Liquido nocivo. N.E.P. (17) - D

(nombre comercial ....
contiene ...) Cat.D

1/

Liquido no nocivo. N.E.P. (18) -

(nombre comercial ....
contiene ...) Ap6ndice r11l

Acido octanoico (todos D

los is6meros)

Acetato octilico normal D

Adipato octildecilico III

Oletlnas (C13 y superiores, - III
todos los is6meros)

1/ En el caso de una determinada carga de grupos de sustancias N.O.P. (no
especificada en otra parte) considerada como comprendida en este grupo de

sustancias N.K.P y que se transporte en un buque, habrA que incluir en el
documento de ezpedici6n esta denominaci6a. asi como el nombre comercial
de la carga y uno o dos de los componentes principales.
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a b c

alfa-Olefinas (C13-C18 )

Acido olelco

Ester metilico del icido graso
del aceite de palma

Estearina de palma

Parafinas normales (C10-C20 )

Cera de parafina

Pentaetilenhexamina

Acido pentanoico

Vaselina

Cloruro de polialuminio en
soluci6n

Polibuteno

Polietilenglicol

Eter dimetilico del
polietilenglicol

Polipropilenglicol

Eter metilico del
polipropilenglicol

D

IIl

III

D

D

(III)

III

III

- III

- •III

- D

- III
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a b c

Polislloxano III

Acetato de propilo normal 1276 D

Alcohol propilico normal 1274 III

Copolimero del propileno-butlleno - III

Propilenglicol -III

Eter etilico del propllengllcol - (D)

Eter metilico del propilenglcol - (D)

Eter monoalquilico del propilenglicol - (D)

Aluminosilicato s6dico en III
suspensi6n acuosa espesa

Carbonato s6dico en soluci6n - D

Silicato s6dico en soluci6n - D

Sorbitol en soluc16n III

Sulfolano - D

Sebo D

Acido graso de sebo - (D)

Tetraetilenglicol - III
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a b c

Tridecano

Acido tridecanoico

Trietilenglicol

Eter butilico del trietilenglicol

Eter etilico del trietilenglicol

Eter metilico del trietilenglicol

Triisopropanolanina

Polietoxilato de trimetilolpropano

Tripropileng1icol

ater metilico del tripropilenglicol

Urea/fosfato am6nico monobisico y
dihidrogenofosfato am6nco/cloruro
de potasio. en soluci6n

Urea/nitrato am6nico en soluci6n

Urea/fosfato am6nico en soluci6n

III

(IIl)

III

III

(D)

CD)

lI

D

IIl

(0)

(D)

D

- III
Resina de urea-formaldehido
en solucl6o
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a b C

Urea en soluc16n III

Aceites vegetales. N.R.P. D
(con inclusi6n de aceite de ricino,
aceite do coco, aceite do maiz,
aceite de semilla do algod6n,
aceite de cacahuete/mani. aceite do
linaza. aceite do oliva. acelte do
nuez do palm&. aceite do palm&,
acelte de semilla do colza, aceite
do afrecho do arroz, aceite do
cirtamo. aceite do s6samo. acaite
de semilla de soja. aceite do
girasol, aceite do tung)

Proteina vegetal hidrolizada. - ii
on soluci6n

Agua -In
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AMENDMENTS of 11 December 1992 to
the IBC Code to the International Con-
vention of I November 1974 for the Safety
of Life at Sea l

The amendments were adopted on 11 De-
cember 1992 by resolution MSC.28(61)
of the Maritime Safety Committee of the
International Maritime Organization, in ac-
cordance with article VIII (b) (iv) of the Con-
vention.

They came into force on 1 July 1994, i.e.,
six months after the date on which they were
deemed to have been accepted (1 January
1994) as determined by the Maritime Safety
Committee, no objection having been noti-
fied to the Secretary-General of the Interna-
tional Maritime Organization by any Con-
tracting Government prior to that date, in
accordance with article VIII (b) (vi) (2) (bb)
of the said Convention.

Authentic texts of the amendments: Chinese,
English, French, Russian and Spanish.

Certified statement was registered by the
International Maritime Organization on
18 July 1994.

See note 1 on page 2 of this volume.

Vol. 1789, A-18961

AMENDEMENTS du 11 drcembre 1992 au
Recueil IBC la Convention internatio-
nale du Ier novembre 1974 pour la sauve-
garde de la vie humaine en mer'

Les amendements ont 6t6 adoptrs le
11 d~cembre 1992 par resolution MSC.28(61)
du Comit6 pour la s6curit6 maritime de l'Or-
ganisation maritime internationale, confor-
m6ment A l'alin6a iv du paragraphe b de
I'article VIII de la Convention.

Ils sont entr6s en vigueur le lejuillet 1994,
soit six mois apris la date k laquelle ils ont
6t6 consid6r6s comme accept6s (ler janvier
1994), date fix6e par le Comit6 pour la s6cu-
rit6 maritime, aucune objection d'un Gou-
vernement contractant n'ayant 6t6 notifi6e
au Secr6taire g6n6ral de l'Organisation mari-
time internationale avant cette date, confor-
m6ment A l'alin6a vi 2 bb du paragraphe b de
I'article VIII de ladite Convention.

Textes authentiques des amendements : chi-
nois, anglais, fran(ais, russe et espagnol.

La declaration certifee a ete enregistrie
par l'Organisation maritime internationale le
18juillet 1994.

I Voir note I A la page 2 du prdsent volume.
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AMENDMENTS TO THE IBC CODE

The last sentence of 1.1.1 is replaced by the following:

Products that have been reviewed and determined not to present safety and
pollution hazards to such an extent as to warrant the application of the
Code are found in chapter 18.

The following sentence is added to the existing text of 1.1.3;

For the evaluation of the pollution hazard of such a product and
assignment of its pollution category, the procedure specified in
regulation 3(4) of Annex II of MARPOL 73/78 must be followed.

The existing text of chapter 8 is replaced by the following:

CHAPTER 8 - CARGO TANK VENTING AND GAS-FREEING ARRANGEMENTS

8.1 Application

8.1.1 This chapter applies to ships constructed on or after I January 1994.

8.1.2 Ships constructed before 1 January 1994 should comply with the
requirements of chapter 8 of this Code which were in force prior to the said
date.

8.1.3 For the purpose of this regulation, the term "ship constructed" is as
defined in regulation 11-1/1.3.1 of the 1974 SOLAS Convention as amended.

8.1.4 Ships constructed on or after 1 July 1986 but before I January 1994
which fully comply with the requirements of the Code applicable at that time
may be regarded as complying with the requirements of regulation 11-2/59 of
the 1974 SOLAS Convention.

8.1.5 For ships to which the Code applies, the requirements of this
chapter should apply in lieu of regulation 11-2/59.1 and 59.2 of the
1974 SOLAS Convention, as amended.

8.2 Cargo tank venting

8.2.1 All cargo tanks should be provided with a venting system appropriate to
the cargo being carried and these systems should be independent of the air
pipes and venting systems of all other compartments of the ship. Tank venting
systems should be designed so as to minimize the possibility of cargo vapour

accumulating about the decks, entering accommodation, service and machinery
spaces and control stations and, in the case of flammable vapours, entering or
collecting in spaces or areas containing sources of ignition. Tank venting
systems should be arranged to prevent entrance of water into the cargo tanks
and at the same time, vent outlets should direct the vapour discharge upwards
in the form of unimpeded jets.
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8.2.2 The venting systems should be connected to the top of each cargo tank
and as far as practicable the cargo vent lines should be self-draining back to
the cargo tanks under all normal operational conditions of list and trim.
Where it is necessary to drain venting systems above the level of any
pressure/vacuum valve, capped or plugged drain cocks should be provided.

8.2.3 Provision should be made to ensure that the liquid head in any tank
does not exceed the design head of the tank. Suitable high-level alarms,
overflow control systems or spill valves, together with gauging and tank
filling procedures may be accepted for this purpose. Where the means of
limiting cargo tank overpressure includes an automatic closing valve, the
valve should comply with the appropriate provisions of 15.19.

8.2.4 Tank venting systems should be designed and operated so as to ensure
that neither pressure nor vacuum created in the cargo tanks during loading or
unloading exceeds tank design parameters. The main factors to be considered
in the sizing of a tank venting system are as follows:

.1 design loading and unloading rate;

.2 gas evolution during loading: this should be taken account of by
multiplying the maximum loading rate by a factor of at least 1.25;

.3 density of the cargo vapour mixture;

.4 pressure loss in vent piping and across valves and fittings;

.5 pressure/vacuum settings of relief devices.

8.2.5 Tank vent piping connected to cargo tanks of corrosion resistant
material, or to tanks which are lined or coated to handle special cargoes as
required by the Code, should be similarly lined or coated or constructed of
corrosion-resistant material.

8.2.6 The master should be provided with the maximum permissible loading and
unloading rates for each tank or group of tanks consistent with design of the
venting systems.

8.3 Types of tank venting systems

8.3.1 An open tank venting system is a system which offers no restriction
except for friction losses to the free flow of cargo vapours to and from the
cargo tanks during normal operations. An open venting system may consist of
individual vents from each tank, or such individual vents may be combined into
a common header or headers, with due regard to cargo segregation. In no case
should shutoff valves be fitted either to the individual vents or to the
header.

8.3.2 A controlled tank venting system is a system in which pressure and
vacuum relief valves or pressure/vacuum valves are fitted to each tank to
limit the pressure or vacuum in the tank. A controlled venting system may
consist of individual vents from each tank or such individual vents on the
pressure side only as may be combined into a cosnmon header or headers with
due regard to cargo segregation. In no case should shutoff valves be fitted

Vol 1789, A-18961



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recuel des Traitis

either above or below pressure or vacuum relief valves or pressure/vacuum
valves. Provision may be made for bypassing a pressure or vacuum valve or
pressure/vacuum valve under certain operating conditions provided that the
requirement of 8.3.5 is maintained and that there is suitable indication to
show whether or not the valve is bypassed.

8.3.3 The position of vent outlets of a controlled tank venting system should
be arranged:

.1 at a height of not less than 6 m above the weather deck or above
a raised walkway if fitted within 4 m of the raised walkway;

.2 at a distance of at least 10 m measured horizontally from the
nearest air intake or opening to accommodation, service and
machinery spaces and ignition sources.

8.3.4 The vent outlet height referred to in 8.3.3.1 may be reduced to 3 m
above the deck or a raised walkway, as applicable, provided that high velocity
venting valves of a type approved by the Administration directing the
vapour/air mixture upwards in an unimpeded jet with an exit velocity of at
least 30 m/s are fitted.

8.3.5 Controlled tank venting systems fitted to tanks to be used for cargoes
having a flashpoint not exceeding 60"C (closed cup test) should be provided
with devices to prevent the passage of flame into the cargo tanks. The
design, testing and locating of the devices should comply with the
requirements of the Administration which should contain at least the
standards adopted by the Organization.*

8.3.6 In designing venting systems and in the selection of devices to prevent
the passage of flame for incorporation into the tank venting system, due
attention should be paid to the possibility of the blockage of these systems
and fittings by, for example, the freezing of cargo vapour, polymer build up,
atmospheric dust or icing up in adverse weather conditions. In this context
it should be noted that flame arresters and flame screens are more susceptible
to blockage. Provisions should be made such that the system and fittings may
be inspected, operationally checked, cleaned or renewed as applicable.

8.3.7 Reference in 8.3.1 and 8.3.2 to the use of shutoff valves in the
venting lines should be interpreted to extend to all other means of stoppage
including spectacle blanks and blank flanges.

8.4 Venting requirements for individual products

Venting requirements for individual products are shown in column "g" and
additional requirements in column "o" in the table of chapter 17.

* Reference is made to the Revised Standards for the Design, Testing and

Locating of Devices to Prevent the Passage of Flame into Cargo Tanks in
Tankers (MSC/Circ.373/Rev.1).
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8.5 Cargo tank gas-freeing*

8.5.1 The arrangements for gas-freeing cargo tanks used for cargoes other
than those for which open venting is permitted should be such as to minimize
the hazards due to the dispersal of flammable or toxic vapours in the
atmosphere and to flammable or toxic vapour mixtures in a cargo tank.
Accordingly, gas-freeing operations should be carried out such that vapour is
initially discharged:

.1 through the vent outlets specified in 8.3.3 and 8.3.4; or

.2 through outlets at least 2 m above the cargo tank deck level with
a vertical efflux velocity of at least 30 m/s maintained during the
gas-freeing operation; or

.3 through outlets at least 2 m above the cargo tank deck level with a
vertical efflux velocity of at least 20 m/s which are protected by
suitable devices to prevent the passage of flame.

When the flammable vapour concentration at the outlets has been reduced to 30%
of the lower flammable limit and in the case of a toxic product the vapour
concentration does not present a significant health hazard, gas-freeing may
thereafter be continued at cargo tank deck level.

8.5.2 The outlets referred to in 8.5.1.2 and 8.5.1.3 may be fixed or portable
pipes.

8.5.3 In designing a gas-freeing system in conformity with 8.5.1 particularly
in order to achieve the required exit velocities of 8.5.1.2 and 8.5.1.3, due
consideration should be given to the following:

.1 materials of construction of system;

.2 time to gas-free;

.3 flow characteristics of fans to be used;

.4 the pressure losses created by ducting, piping, cargo tank inlets
and outlets;

.5 the pressure achievable in the fan driving medium (e.g. water or
compressed air);

.6 the densities of the cargo vapour/air mixtures for the range of
cargoes to be carried.

Reference is made to the Revised Factors to be taken into Consideration
when Designing Cargo Tanks Venting and Gas-Freeing Arrangements
(MSC/Circ.450/Rev.l) and to the Revised Standards for the Design, Testing
and Locating of Devices to Prevent the Passage of Flame into Cargo Tanks
in Tankers (MSC/Circ.373/Rev.l).
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In the existing text of 11.1.2 the words "Caustic potash solution, phosphoric
acid or sodium hydroxide solution" are replaced by the following words:

"products which are non-flammable (entry NF in column 'i' of the table of
minimum requirements)".

New paragraph 11.1.3 is added as follows:

For ships engaged solely in the carriage of products with flashpoint
above 60°C (entry "yes" in column 'i' of the table of mimimum
requirements) requirements of chapter 11-2 of the 1983 SOLAS amendments,
may apply as specified in regulation 11-2/55.4 in lieu of the provisions
of this chapter.

At the end of the existing text of the introductory paragraph of chapter 12 -
Mechnical ventilation in the cargo area the following sentence is added:

However, for products addressed under 11.1.2 and 11.1.3, except acids and
products for which paragraph 15.17 apply, regulation 11-2/59.3 of the
1983 SOLAS amendments may apply in lieu of the provisions of this chapter.

The existing text of 14.2.8.1 is replaced by the following:

filter type respiratory protection is unacceptable;

The existing text of 15.13 is amended to read as follows:

15.13 Cargoes protected by additives

15.13.1 Certain cargoes with a reference in column 'o' in the table of
chapter 17 by the nature of their chemical make-up tend, under certain
conditions of temperature, exposure to air or contact with a catalyst, to
undergo polymerization, decomposition, oxidation or other chemical

changes. Mitigation of this tendency is carried out by introducing small
amounts of chemical additives into the liquid cargo or by controlling the

cargo tank environment.

15.13.2 No change.

15.13.3 Care should be taken to ensure that these cargoes are
sufficiently protected to prevent deleterious chemical change at all
times during the voyage. Ships carrying such cargoes should be provided
with a certificate of protection from the manufacturer and kept during
the voyage specifying:

.1 the name and amount of additive present;

.2 whether the additive is oxygen-dependent;

.3 date additive was put in the product and duration of
effectiveness;

.4 any temperature limitations qualifying the additive's effective
lifetime; and

.5 the action to be taken should the length of voyage exceed the
effective lifetime of the additive.

'United Nations, Treaty Series, vol. 1431, No. A-18961 (authentic Chinese and English texts); vol. 1432,

No. A-18961 (authentic French and Russian texts); and vol. 1433, No. A-18961 (authentic Spanish text).
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15.13.4 Ships using the exclusion of air as the method of preventing
oxidation of the cargo should comply with 9.1.3.

15.13.5 A product containing an oxygen-dependent additive should be
carried without inertion (in tanks of a size not greater than
3,000 m3). Such cargoes should not be carried in a tank requiring
inertion under the requirements of SOLAS chapter 11-2.

15.13.6 As existing 15.13.5.

15.13.7 As existing 15.13.6.

The existing text of 15.15 is replaced by the word:

"Deleted"

In the existing text of 15.8.29 the following words are inserted after the
second sentence:

Remote manual operation should be arranged such that remote starting of
pumps supplying the water spray system and remote operation of any
normally closed valves in the system can be carried out from a suitable
location outside the cargo area, adjacent to the accomodation spaces and
readily accessible and operable in the even of fire in the areas
protected.

A new 15.21 is added as follows:

15.21 Temperature sensors

Temperature sensors should be used to monitor the cargo pump temperature
to detect overheating due to pump failures.

The existing text of chapter 17 is replaced by the following:

CHAPTER 17 - SUMMARY OF MINIMUM REQUIREMENTS

Mixtures of noxious liquid substances presenting pollution hazards only and
which are provisionally assessed under regulation 3(4) of Annex II of
MARPOL 73/78, may be carried under the requirements of the Code applicable to
the appropriate position of the entry in this chapter for noxious liquids not
otherwise specified.
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EXPLANATORY NOTES

Product name
(column a)

UN number
(column b)

Pollution category
(column c)

Hazards
(column d)

Ship type
(column e)

Tank type
(column f)

Tank vents
(column g)

Tank environmental
control*

(column h)

The product names are not identical with the
names given in previous issues of the Code,
or the BCH Code (for explanation see index of
chemicals).

The number relating to each product shown in
the recommendations proposed by the United
Nations Commnittee of Experts on the Transport
of Dangerous Goods. UN numbers, where
available, are given for information only.

The letter A, B, C or D means the pollution
category assigned to each product under
Annex II of MARPOL 73/78. "III" means the
product was evaluated and found to fall
outside the categories A, B, C or D.

Pollution category in brackets indicates that
the product is provisionally categorized and
that further data are necessary to complete
the evaluation of their pollution hazards.
Until the hazard evaluation is completed, the
pollution category assigned is used.

S means that the product is included in the
Code because of its safety hazards;
P means that the product is included in the
Code because of its pollution hazards; and
S/P means that the product is included in the
Code because of both its safety and pollution
hazards.

I = ship type 1 (2.1.2)
2 = ship type 2 (2.1.2)
3 = ship type 3 (2.1.2)

independent tank (4.1.1)
integral tank (4.1.2)
gravity tank (4.1.3)
pressure tank (4.1.4)

Open: open venting
Cont: controlled venting
SR: safety relief valve

Inert:
Pad:
Dry:
Vent:

inerting (9.1.2.1)
liquid or gas (9.1.2.2)
drying (9.1.2.3)
natural or forced (9.1.2.4)
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Electrical equipment

(column i)

Gauging
(column j)

Vapour detection*
(column k)

Fire protection
(column 1)

Materials of
construction
(column m)

Respiratory and
eye protection
(column n)

TI to T6: temperature classes**
IIA, lIb or IIC: apparatus groups**
NF: nonflammable product (10.1.6)
Yes: flashpoint exceeding 60°C

(closed cup test) (10.1.6)

No: flashpoint not exceeding
60C (closed cup test)
(10.1.6)

0: open gauging (13.1.1.1)
R: restricted gauging (13.1.1.2)
C: closed gauging (13.1.1.3)
I: indirect gauging (13.1.1.3)

F: flammable vapours
T: toxic vapours

A: Alcohol-resistant foam or multipurpose
foam

B; regular foam, encompasses all foams that
are not of an alcohol-resistant type,
including fluoro-protein and aqueous-film-
forming foam (AFFF)

C: water-spray
D: dry chemical***
No: no special requirements under this Code

N: See 6.2.2
Z: See 6.2.3
Y: See 6.2.4
A blank indicates no special guidance given
for materials of construction.

E: See 14.2.8

* ' 'o" indicates nil requirements.

Taiperature classes and apparatus groups as defined in International Electrotechnical

Commission Publication 79 (part 1, appendix D, parts 4, 8 and 12. A blank indicates
that data are currently not available.)

Dry chemical powder systems ten used may require an additional water systa for boundary
cooling. This is normally provided in sufficient quantities by the standard fire main
system required by regulation 11-2/4 of the 1974 SOLAS Convention as ansinded.
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a Applies to ammonia aqueous, (28% or less) but not below 10%.

Amonia aqueous (28% or less)

b If the product to be carried contains flammable solvents such that the flashpoint does
not exceed 60*C c.c., then special electrical system and a flammable vapour detector
should be provided.

Diphenyl methane diisocyanate
Polynethylene polyphenyl isocyanate

c Although water is suitable for extinguishing open air fires involving chemicals to which
this footnote applies, water should not be allowed to contaminate closed tanks containing
these chemicals because of the risk of hazardous gas generation.

Dipheiylmethane diisocyanate
Tolune diisocyanate
Trimethylhexa-ethylene diisocyanate (2,2,4- and 2,4,4-iscners)

d UN No.1198 only applies if flashpoint is below 60°C c.c.

Formaldehyde solutions (45% or less)

e Applies to formaldehyde solutions (45% or less), but not below 5%.

Formaldehyde solutions (45% or less)

f Applies to hydrochloric acid not below 10%.

Aluminium chloride (30% or less)/Hydrochloric acid (20% or less) solution
Hydrochloric acid

g Dry chemical cannot be used because of the possibility of an explosion.

Maleic anhydride

h UN No.2032 assigned to red fuming nitric acid.

Nitric acid (70% and over)

i UN muber deperds on boiling point of substance.

Polyethylene polyamines
Pblymethylene polyphenyl isocyanate

j UN number assigned to this substance containing more than 3% of ortho-isomer.

Tricresyl hosphate (containing 1% or more ortho-isaner)

k Phosphorus (yellow or white) is carried above its autoignition temperature and therefore
flashpoint is not appropriate. Electrical equipment requirements may be similar to those
for substances with a flashpoint above 60'C c.c.

Phosphorus (yellow or white)
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I Sulphur (molten) has a flashpoint above 60'C c.c., however, electrical equipment should be
certified safe for gases evolved.

Sulphur (molten)

m UN4 No.2672 refers to 10-35% ammonia solutions.

Anmonia aqueous (28% or less)

n UN No.2511 applies to 2-chloropropionic acid only.

2- or 3-Chloropropionic acid

o Dinitrotoluene should not be carried in deck tanks.

Dinitrotoluene (molten)

p (Deleted).

q Requirements are based on those isomers having a flashpoint of 60°C c.c., or less;
some isomers have a flashpoint greater than 60°C c.c., and therefore the requirements
based on flammability would not apply to such isomers.

Heptanol (all isomers)

r Reference 16A.2.2 applies to 1-undecyl alcohol only.

Lkdecyl alcohol

s Applies to n-decyl alcohol only.

Decyl alcohol (all isomers)

t UN No.1114 applies to benzene.

Benzene and mixtures having 10% benzene or mre

u Dry chemicals should not be used as fire-extinguishing media.

Nitropropane (60%)/Nitroethane (40%) mixture

v Confined spaces should be tested for both formic acid vapours and carbon monoxide
gas, a decomposition product.

Formic acid

w Applies to p-xylene only.

Xylenes

x Applies to p-iscuer and mixtures containing p-isoner viscosity of which is 25 mPa.s
at 20"C.

Dichlorobenzenes (all isomers)
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y Applies to p-isamer aid mixtures containing p-isomer melting point of which is OC
and above.

Dichlorobenzenes (all isomers)

z Applies to p-isorer and mixtures containing p-isaer melting point of which is 15°C
and above.

Dichlorobenzenes (all isomers)

as Applies only to products with melting point of 15°C and above.

Nonyl pIenol poly(4-12)ethoxylates

bb Applies to oil-like substmces identified in accordance wid the provisions of the
unified interpretation of regulation 14 of Annex II of MARPOL 73/78 agreed by the IIPC.
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The existing text of chapter 18 is replaced by the following:

CHAPTER 18 - LIST OF CHEMICALS TO WHICH THE CODE DOES NOT APPLY

I The following are chemicals which have been reviewed for their safety and
pollution hazards and determined not to present hazards to such an extent as
to warrant application of the Code. This list may be used as a guide in
considering bulk carriage of chemicals whose hazards have not yet been
evaluated.

2 Although the chemicals listed in this chapter fall outside the scope of
the Code, the attention of Administrations is drawn to the fact that some
safety precautions may be needed for their safe transportation. Accordingly,
Administrations should prescribe appropriate safety requirements.

3 Some chemicals are identified as falling into pollution category D and,
therefore, as being subject to certain operational requirements of Annex II
of MARPOL 73/78.

4 Liquid mixtures which are provisionally assessed under regulation 3(4) of
Annex II of MARPOL 73/78 as falling into pollution category D, and which do
not present safety hazards, may be carried under the entry for noxious
liquids not otherwise specified in this chapter. Similarly, those mixtures
provisionally assessed as falling outside pollution category A, B, C or D, and
which do not present safety hazards, may be carried under the entry for
non-noxious liquids not otherwise specified in this chapter.

EXPLANATORY NOTES

Product name
(column a)

UN number
(column b)

Pollution category
(column c)

In some cases, the product names may not be identical
with the names given in previous issues of the IBC Code or
the BCH Code (for explanation see index of chemicals).

The number relating to each product shown in the
recommendations proposed by the United Nations Coimmittee
of Experts on the Transport of Dangerous Goods.
UN numbers, where available, are given for information
only.

The letter D means the pollution category assigned to
each product under Annex II of MARPOL 73/78. "III" means
the product was evaluated and found to fall outside the
categories A, B, C or D.

Pollution category in brackets indicates that the product
is provisionally categorized and that further data are
necessary to complete the evaluation of their pollution
hazards. Until the hazard evaluation is completed, the
pollution category assigned is used.
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b

UN
number

Product name

Acetone

Alcohols (C13+)

Alcoholic beverages, n.o.s.

Acrylonitrile-Styrene copolymer
dispersion in polyether polyol

n-Alkanes (CI0+)

Pollution
category for
operational
discharge
(regulation 3
of Annex II)

Ill

It

III

Alkaryl polyether (C9-C20 ) - D

Alkenyl(Cll+)amide - D

Alkyl(C8 +)amine,
alkenyl (C12+) acid ester mixture - D

Alkyl(C9+)benzenes - Ill

Alkyl dithiothiadiazole

(C6-C24 ) 
- D

Aluminium sulphate solution - D

Aminoethyldiethanolamine/
Aminoethylethanolamine
solution -III

2-Amino-2-hydroxymethyl- -III

1,3-propanediol solution
(40% or less)
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a b c

Ammonium hydrogen phosphate solution - D

Ammonium polyphosphate solution - D

Anuonium sulphate solution - D

n-Amyl alcohol 1105 D

sec-Amyl alcohol 1105 D

tert-Amyl alcohol 1105 III

Amyl alcohol, primary 1105 D

Animal and fish oils, n.o.s. - D
including:

Cod liver oil
Lanolin
Neatsfoot oil
Pilchard oil
Sperm oil

Animal and fish oils and
distillates acids, n.o.s.
including: D

Animal acid oil
Fish acid oil
Lard acid oil
Mixed acid oil
Mixed general acid oil
Mixed hard acid oil
Mixed soft acid oil

Apple juice - III

Aryl polyolefin (CII-C50 ) - D
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Benzene tricarboxylic acid,
trioctyl ester

Brake fluid base mix:
(Poly(2-8)alkylene
(C2-C 3 ) glycols/
Polyalkylene (C2-CI0 ) glycols
monoalkyl (CI-C 4 ) ethers and
their borate esters)!/

sec-Butyl acetate

n-Butyl alcohol

sec-Butyl alcohol

tert-Butyl alcohol

Butylene glycol

Butyl stearate

gamma-Butyrolactone

Calcium carbonate slurry

Calcium hydroxide slurry

Calcium long chain alkaryl
sulphonate (CII-C 50 )

Calcium long chain alkyl
phenate sulphide (C8 -C40 )

Calcium long chain phenolic
amine (C8 -C4 0 )

III

- D

1123

1120

1120

1120

III

III

- D

I/ Use "Brake fluid base mix" as a proper name on the shipping document.
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a b c

Calcium nitrate/Magnesium nitrate/
Potassium chloride solution - III

epsilon-Caprolactam (molten or - D
aqueous solutions)

Chlorinated paraffins (C14-C 17)
(with 52% chlorine) - III

Choline chloride solutions - D

Citric acid (70% or less) - D

Clay slurry - III

Coal slurry - III

Coconut oil fatty acid methyl ester - D

Cyclohexanol - D

Decahydronaphthalene 1147 (D)

Dextrose solution III

Diacetone alcohol 1148 D

Dialkyl(C 7-C1 3 ) phthalates - D

Diethylene glycol - D

Diethylene glycol dibutyl ether - D

Diethylene glycol diethyl ether - III

Diethylene glycol phthalate - D
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a b c

Diethylenetriamine pentaacetic acid,
pentasodium salt solution - III

Di-(2-ethylhexyl) adipate - D

Diheptyl phthalate - III

Dihexyl phthalate - III

1,4-Dihydro-9,10-dihydroxy
anthracene, disodium salt solution - D

Diisobutyl ketone 1157 D

Diisononyl adipate - D

Diisooctyl phthalate - III

Diisopropyl naphthalene (bb) - D

2,2-Dimethylpropane-l,3-diol - (D)

Dimethyl polysiloxane - III

Dinonyl phthalate - D

Dioctyl phthalate - III

Dipropylene glycol - III

Ditridecyl phthalate - D

Diundecyl phthalate - D

Dodecane (all isomers) - III
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a b c

Dodecenyl succinic acid, - (D)
dipotassium salt solution

Dodecyl benzene - III

Dodecyl xylene - III

Drilling brines - III
Including:

Calcium bromide solution
Calcium chloride solution
Sodium chloride solution

2-Ethoxyethanol 1171 D

Ethyl acetate 1173 D

Ethyl acetoacetate - (D)

Ethyl alcohol 1170 III

Ethylene carbonate - III

Ethylenediamine tetraacetic acid,
tetrasodium salt solution - D

Ethylene glycol - D

Ethylene glycol acetate - (D)

Ethylene glycol methyl butyl ether - D

Ethylene glycol phenyl ether - D

Ethylene glycol phenyl ether/
Diethylene glycol phenyl ether
mixture - D
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a b c

Ethylene-vinyl acetate copolymer - Ill
(emulsion)

2-Ethylhexanoic acid - D

Ethyl propionate 1195 D

Fatty acid (saturated C13+) - III

Ferric hydroxyethylethylene diamine - D
triacetic acid, trisodium salt
solution

Fish solubles* - III

Formamide - D

Glucose solution - III

Glycerine -III

Glycerine (83Z), Dioxanedimethanol
(17%) mixture - D

Glycerol polyalkoxylate - III

Glyceryl triacetate -(III)

Glycine, sodium salt solution -III

Glyoxal solution (40% or less) - D

n-Heptanoic acid - D

* Water-based fish meal extract.
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a b c

Hexamethylenediamine adipate
(50% in water) - D

Hexamethylene glycol - III

Hexamethylenetetramine solutions - D

Hexanoic acid - D

Hexanol 2282 D

Hexylene glycol -Il

N-(Hydroxyethyl)ethylenediamine
triacetic acid, trisodium salt
solution - D

Isoamyl alcohol 1105 D

Isobutyl alcohol 1212 III

Isobutyl formate 2393 D

lso- & cyclo-Alkanes (CI0 -C 1l) - D

Iso- & cyclo-Alkanes (C12+) III

Isophorone - D

Isopropyl acetate 1220 III

Isopropyl alcohol 1219 III

Kaolin slurry - III

Lactic acid D
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Lard - III

Latex:

Carboxylated styrene-butadiene
copolymer - 111

Styrene-Butadiene rubber - III

Latex, ammonia (1% or less) inhibited - D

Lignin sulphonic acid, sodium salt
solution - 111

Long chain alkaryl sulphonic acid - D
(C16-C60 )

Long chain alkylphenate/phenol - III
sulfide

Magnesium chloride solution - Ill

Magnesium hydroxide slurry IL

Magnesium long chain alkaryl D

sulphonate (C11-C50 )

3-Methoxy-l-butanol 111

3-Methoxybutyl acetate - D

Methyl acetate 1231 111

Methyl acetoacetate - D

Methyl alcohol 1230 D

Methyl amyl ketone - D

Vol. 1789, A-18961
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a

Methyl propyl ketone

N-Methyl-2-pyrrolidone

Methyl butenol

Methyl tert-butyl ether

Methyl butyl ketone

Methyl butynol

Methyl ethyl ketone

Methyl isobutyl ketone

3-Methyl-3-methoxy butanol

3-Methyl-3-methoxy butyl acetate

Molasses

Myrcene

Naphthalene sulphonic acid/
Formaldehyde copolymer,
sodium salt solution

Nitrilotriacetic acid,
trisodium salt solution

Nonanoic acid (all isomers)

Nonyl methacrylate monomer

- D

- D

- D

1193 I1

- III

- D

- D

- D

-(D)
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Noxious liquid, n.o.s. (17) - D
(trade name ....
contains ...) Cat. D./

Non-noxious liquid, n.o.s. (18) - III
(trade name ...,
contains ...) Appendix ITl

/

Octanoic acid (all isomers) - D

Octyl decyl adipate - III

Olefins (C13 +, all isomers) - III

Olefin/alkyl ester copolymer - D
(molecular weight 2000+)

Oleic acid - D

Palm oil fatty acid methyl ester - D

Palm stearin - D

Paraffin wax III

Pentaethylenehexamine - D

Pentanoic acid - D

Petrolatum - (III)

I/ In case of a specific n.o.s. (not .otherwise specified) cargo assessed as
falling within this n.o.s. group that is carried on a ship, this entry,
including the cargo's trade name and one or two principal components,
should be provided in the shipping document.
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a b c

Poly(2-8)alkylene glycol
monoalkyl(C1-C6) ether - D

Poly(2-8)alkylene glycol
monoalkyl(CI-C6) ether acetate - D

Polyaluminium chloride solution - III

Polybutene - III

Polyether (molecular weight 2000+) - D

Polyethylene glycol - III

Polyethylene glycol dimethyl ether - III

Polyglycerin, Sodium salt solution - III
(containing less than 3% sodium
hydroxide)

Polyglycerol - III

Poly(4+)isobutylene - III

Polyolefin (molecular weight 300+) - III

Polyolefin amide alkeneamine (C28+) - D

Polyolefin amide alkeneamine - D
borate (C28-C 250 )

Polyolefin amide alkeneamine - III
molybdenum oxysulfide

Polyolefin amide alkeneamine - D
polyol
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a b c

Polyolefin anhydride - D

Polyolefin ester (C28-C2 50 ) - D

Polyolefin phenolic amine (C28-C2 50 ) - D

Poly(20)oxyethylene sorbitan
monooleate - III

Poly(5+)propylene - III

Polypropylene glycol - D

Polysiloxane - III

n-Propyl acetate 1276 D

n-Propyl alcohol 1274 III

Propylene/Butylene copolymer - III

Propylene glycol - III

Propylene glycol monoalkyl ether - (D)

Propylene glycol methyl ether acetate - D

Sodium acetate solutions - (D)

Sodium aluminosilicate slurry - III

Sodium benzoate - D

Sodium carbonate solution - D
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a b c

Sodium poly(4+)acrylate solutions - III

Sodium sulphate solutions - III

Sorbitol solution -III

Sulphohydrocarbon (CYC88) - D

Sulpholane - D

Tallow - D

Tallow fatty acid - (D)

Tetraethylene glycol - III

Tridecane - III

Tridecyl acetate - Ill

Triethyl phosphate - D

Triethylene glycol - Ill

Triisopropanolamine - III

Trimethylol propane polyethoxylate - B

2,2,4-Trimethyl-l,3-pentanediol
diisobutyrate - III

Tripropylene glycol - Ill
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Urea/Ammonium mono- and di-hydrogen - (D)
phosphate/Potassium chloride
solution

Urea/Ammonium nitrate solution - D

Urea/Ammonium phosphate solution - D

Urea formaldehyde resin solution - III

Urea solution - III

Vegetable oils, n.o.s. - D
Including:

beech nut oil, castor oil,
cocoa butter, coconut oil,
corn oil, cotton seed oil,
groundnut oil, hazelnut oil,
linseed oil, nutmeg butter,
oiticica oil, olive oil,
palm nut oil, palm oil,
peel oil (oranges and lemons),
perilla oil, poppy oil,
raisin seed oil, rape seed oil,
rice bran oil, safflower oil,
salad oil, sesame oil, soya
bean oil, sunflower oil, tucum oil,
tung oil, walnut oil

Vegetable acid oils and D
distillates, n.o.s.
Including:

corn acid oil, cotton seed acid oil,
dark mixed acid oil, groundnut acid oil,
mixed acid oil, mixed general acid oil,
mixed hard acid oil, mixed soft acid oil,
rape seed acid oil, safflower acid oil,
soya acid oil, sunflower seed acid oil

Vegetable protein solution (hydrolysed) - III

Water - III

Waxes - D
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New chapter 20 is added as follows:

CHAPTER 20 - TRANSPORT OF LIQUID CHEMICAL WASTES

20.1 Preamble

20.1.1 Maritime transport of liquid chemical wastes could present a threat to
human health and to the environment.

20.1.2 Liquid chemical wastes should, therefore, be transported in accordance
with relevant international conventions and recommendations and, in
particular, in the case of maritime transport in bulk, with the
requirements of this Code.

20.2 Definitions

For the purpose of this chapter:

20.2.1 "Liquid chemical wastes" are substances, solutions or mixtures,
offered for shipment, containing or contaminated with one or more
constituents which are subject to the requirements of this Code and
for which no direct use is envisaged but which are carried for
dumping, incineration or other methods of disposal other than at sea.

20.2.2 "Tranaboundary movement" means maritime transport of wastes from an
area under the national jurisdiction of one country to or through an
area under the national jurisdiction of another country, or to or
through an area not under the national jurisdiction of any country,
provided at least two countries are concerned by the movement.

20.3 Applicability

20.3.1 The requirements of this chapter are applicable to the transboundary
movement of liquid chemical wastes in bulk by seagoing ships and
should be considered in conjunction with all other requirements of
this Code.

20.3.2 The requirements of this chapter do not apply to:

.1 wastes derived from shipboard operations which are covered
by the requirements of MARPOL 73/78;

.2 liquid chemical wastes carried by ships engaged in the
incineration of such wastes at sea which are covered by
chapter 19 of this Code; and

.3 substances, solutions or mixtures containing or contaminated
with radioactive materials which are subject to the applicable
requirements for radioactive materials.
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20.4 Permitted shipments

20.4.1 Transboundary movement of wastes is permitted to commence only when:

.1 notification has been sent by the competent authority of the
country of origin, or by the generator or exporter through the
channel of the competent authority of the country of origin, to

the country of final destination; and

.2 the competent authority of the country of origin, having
received the written consent of the country of final
destination stating that the wastes will be safely incinerated
or treated by other methods of disposal, has given
authorization for the movement.

20.5 Documentation

20.5.1 In addition to the documentation specified in 16.2 of this Code ships
engaged in transboundary movement of liquid chemical wastes should
carry on board a waste movement document issued by the competent
authority of the country of origin.

20.6 Classification of liquid chemical wastes

20.6.1 For the purpose of the protection of the marine environment all liquid
chemical wastes transported in bulk should be treated as category A
noxious liquid substances, irrespective of the actual evaluated
category.

20.7 Carriage and handling of liquid chemical wastes

20.7.1 Liquid chemical wastes should be carried in ships and cargo tanks in
accordance with the minimum requirements for liquid chemical wastes

specified in chapter 17, unless there are clear grounds indicating
that the hazards of the wastes would warrant:

.1 carriage in accordance with the ship type 1 requirements; or

.2 any additional requirements of this Code applicable to the
substance or, in case of a mixture, its constituent presenting
the predominant hazard.
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AMENDEMENTS AU RECUEIL IBC

RemRlacer la derni~re phrase de 1.1.1 oar ce qui suit

Les produits qui ont iti 6tudi6s et class6s comme ne pr6sentant pas, au
niveau de la s6curit6 et de Is pollution, des risques suffissants pour

justifier l'application du Recueil sont 6num6r6s au chapitre 18.

Ajouter In phrase ci-apris i la fin du texte de 1.1.3 actual

Pour l'6valuation des risques de pollution d'un tel produit at son
classement dans une cat6gorie de pollution, il convient de suivre la
proc6dure sp6cifi6e i Is rigle 3 4) de l'Annexe II de MARPOL 73/78.

Remplacer le texte actuel du chaoitre 8 oar ce qui suit :

CHAPITRE 8 - CIRCUITS DE DEGAGEMENT DES CITERNES A CARGAISON
ET DISPOSITIFS DE DEGAZAGE

8.1 Application

8.1.1 Le pr6sent chapitre s'applique aux navires construits le
ler janvier 1994 ou apres cette date.

8.1.2 Les navires construits avant le ler janvier 1994 devriaent satisfaire
aux prescriptions du chapitre 8 du pr6sent Recueil qui itaient en vigueur
avant cette date.

8.1.3 Aux fins de la pr6sente rigle, l'epression "navire construit"
correspond h Is d6finition donnge i Is rigle 11-1/1.3.1 de la Convention SOLAS
de 1974, telle qua modifiie.

8.1.4 Les navires construits le ler juillet 1986 ou apr6s cette date mais

avant Is ler janvier 1994 qui satisfont i tous 6gards aux prescriptions du

Recueil applicables Z ce moment-li peuvent 6tre consid6r6s cosie satisfaisant

aux prescriptions de la regle 11-2/59 de la Convention SOLAS de 1974.

8.1.5 Pour las navires auxquels Is Recueil s'applique, las prescriptions du

pr6sent chapitre devraient s'appliquer au lieu des regles 11-2/59.1 at 59.2 de
la Convention SOLAS de 1974, telle qua modifi6e.

8.2 D6gagement des citernes a cargaison

8.2.1 Toutes les citernes a cargaison devraient 9tre munies d'un circuit de

d~gagement adapt6 i is cargaison transportee et ces circuits devraient Ctre

ind6pendants des conduites da~ration at des dispositifs de d6gagement de tous

las autres compartiments du navire. Les circuits de d6gagement des citernes

devraient &tre congus de mani~re i 6viter dens toute la mesure du possible qua

des vapeurs de cargaison ne s'accumulent sur les ponts at ne p6n~trent dans

las locaux d'habitation, las locaux de service, las locaux de machines at les

postes de s6curit6 at, slil s'agit de vapeurs inflammables, qu'elles ne

p6netrent ou se rassemblent dans des locaux ou des zones contenant des sources

d'inflammation. Les circuits de d6gagement des citernes devraient atre

dispos6s de mani~re a 6viter qua de l'eau ne p~n6tre dans les citernes a

cargaison et en mime temps de mani~re A laisser les vapeurs s'6chapper

librement vers le haut sous forme de jets libres.
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8.2.2 Les dispositifs de d~gagement des gaz devraient 6tre raccordis Is

partie sup6rieure de chaque citerne a cargaison et, dans la mesure o cela est

possible dans la pratique, lea circuits de d6gagement de la cargaison

devraient se vidanger automatiquement dans les citernes a cargaison dans

toutes les conditions normales de gate et d'assiette rencontrees en cours

d'exploitation. Lorsqu'il est n~cessaire de vidanger les circuits de

d6gagement au-dessus du niveau d'une soupape a pression/d6pression, il

faudrait installer des robinets de purge pourvus de capuchons ou de bouchons.

8.2.3 On devrait prendre des mesures pour que Is pression du liquide dans

toute citerne ne soit pas sup~rieure a la pression nominale de cette citerne.

Des alarmes de niveau haut, des dispositifs de contr6le du trop-plein ou des

soupapes de d~charge appropries, associes i des consignes de jaugeage et de

remplissage des citernes, peuvent 9tre acceptes a cette fin. Lorsque, pour

limiter lea surpressions dens lea citernes a cargaison, on fait appel 6 un

sectionnement a fermeture automatique, le sectionnement devrait Ctre conforme

aux prescriptions applicables du paragraphe 15.19.

8.2.4 Les dispositifs de d~gagement des citernes devraient atre conqus et

utilises de maniere que ni la pression ni 1a d~pression cr66es dens les

citernes a cargaison pendant le chargement ou le d6chargement ne d6passent lea

param~tres de conception de la citerne. Les principaux facteurs a prendre en

consideration pour d6terminer Is dimension d'un circuit de d6gagement des

citernes sont lea suivants :

.1 la vitesse nominale de chargement et de d6chargement;

.2 le d6gagement de gaz au cours du chargement : il faudrait en tenir

compte en multipliant le vitesse maximale de chargement par un

facteur 6gal a 1,25 au moins;

.3 la densit6 du m6lange de vapeurs de la cargaison;

.4 la chute de pression & l'intdrieur du circuit de d6gagement et done
les soupapes et accessoires;

.5 le r~glage de la pression/de la d6pression des d~compresseurs.

8.2.5 Les circuits do d6gagement des citernes h cargaison construites on
mat6riau r6sistant i la corrosion ou des citernes rev6tues ou enduites pour

r6sister aux cargaisons sp6ciales en application des dispositions du Recueil

devraient 6tre 6galement revatus ou enduits d'un mat6riau r6sistant & la
corrosion ou construits en un tel matdriau.

8.2.6 I faudrait fournir au capitaine los vitesses maximalos admissibles do

chargement et de d6chargement de chaque citerne ou groupe de citernes qui sont
compatibles avec-la conception des circuits de d6gagement.

8.3 Types de circuits de degagement des citernes

8.3.1 Un circuit de d6gagement ouvert d6signe un circuit dens lequel aucun

obstacle ne s'oppose, mis a part lea pertes par frottement, au libre
6coulement des vapeurs de la cargaison vers les citernes i cargaison ou en
provenance de ces citernes pendant lee op6rations normales. Un circuit de
d~gagement ouvert pout se composer de digagements individuels pour chaque

citerne, ou bien ces d6gagements individuels peuvent 6tre raccord6s pour
former un ou plusieurs collecteurs communs, sous riserve des prescriptions
relatives & la s6paration de la cargaison. Les d6gagements individuals et lea
collecteurs ne devraient en aucun cas itre munis de sectionnements.
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8.3.2 Un syst~me de d6gagement contr616 d6signe un syst6me dens lequel des

soupapes de saret6 i pression et 6 d6pression et des soupapes &
pression/dipression soot install6es sur cheque citerne afin de limiter la

pression ou la d6pression dens la citerne. Un systime de degagement contr616

peut se composer de d6gagements individuals pour cheque citerne, ou bien ces

d6gagements individuels peuvent, en ce qui concerne la partie pression

seulement des soupapes 6 pression/d6pression, atre raccordes pour former un ou
plusieurs collecteurs communs, sous r6serve des prescriptions applicables i la

s6paration de la cargaison. En aucun cas, des sectionnements ne devreient 6tre

install6s soit en amont, solt en aval des soupapes de s~ret6 & pression ou
d6pression ou des soupapes & pression/d~pression. On peut, dens certaines
conditions d'exploitation, pr6voir une d6rivation 6vitant ces soupapes i
condition que les prescriptions du paragraphe 8.3.5 soient respect6es et qu'un

indicateur approprig montre si lee soupapes soot contourn6es.

8.3.3 Les orifices d'6vacuation d'un syst~me de d6gagement contr16 devraient
&tre situ6s :

.1 h 6 m au mons au-dessus du pont expos6 ou au-dessus d'un passavant
sur6leve, s'ils se trouvent i moins de 4 m de ce dernier.

.2 i 10 m au moins mesuris horizontalement de la prise d'air ou de

l'ouverture la plus proche donnant sur des locaux d'habitation, des

locaux de service et des loceux de machines ou d'une source
d'inflaemation.

8.3.4 La hauteur des orifices d'6vacuation mentionn6e au paragraphe 8.3.3.1

peut atre r6duite & 3 m au-dessus du pont ou au-dessus d'un passavant
sur6lev6, selon le ces, h condition que l'on installe des soupapes de
d6gagement i grande vitesse d'un type approuv6 par l'Administration, qul
dirigent le m6lange de vapeur et d'air vers le haut, en un jet iibre et a une
vitesse de sortie d'au mons 30 m/s.

8.3.5 Les systames de d6gagement contr6ls install~s sur des citernes
destin6es a transporter des cargaisons d'un point d'6clair ne d6passant pas
60

0
C (essai en creuset ferm6) devraient &tre munis de dispositifs empfchant le

passage des flammes vers les citernes i cargaison. La conception, la mise a

l'essai et l'emplacement de ces dispositifs devraient satisfaire aux
prescriptions 6tablies par l'Administration, qui doivent incorporer au minimum
les normes adopt6es par l'Organisation.*

8.3.6 Lors de la conception des circuits de d6gagement et dans le choix des
dispositifs emp6chant le passage des flammes & installer dans le circuit de
d6gagement des citernes, ii faudrait veiller 6 pr6venir toute obturation par

le gel de la vapeur de la cargaison, par polym~risation, par la poussiere
atmosph6rique ou par le givrage dans des conditions atmosphiriques
d6favorables. Dens ce contexte, il y a lieu de noter que les coupe-flammes et
les 6crans pare-flammes sont des dispositifs plus enclins a s'obturer. Des

dispositions devraient etre prises pour permettre d'inspecter ces dispositifs,
den v6rifier le bon fonctionnement, de les nettoyer ou de les remplacer,
selon le cas.

Ii convient de se reporter aux Normes r6vis6es relatives ; la conception,

a la mise i l'essai et a l'emplacement des dispositifs emp~chant le

passage des flammes vers les citernes & cargaison & bord des
navires-citernes (MSC/Circ.373/Rev.1).
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8.3.7 La r6f6rence, aux paragraphes 8.3.1 et 8.3.2, L l'utilisation de
sectionnements dens lea digagements, devrait Stre interpr~t~e comme visant
6galement tous leas autres moyens d'arr~t, y compris lea obturateurs a 6clipse
et lea brides d'obturation.

8.4 Prescriptions applicables i chaque produit en matire de d~gagement

Les prescriptions applicables i chaque produit en mati~re de ddgagement

sont indiqu~es dans la colonne "g" et des prescriptions compl~mentaires
figurent dans la colonne "o" du tableau du chapitre 17.

8.5 Degazage des citernes a cargaison*

8.5.1 Les dispositions relatives au d6gazage des citernes a cargaison
utilises pour transporter des cargaisons autres que celles pour lesquelles un
d~gagement de type ouvert est autorise devraient Ctre telles que soient
r6duits le plus possible lea risques inh6rents c la dispersion de vapeurs
inflammables ou toxiques dans l'atmosphere et a la presence de melanges de
vapeurs inflammables ou toxiques dans une citerne k cargaison. En cons6quence,
leas operations de d~gazage devraient itre effectu6es de maniire telle que les
vapeurs soient tout d'abord 6vacu6es :

.1 par les orifices d'evacuation mentionnes aux paragraphes 8.3.3
at 8.3.4; ou

.2 par des orifices situ~s i 2 m au moins au-dessus du niveau du pont
des citernes i cargaison at permettant une vitesse d'6vacuation
verticale de l'effluent d'au mons 30 m/s pendant toute l'operation
de d6gazage; ou

.3 par des orifices situs h 2 m au moins au-dessus du niveau du pont
des citernes a cargaison, permettant une vitesse d'evacuation
verticale de l'effluent d'au moins 20 m/s et prot~g6s par des
dispositifs appropri6s emp6chant le passage des flammes.

Ii convient de se reporter aux Facteurs r6vis6s prendre en

consid4ration lors de la conception des circuits de degagement des
citernes cargaison et des dispositifs de d~gazage (MSC/Circ.450/Rev.l)
et aux Normes revisees relatives a la conception, la mise i l'essai et
Sl'emplacement des dispositifs emp~chant le passage des flammes vers lea

citernes a cargaison b bord des navires-citernes (MSC/Circ.373/Rev.l).
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Lorsque la concentration des vapeurs inflammables aux sorties a 6t; ramenee a
30 % de la limite inf6rieure d'inflammabilitd et que, s'il s'agit d'un produit
toxique, la concentration de vapeur ne pr6sente pas un danger important pour
la sant6, l'op6ration de d6gazage peut itre ensuite poursuivie au niveau du
pont des citernes i cargaison.

8.5.2 Les 6vacuations mentionn6es aux paragraphes 8.5.1.2 et 8.5.1.3 peuvent
6tre des tuyaux fixes ou portatifs.

8.5.3 Lors de la conception d'un dispositif de d6gazage conforme aux
dispositions du paragraphe 8.5.1, i doit 6tre tenu compte des aspects
suivants afin d'obtenir lee vitesses d'6vacuation prescrites aux paragraphes
8.5.1.2 et 8.5.1.3:

.1 les mat~riaux utilis6s pour la construction du systme de d~gagement;

.2 le temps necessaire pour effectuer le degazage;

.3 les caract6ristiques d'6coulement des ventilateurs devant &tre
utilis6s;

.4 les baisses de pression cr66es par les conduits, lea tuyautages et
les orifices d'admission et de sortie de la citerne a cargaison;

.5 la pression qui peut atre fournie par 1'6nergie entrainant le
ventilateur (par example, eau ou air comprim6);

.6 les densit6s des milanges de vapeurs de cargaison et d'air pour
l'6ventail des cargaisons h transporter.

Dans le texte actual de 11.1.2. remglacer les mots "de Dotasse caustique en
solution, d'acide Rhosohorigue ou d'hydroxvde de sodium en solution" oar les

mots suivants :

"de produits qui sont ininflammables (mention 'NF" dans la colonne 'i' du
tableau des prescriptions minimales)".

Aiouter le nouveau 11.1.3 libell6 conese suit

Pour les navires affectes exclusivement au transport de produits dont le
point d'4clair est sup6rieur & 60C (mention "oui" dens la colonne 'i' du
tableau des prescriptions minimales), lea prescriptions 6nonc6es au
chapitre 11-2 des Amendements SOLAS de 19831 peuvent 6tre appliqu4es de Is
maniare sp4cifi6e & la ragle 11-2/55.4, en remplacement des dispositions
du prasent chapitre.

I Nations Unics, Recueji des Traits, vol. 1431, n' A-18961 (textes authentiques anglais et chinois); vol. 1432,

no A-18961 (textes authentiques franqais et russe); et vol. 1433, n' A-18961 (texte authentique espagnol).
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A la fin du texte actuel servant d'introduction au chapitre 12 - Ventilation
mcanigue de la tranche de la cargaison, ajouter la Phrase suivante :

Toutefois, pour les produits mentionn6s aux paragraphes 11.1.2 et 11.1.3,
kl'exception des acides et des produits auxquels s'applique la
section 15.17, la rigle 11-2/59.3 des Amendements SOLAS de 1983 peut &tre
appliqu6e en remplacement des dispositions du pr6sent chapitre.

Remplacer le texte actuel de 14.2.8.1 par ce oui suit

.1 les moyens de protection respiratoire du type a filtre ne sont pas
acceptables;

Modifier comma suit le texte actual de 15.13

15.13 Cargaisons prot6gges par des additifs

15.13.1 Certaines cargaisons, pour lesquelles des renvois figurent dans
la colonne 'o' du tableau du chapitre 17, tendent, en raison de la nature
de leur composition chimique, i se polym6riser, i se d6composer, a
s'oxyder ou & subir d'autres changements chimiques, sous certaines
conditions de temperature, en cas d'exposition & l'air ou au contact d'un
catalyseur. On parvient & att6nuer cette tendance soit en introduisant
dane la cargaison liquide des additifs chimiques en petites quantit6s,
soit en contr6lant l'atmosphere des citernes i cargaison.

15.13.2 Inchang6.

15.13.3 Il conviendrait de blen v6rifier qua ces cargaisons sont
suffisamment prot6gies pour emp6cher, pendant toute la dur6e du voyage,
que des changements chimiques d6l6tires ne se produisent. Les navires
transportant de telles cargaisons devraient atre munis d'un certificat de
protection fourni par le fabricant et conserv6 pendant le voyage, qui
comporte lea renseignements suivants :

.1 le nom et la quantit6 de ladditif incorpor6;

.2 l'indication du fait qua l'efficacit6 de l'additif d6pend ou
non de la pr6sence d'oxygene;

.3 la date & laquelle l'additif a 6t6 incorpor6 au produit et 1a
dur~e de son efficacit6;

.4 touts condition de temp6rature qui aurait une incidence sur la
dur6e d'efficacit6 de l'additif; et

.5 lee mesures & prendre si la dur~e du voyage est sup6rieure &
la dur6e de l'efficacit6 de l'additif.

15.13.4 Les navires utilisant l'6 limination de lair comma m6thode de
pr6vention de l'oxydation de la cargaison devralent satisfaire aux
dispositions du paragraphe 9.1.3.

15.13.5 Un produit contenant un additif dont l'efficacite d~pend de la
pr6sence doxygine devrait atre transport6 sans mise en atmosphire inerte
(dans des citernes d'une capaciti maximale de 3 000 m3 ). De telles
cargaisons ne devraient pas 9tre transport6es dans une citerne
n6cessitant la mise en atmosphere inerte en vertu des prescriptions du
chapitre II-2 de la Convention SOLAS.

15.13.6 Ins6rer le texte actuel de 15.13.5.

15.13.7 Ins~rer le texte actual de 15.13.6.
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Remalacer le texte actual de 15.15 par le mot

"Supprim6".

Agres la deuxi~me phrase du texte actuel de 15.8,29. ins6rer le texte suilvant

Les t6licommandes manuelles devraient itre conques de mani~re qu'il soit
possible de mettre en marche les pompes alimentant le dispositif d'eau
diffus6e et d'actionner touts soupape normalement ferm6e du circuit h
partir d'un emplacement approprii situ6 i 1'extirieur de Is tranche de la
cargaison et i proximit6 des locaux d'habitation; ces t6l6commandes
devraient Ctre facilement accessibles et pouvoir tre utilis~es en cas
d'incendie dans les zones prot6g6es.

Aiouter le nouveau 15.21 libel16 come suit

15.21 Dtecteurs de temp6rature

II faudrait utiliser des d6tecteurs de temp6rature pour surveiller la
temp6rature de Is pompe i cargaison afin de d6tecter tout 6chauffement
anormal da une d6faillance de Is pompe.

Remplacer le texte actuel du chapitre 17 Par ce qi suit

CHAPITRE 17 - RESUME DES PRESCRIPTIONS MINIMALES

Les mlanges de substances liquides nocives qui pr6sentent des risques de
pollution uniquement at qui ont 6t6 6valu6s provisoirement en vertu de la
regle 3 4) de l'Annexe II de MARPOL 73/78 peuvent 9tre transport6s
conform6ment aux prescriptions du Recueil applicables c Is rubrique appropri6e
du pr~sent chapitre visant les substances liquides nocives non sp6cifi6es par
ailleurs.

NOTES EXPLICATIVES

Nom du produit
(colonne a)

Num6ro ONU
(colonne b)

Les noms des produits ne sont pas identiques i ceux
qui figurent dans les 6ditions antfrieures du
Recueil BCH ou du Recueil IBC. Voir explication
l'index des produits chimiques.

Le num6ro ONU renvoie aux produits qui figurent dang
las recommandations propos6es par le Comit6
d'experts des Nations Unies en matiire de transport
des marchandises dangereuses. Les num6ros ONU,
lorsqu'ils sont disponibles, ne sent donn6s qu'i
titre d'information.
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Cat6gorie de pollution
(colonne c)

Risque
(colonne d)

Type de navire

(colonno e)

Type de citerne
(colonne f)

Digagement des citernes
(colonne g)

Contr~le de l'atmosph~re
des citernes*

(colonne h)

Mat6riel 6lectrique
(colonne i)

Dispositif de jaugeage
(colonne j)

D~tection des vapeurs*
(colonne k)

La lettre A, B, C ou D correspond i la cat6gorie de
pollution dans laquelle est class6 le produit en
application de l'Annexe II de MARPOL 73/78. Le
symbole "III" signifle qu'aprs evaluation, il a 61:
conclu que le produit ne relevait d'aucune des
cat6gories A, B, C et D.
Les parentheses autour de la cat6gorie de pollution
indiquent que le produit a 6t6 attribu6 i la
categorie en question a titre provisoire et qu'il
faudra des renseignements suppl

6
mentaires pour

evaluer les risques de pollution qu'il prsente.
Cette cat4gorie de pollution sera utilisae jusqu'
ce que l'valuation des risques ait 6t6 achevee.

S signifie que le produit figure dans le Recueil en
raison des risques qu'il pr6sente pour la s~curit6;
P signifie que le produit figure dans le Recueil en
raison des risques de pollution qu'il pr6sente; et
S/P signifie qua le produit figure dons le Recueil
en raison des risques qu'il presente tant en matiere
de s6curit6 qua de pollution.

1 = navire du type 1 (2.1.2)
2 = navire du type 2 (2.1.2)
3 = navire du type 3 (2.1.2)

1 = citerne ind6pendante (4.1.1)
2 = citerne int~grale (4.1.2)
G = citerne de gravitg (4.1.3)
P = citerne & pression (4.1.4)

Ouvert d6gagement ouvert
Cont s d6gagement contr616
SR soupape de saret6

Mati re inerte :'mise en atmosphere inerte
(9.1.2.1)

Isolement de
protection liquids ou gaz (9.1.2.2)
Mati~re siche s6chage (9.1.2.3)
Ventilation naturelle ou mecanique (9.1.2.4)

T1 & T6
IIA, IIB

classes de temp6rature**

ou IIC groupes**
NF produit ininflamable (10.1.6)
Oui point d'6clair sup~rieur i 60*C

(essai en creuset fermi) (10.1.6)
Non point d'6clair ne dipassant pas 60°C

(essai en creuset ferm6) (10.1.6)

O type ouvert (13.1.1.1)
R type i ouverture restreinte (13.1.1.2)
C type ferm6 (13.1.1.3)
I type indirect (13.1.1.3)

F vapeurs inflammables
T vapeurs toxiques
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Protection contre
l'incendie

(colonne 1)

(AFFF)

Mat~riaux de

construction

(colonne m)

Protection des voies

respiratoires et des

yeux

(colonne n)

A mousse r~sistant aux alcools (ou mousse
usages multiples)

B mousses ordinaires, comprenant toutes lea
mousses de type non resistant aux alcools,
notamment les mousses fluoroprot6iniques et
les mousses formant une pellicule agueuse

C pulv6risation d'eau
D produits chimiques secs***
Non aucune prescription particuli re n'est pr~vue

dans le present Recueil

N voir 6.2.2
Z voir 6.2.3
Y voir 6.2.4
Un blanc signifie qu'il n'y a pas de directives
particuli~res concernant les mat~riaux de
construction.

E : voir 14.2.8

* L'indication "Non" signifie qu'il n'y a pas de prescriptions.

** Classes de temperature et groupes tels que d~finis dans la publication 79
do la Commission 

6
lectrotechnique internationale (lre partie,

appendice D, 46me, 8eme et 126me parties). Lorsque aucun renseignement
n'est disponible, on a laiss6 un espace blanc.

Lorsqu'on utilise des dispositifs a poudre seche, il peut s'av~rer
n~cessaire de pr~voir un dispositif additionnel eau afin de refroidir
les entourages. Les quantit6s d'eau n6cessaires sont g~n6ralement
fournies par le collecteur principal d'incendie normalis6 prescrit a la
r6gle 11-2/4 de la Convention SOLAS de 1974, telle que modifi6e.
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a S'applique uniquement h l'ammoniac en solutions aqueuses h 28 % ou moins,
mais non inf6rieures k 10 %.

Ammoniac en solution aqueuse (a 28 % ou momns)

b Si le produit h transporter contient des solvents inflammables qui
abaissent le point d'6clair & 60°C c.f. ou & une temp6rature inf6rieure,
i1 faudrait pr6voir des systimes 6lectriques sp6ciaux et un d6tecteur de
vapeurs inflammables.

Diisocyanate de diph~nylmithane
Polym6thyline polyphenylisocyanate

c Bien que 1'eau puisse 9tre utilis6e de maniire satisfaisante pour
6teindre les incendies h l'air libre impliquant des produits chimiques
auxquels s'applique la pr~sente note, on devrait veiller a ce qu'elle ne
contamine pas des citernes fermes contenant ces produits chimiques &
cause du risque de production de gaz dangereux.

Diisocyanate de diph~nylm~thane
Diisocyanate de toluLne
Diisocyanate de trim6thylhexam6thylne (isom6res -2,2,4 et -2,4,4)

d Le num6ro 0NU 1198 ne s'applique que si le point d'6clair est inf6rieur h
60°C c.f.

Formald6hyde en solution (& 45 % ou moins)

e S'applique au formald6hyde en solution (i 45 % ou moins) 6 l'exception
des solutions & moins de 5 %.

Formald6hyde en solution (a 45 % ou momns)

f S'applique & I'acide chlorhydrique h 10 % au moins.

Chlorure d'aluminium (30 % ou moins)/acide chlorhydrique (& 20 % ou
moins) en solution
Acide chlorhydrique

g Les produits chimiques secs ne peuvent 6tre utills6s a cause des risques
d'explosion.

Anhydride mal6ique

h Le num6ro 011 2032 est affect6 l'acide nitrique fumant rouge.

Acide nitrique (& 70 % et au-dessus)

i Le num6ro ONU est fonction du point d'6bullition du produit.

Polygthyl;ne polyamine
Polym6thyl~ne polyph6nylisocyanate
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j Num6ro ONU attribu6 i une substance contenant plus de 3 % d'isom~re ortho.

Phosphate de tricr6syle (contenant au moins 1 % d'isom~re ortho)

It Le phosphore (jaune ou blanc) est transport6 i une temp6rature d6passant
celle oic il s'enflamnce spontan6ment; le point d'6clar n'est donc pas
appropri4. Lea prescriptions relatives au mat~riel 6lectrique peuvent
6tre semblables & celles qui sont applicables aux substances ayant un
point d'6clair superieur & 60°C c.f.

Phosphore jaune ou blanc

1 Le soufre (fondu) a un point d'6clair sup6rieur h 60*C c.f.; toutefois,
il conviendrait de s'assurer que le mat6riel ilectrique est certifii de
s6curit6 pour lea gas qui se digagent.

Soufre (fondu)

m Le num6ro ONU 2672 s'applique & l'ammoniac en solution i 10-35 %.

Ammoniac en solution aqueuse (h 28 % ou momns)

n Le num6ro ONU 2511 s'applique uniquement i l'acide chloro-2 propionique.

Acide chloro-2 ou -3 propionique

a Le dinitrotoluine ne devrait pas 6tre transport& dans des citernes de
pont.

Dinitrotoluine (fondu)

p Supprimi.

q Prescriptions d6terminies en fonction des isomres qul ont un point
d'6clair inf6rieur ou 6gal i 60*C c.f.; certains isomres ont un point
d'6clair\ sup6rieur h 60C c.f. et ne seraient donc pas soumis aux
prescriptions li es & lVinflammabilit.

Heptanol (tous isom6res)

r Cette prescription s'applique uniquement h l'alcool und6cylique-1.

Alcool und6cylique

a S'applique uniquement i I'alcool n-d6cylique.

Alcool d~cylique (tous isom6res)

t Le num6ro ONU 1114 s'applique au benz~ne.

Benz~ne et m6langes dont la teneur en benzbne est 6gale ou
sup6rieure i 10 %
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u Lee produits chimiques secs ne devraient pas &tre utilisis comme agents
d'extinction.

Nitropropane (& 60 %)/nitro6thane ( 40 %) en m61ange

v Dans lea espaces confings on devrait v~rifier qu'il n'y a pas de vapeurs
d'acide formique, ni de monoxyde de carbone qui est un produit de
d6composition.

Acide formique

w S'applique uniquement au p-Xyl-ne.

Xylenes

x S'applique i l'isomre para et aux m6langes contenant V'isomere pare,
dont la viscosit6 eat de 25 mPa.s a 200 C.

Dichlorobenztne (tous isom6res)

y S'applique I'isomre pare et aux m~langes contenant l'isomare para,
dont Is point de fusion eat 6gal ou sup~rieur i 0°C.

Dichlorobenz6ne (tous isom~res)

z S'applique i l'isom~re para et aux m6langes contenant l'isom~re para,
dont le point de fusion est 6gal ou sup6rieur L 15°C.

Dichlorobenz~ne (tous isom~res)

aa S'applique uniquement aux produits ayant un point d'6clair 6gal ou
sup~rieur 6 15*C.

Poly(4-12)6thoxylats de nonylph6nol

bb S'applique aux substances analogues aux hydrocarbures identifiies
conform6ment aux dispositions de l'interpr6tation uniforme de Is r6gle 14
de 3'Annexe II de MARPOL 73/78, telle qu'approuv6e par le CPMM.
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Remplacer le texte actuel du chavitre 18 Rar ce qui suit :

CHAPITRE 18 - Liste de produits auxquels le Recueil ne s'applique pas

I On trouvera ci-apr6s une liste des produits chimiques qui ont 6t6 6tudi6s
sous l'angle des risques qu'ils pr6sentent au niveau de la se6curit6 et de la
pollution sans que cos risques se soient av6r~s suffisants pour justifier
lapplication du Recueil. Cette liste peut servir de guide lorsque l'on
envisage de transporter en vrac des produits dont lee dangers n'ont pas encore
6t6 6valu6s.

2 Bien que lea produits chimiques 6num6r6s dans le prdsent chapitre
n'entrent pas dens le champ d'application du Recueil, l'attention des
Administrations est appelae sur le fait que leur transport peut n4cessiter
certaines pr6cautions de s6curit6. Les Administrations devraient donc 6tablir
des r~gles appropri6es de s6curit6.

3 Certains produits chimiques sont d~sign~s comme entrant dans la cat4gorie
de pollution D et comme 6tant par consequent soumis i certaines prescriptions
d'exploitation 6nonc6es a l'Annexe II de MARPOL 73/78.

4 Les m4langes liquides qui ont provisoirement 6t6 class~s en vertu de la
r~gle 3 4) de l'Annexe II de MARPOL 73/78 comme entrant dans la cat6gorie de
pollution D et qui ne pr6sentent pas de risques de s6curit6 peuvent &tre
transport6s conform4ment aux ragles applicables aux substances liquides
nocives non sp~cifiees par ailleurs dans le present chapitre. De mime, les
m6langes qui ont provisoirement 6t6 classes comme nentrant pas dans les
categories de pollution A, B, C ou D et qui ne pr6sentent pas de risques pour
la s6curit6 peuvent Ctre transport6s conform6ment'i la rubrique applicable aux
substances liguides non nocives non specifi6es par ailleurs dens le present
chapitre.

NOTES EXPLICATIVES

Nom du produit
(colonne a)

Num6ro ONU
(colonne b)

Cat6gorie de pollution
(colonne c)

Dens certains cas, lea noms des produits peuvent ne pas
atre identiques ceux qui figurent dans les iditions
ant6rieures du prasent Recueil ou du Recueil BCH. Voir
explication i lindex des produits chimiques.

Le num6ro ONU renvoie aux produits qui figurent dans
lee recommandations proposaes par le Comit d'experts
des Nations Unies en matiere de transport des
marchandises dangereuses. Les numiros GNU, lorsqu'ils
sont disponibles, ne sont donnis qu'& titre
d'information.

La lettre D correspond i la cat6gorie de pollution
dens laquelle est class6 le produit en application de
l'Annexe II de MARPOL 73/78. Le symbole "III" signifie
qu'aprs 6valuation, il a it6 conclu que le produit ne
relevait d'aucune des cat6gories A, B, C at D.

Les parenthases autour de la cat6gorie de pollution
indiquent qus le produit a 6t6 attribu6 & la catagorie
en question titre provisoire at qu'il faudra des
renseignements supplimentaires pour ivaluer les
risques de pollution qu'il pr6sente. Cette cat6gorie
de pollution sers utilis6e jusqu' ce que 1'6valuation
des risgues ait eti achev~e.
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a b c

Cat~gorie de pollution
Nom du produit N CNU en fonction de laquelle

doivent sleffectuer les
rejets en exploitation
(rigle 3 de
l'Annexe Il)

Acitate de sec-butyle 1123 D

Acetate de l'6ther m6thylique
du propyl6neglycol - D

Ac6tate de l'ther monoalkyllque
(C1 -C6 ) du poly(2-8)akyl6neglycol - D

Ac6tate d'ithyle 1173 D

Ac6tate de 1'6thylineglycol - (D)

Acdtate d'isopropyle 1220 III

Acetate de methoxy-3 butyle - D

Ac6tate de methyle 1231 III

Ac6tate de m6thyl-3 m~thoxy-3 butyle - III

Ac6tate de n-propyle 1276 D

Ac~tate de sodium en solution - (D)

Ac6tate de trid6cyle ,III

Ac6toac6tate d'6thyle (D)

Acitoac6tate de m6thyle D
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a b c
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Ac6tone 1090 III

Acide albarylsulfonique (C16 -C60 ),
chaine longue - D

Acide bencenetricarboxylique,
ester trioctylique de 1' - III

Acide citrique (h 70 % ou moins) - D

Acide digthyl~netriaminepentac6tique
sel de pentasodium de 1', en solution -

Acide dod6c6nylsuccinique,
sel de dipotassium de 1', en solution - (D)

Acide 6thylinediaminet6trac~tique,
sel de t6trasodium de 1', en solution - D

Acide ithyl-2 hexanolque - D

Acide gras (satur6. C13 et
termes sup6rieurs) -III

Acide gras de suif - (D)

Acide n-heptanolque - D

Acide hexanoique - D

Acide N-(hydroxy6thyl)
ithyl~nedianine-triac6tique,
sel de trisodium de 1', en solution - D

Acide lactique - D
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a b C

Acide lignosulfonique, sel de
sodium de 1', en solution

Acide nitrilotriac~tique, sel de
trisodium de 1', en solution

Acide nonanolque (tous isom~res)

Acide octanoique (tous isom~res)

Acide ol6ique

Acide pentanoique

Acide triac~tique d'hydroxy~thyl-
6thylanediamine ferrique, sel de
trisodium de 1', en solution

Adipate de di(6thyl-2 hexyle)

Adipate de diisononyle

Adipate d'hexamthylinediamine
(a 50 % dans de l'eau)

Adipate d'octyle et de d6cyle

n-Alcanes (CI0 )

Alcools (C1 3 )

Alcool n-amylique

Alcool amylique primaire

- III

D

D

D

D

- III

- III

- III

1105 D

1105 D
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a b c

Alcool sec-amylique 1105 D

Alcool tert-amylique 1105 III

Alcool n-butylique 1120 III

Alcool sec-butylique 1120 III

Alcool tert-butylique 1120 III

Alcool 6thylique 1170 III

Alcool isoamylique 1105 D

Alcool isobutylique 1212 III

Alcool isopropylique 1219 III

Alcool m6thylique 1230 D

Alcool n-propylique 1274 III

Alkarylpoly6ther (Co-C,-) - D

Alkarylsulfonate (Cll-C 50 ) de
calcium, chaine longue

Alkarylsulfonate (Cli-C50 ) de
magn6sium, chaine longue

Alk6nyl(Cll+)amide

Alkyl(C8 )amine, ester acide
d'alk6nyle en m61ange

D

D

D

D
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a b c

Alkyl(Cg+)benz6nes - III

Aikyldithiothiadiazole (C6 -C24 ) - D

Alkylph6nate, chaine longue, sulfure de ph6nol - III

Amine ph6nolique de calcium (C8-C4 0),
chaine longue -III

Amine ph6nolique de polyol6fine
(C28-C250 ) D

Aminothyldiithanolamine/
amino~thyl6thanolamine en solution -III

Amino-2 hydroxym6thyl-2
propanediol-l,3 en solution
( 40 % ou moins)

Anhydride de polyolifine

Arylpolyol6fine (Cll-C 50 )

Benzoate de sodium

Boissons alcoolis6es, n.s.a

Borate de polyol6finanide
alk~neamine (C28 -C250 )

Boue d'aluminosilicate de sodium

Boue d'argile

Boue de carbonate de calcium

D
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a b c

Boue de charbon - III

Boue d'hydroxyde de calcium - D

Boue d'hydroxyde de magnisium -III

Boue de kaolin -III

Butylineglycol D

gaxmna-Butyrolactone D

epsilon-Caprolactame
(fondu ou en solution aqueuse) -D

Carbonate d'6thyline III

Carbonate de sodium en solution - D

Chlorure de choline en solution - D

Chlorure de magnisium en solution - III

Chlorure de polyaluminium en solution - III

Cire de paraffine III

Cires D

Copolym~re d'acide-formald6hyde
naphtal6ne sulfonique, sel de sodium
du, en solution - D

Copolymre acrylonitrile-styr6ne en
dispersion dens du poly6ther-polyol - D
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Copolym~re d'6thyl ne/ac6tate de
vinyle (imulsion)

Copolym~re d'ol6fine et d'ester
alkylique (poids mo16culaire 2000+)

Copolym~re de propylne-butylne

Cyclohexanol

Dcahydronaphtalne

Dextrose en solution

Diac6tone-alcool

D

1147 (D)

- III

1148

Dialkyl(C 7-Cl 3)phtalates D

Di4thylineglycol D

Dihydro-1,4 dihydroxy-9,10 anthracZne,
sel de disodium du, en solution - D

Diisobutylc6tone 1157 D

Diisobutyrate de trim6thyl-2,2,4
pentanediol-1,3 III

Diisopropylnaphtalne (bb) D

Dim6thyl-2,2 propanediol-l,3 (D)

Dipropylneglycol - III
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Distillats et huiles acides d'origine
veg~tale, n.s.a., y compris D

Huile acide d'arachide
Huile acide de carthame
Huile acide compos6e
Huile acide compos6e, toutes

cat6gories
Huile acide compos4e douce
Huile acide compos6e dure
Huile acide compos6e noire
Huile acide de colza
Huile acide de graine de coton
Huile acide de graine de tournesol
Huile acide de maxs
Huile acide de soja

Dod6cane (tous isomeres) - III

Dod~cylbenz~ne III

Dod~cylxylne III

Eau III

Ester m6thylique de I'acide gras
d'huile de coco D

Ester m~thylique de l'acide gras
d'huile de palme D

Ester de polyol6fine (C2 8-C250 ) D

Ether dibutylique du diethylineglycol D

Ether di6thylique du di6thylneglycol III

Ether dim6thylique du poly6thyline-
glycol III
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a b c

2398 D

(D)

D

Ether m6thyl-tert-butylique

Ether m6thylbutylique de 1'6thyline-
glycol

Ether monoalkylique (C1 -C6 ) du
poly(2-8)alkylneglycol

Ether monoalkylique du propylLneglycol

Ether phinylique de l'6thylneglycol

Ether ph6nylique de l'6thyl6neglycol/
6ther ph6nylique du diithyl~neglycol
en melange

Ethoxy-2 6thanol

EthylLneglycol

Formamide

Formiate d'isobutyle

Glucose en solution

Glyc6rine

Glycirine (h 83 %), dioxannedim~thanol
(O 17 %) en m6lange

Vol. 1789, A-18961

Glycine. sel de sodium de Is,
en solution III

Glyoxal en solution (i 40 % ou moins) - D

2393 D

III

III

- D7
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Gosnme amroniaque (& 1 % ou moins)
stabilisie - D

Hexam~thylneglycol - III

Hexam6thyl~net~tramine en solution - D

Hexanol 2282 D

Hexylineglycol - III

Huiles animales et huiles de
poisson, n.s.a., y compris D

Huile de foie de morue
Huile de pied de boeuf
Huile de pilchard
Huile de spermaceti
Lanoline

Huiles provenant d'animaux et de
poissons, et distillats acides,
n.s.a., y compris :- D

huile acide provenant d'animaux
huile acide compos6e
huile acide compos6e,

toutes cat6gories
hulle acide compos6e douce
huile acide compos6e dure
huile acide de lard
huile acide provenant de poissons
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Huiles vig6tales, n.s.a., y compris - D
beurre de cacao,
beurre de noix de muscade,
huile d'arachide, huile de
balle de riz,

huile de bois de Chine,
huile de carthame, huile de coco
huile de colza, huile de faine
huile de graine de coton,
huile de graine de fin,
huile de mals, huile de noisette
huile de noix, huile d'oiticica,
huile d'olive, huile de palme
huile de palmiste, huile de pavot
huile de pelures de fruits

(oranges et citrons),
huile de pepins de raisin,
huile de perilla, huile de ricin
huile de sisame, huile de soja,
huile de table,
huile de tournesol, huile de tucum

Hydrogenophosphate d'ammuonium
en solution - D

Iso- et Cyclo-alcanes en m6langes (C1O-Cll) - D

Iso- et Cyclo-alcanes en m6langes (C12+) - III

Isophorone - D

Jus de pomme - III

Latex :
Caoutchouc butadi~ne-styr~ne III
Copolym re de styrLne-butadi6ne
carboxylg III
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a b c

Mati re liquide nocive, n.s.a.(17)
(appellation commerciale ....
contient ...) Cat. D* D

MatiLre liquids non nocive, n.s.a.(18)
(appellation commerciale ....
contient ...) Appendice III* III

M61ange de base pour liquide de frein
(Poly(2-8)alkyl~ne(C2 -C3 )glycols/
6thers monoalkyl6s (C1-C4 ) des
polyalky16ne(C 2-C1 0 )glycols et lea
d6rives est6rjfi6s de l'acide borique** D

Milasses III

M6thecrylate de nonyle monom~re - (D)

M6thoxy-3 butanol-l III

M~thylamylc6tone D

M6thylbut6nol (D)

M6thylbutylc6tone D

M6thylbutynol D

M6thyl6thylc6tone 1193 III

Dans le cas o4 une cargaison n.s.a. spiciale ivalude comme appartenant i
ce groupe n.s.a. serait transport6e i bord d'un navire, ii conviendrait
de faire figurer cette rubrique dans le document d'expidition et
d'indiquer 6galement 1'appellation cornercials de la cargaison et un ou
deux composants principaux.

La disignation officielle dans le document d'exp~dition est "M6lange de

base pour liquide de freins."
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M6thylisobutylc6tone

M6thyl-3 m6thoxy-3 butanol

M6thylpropylcetone

N-Mithyl-2 pyrrolidone

MonoIKylether du prupylJneglyuol - I!

Monool1ate de poly(20)oxy~thylne
sorbitan - III

Myrc~ne - D

Nitrate de calcium/nitrate de
magn6sium/chlorure de potassium
en solution -III

Ol6fjnes (C13 at termes sup6rieurs,
tous isom6res) -III

Oxysulfure de polyolifinamide/alk~neamine/ - III
molybd6ne

Paraffines chlories (C14 -C1 7 )
(contenant 52 % de chlore) - III

Penta6thylinehexamine - D

Petrolatum (III)

Phosphate de triethyle - D

Phtalate de di~thylpneglycol - D

Vol. 1789, A-18961
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a b c

Phtalate de diheptyle - III

Phtalate de dihexyle III

Phtalate de diisooctyle -II

Phtalate do dinonyle - D

Phtalate do dioctyle - III

Phtalate do ditridicyle - D

Phtalate de diundicyle - D

Poly(4+)acrylate de sodium on
solution - III

Polyalkoxyglyc6rol III

Polybut~ne III

Poly6ther (poids mol6culaire 2000+) - D

Polygthylneglycol III

Polyglyc~rina, sels do sodium de la, on
solution (contenant moins do 3% d'hydroxyde
de sodium) III

Polyglycerol III

Poly(4+)isobutyl6ne III

Polyol de polyolifinamide/alkineamine - D
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a b c

Polyol6finamide alkineamine (C28+) - D

Polyol6fine (poids mol6culaire 300+) - III

Polyphosphate d'amnonium en solution - D

Poly(5+)propylne - III

Polypropyl]neglycol - D

Polysiloxane - III

Polysiloxane de dim6thyle - III

Propionate d'6thyle 1195 D

Propylineglycol - III

Prot6jne v6g6tale en solution
(hydrolys6e) III

R6sine ur6e-formald6hyde en solution III

Saindoux III

Saumures de forage
bromure de calcium en solution
chlorure de calcium en solution
chlorure de sodium en solution III

Solubles de poisson* III

• Extraits de farine de poisson base deau.
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a b C

Sorbitol en solution III

Stearate de butyle - III

Stiarine de palme - D

Suif - D

Sulfate d'aluminium en solution - D

Sulfate d'ammonium en solution - D

Sulfate de sodium en solution - III

Sulfolane - D

Sulfure d'alkylph~nate de calcium
(C8 -C4 0 ), chaine longue - D

Tqtra6thyl~neglycol - III

Triac6tate de glyciryle -(III)

Trid6cane -II

Tri6thylineglycol III

Triisopropanolamine -III

Tripropyl6neglycol -III

Urie en solution -III
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a b c

Ur~e/monophosphate et dihydrogino-
phosphate d'ammonium/chlorure de
potassium en solution (D)

Ur6e/nitrate d'ammonium en solution D

Urge/phosphate d'ammonium,
en solution D
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Aiouter un nouveau chanitre 20 comme suit *

CHAPITRE 20 - TRANSPORT DE DECHETS CHIMIQUES LIQUIDES

20.1 Pr~ambule

20.1.1 Le transport maritime de ddchets chimiques liquides pourrait pr6senter
une menace pour la sant6 de 1'homme et l'environnement.

20.1.2 Les d6chets chimiques liquides devraient donc 6tre transport6s
conform6ment aux conventions et recommandations internationales pertinentes
et, notamment, lorsque ces d~chets sont transportgs par mer en vrac,
conform6ment aux prescriptions du pr6sent Recueil.

20.2 Definitions

Aux fins du pr6sent chapitre

20.2.1 Par "d6chets chimiques liquides" on entend les substances, solutions
ou m6langes pr~sent6s aux fins d'exp6dition qui renferment un ou plusieurs
composants auxquels s'appliquent les prescriptions du pr6sent Recueil ou
contamin6s par un ou plusieurs de ces composants et dont aucun emploi direct
n'est enuisagi mais qui sont transportis afin d'6tre immergis, incin6ris ou
61imin6s par d'autres m~thodes ailleurs qu'en mer.

20.2.2 Par "mouvement transfronti6re", on entend tout transport maritime de
d6chets en provenance d'une zone relevant de la comp6tence nationals d'un pays
et a destination d'une zone relevant de la compitence nationale d'un autre
pays, ou en transit par cette zone, ou d'une zone ne relevant pas de Is
comp6tence nationals d'aucun pays, ou en transit par cette zone, pour autant
qus deux pays au moins soient concern6s par is mouvement.

20.3 Application

20.3.1 Les prescriptions du pr6sent chapitre sont applicables au mouvement
transfronti~re de d6chets chimiques liquides en vrac par les navires de mer et
devraient 4tre prises en consid6ration en m~me temps qus toutes les autres
prescriptions du present Recueil.

20.3.2 Les prescriptions du pr6sent chapitre ne s'appliquent pas

.1 aux d6chets qui r6sultent d'operations de bord qui sont soumis aux
prescriptions de MARPOL 73/78;

.2 aux d6chets chimiques liquides transport~s par des navires affect6s
& l'incin6ration en mer de ces d6chets qui sont vis6s par is
chapitre 19 du pr6sent Recueil; et

.3 aux substances, solutions ou m~langes contenant des matieres
radioactives ou contamin6s par des mati~res radioactives, qui sont
soumis aux prescriptions relatives aux mati~res radioactives.
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20.4 Exp6ditions autoris6es

20.4.1 Le mouvement transfronti~re de d~chets ne peut pas 6tre d~clench6
avant que :

.1 l'autorit6 comp6tente du pays dorigine, ou le producteur ou
l'exportateur, par l'interm6diaire de l'autoritg comp6tente du pays
d'origine. nWen ait donn6 notification au pays de destination
finale; et

.2 1*autorit6 comp6tente du pays d'origine, apr~s avoir requ
i'autorisation 6crite du pays de destination finale indiquant que
les d~chets seront incin6r6s ou trait6s en toute s6curit6 par
d'autres methodes del6imination, ait autorise ce mouvement.

20.5 Documentation

20.5.1 En plus de Is documentation sp6cifi~e i la section 16.2 du pr6sent
Recueil, les navires affect6s au mouvement transfrontibre de d6chets chimiques
liquides devraient avoir i bord un document de mouvements de d~chets d6livr6
par l'autorit6 comp6tente du pays d'origine.

20.6 Classification des d6chets chimiques liquides

20.6.1 Dans le but de prot~ger le milieu marn, tous les d6chets chimiques
liquides qui sont transport6s en vrac devraient 6tre consid6r6s comme des

substances liquides nocives de cat6gorie A, quelle que soit Is categorie qui
leur a 6t6 effectivement affect~e a l'issue de l'valuation.

20.7 Transport et manutention des dichets chimiques liquides

20.7.1 Les d~chets chimiques liquides devraient &tre transport~s a bord de
navires et dans des citernes a cargaison qui satisfont aux prescriptions
minimales applicables aux d6chets chimiques liquides sp6cifi6es au
chapitre 17, a moins que l'on nait des raisons pr6cises de penser que les
risques pr6sentis par les d6chets justifieraient :

.1 de les transporter conform~ment aux prescriptions applicables aux
navires du type 1; ou

.2 de les soumettre a des prescriptions compl6mentaires du present
Recueil applicables a la substance ou, s'il s'agit d'un m~lange, son

composant pr6sentant le risque principal.
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[RuSSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

UOIIPABKH K KOREKCY MKX

nocneAHee npegnomeHme nyHKTa 1.1.1 9aMeH~eTCR c.regpyomm:

flpoyKTml, KOTOpe 6bmH paCCMOTpeHbI H nPHSHaHb He HmeioumMH onaCHbX
CBOACTB C TOqKH 3peHHH 6e3onacHOCTH H 3gapHSHeHHR a TaKeR CTeneHH, MTOOM
Tpe6oBaTb npHmeHeHHn KogeKca, yKa3aHbi B rnaBe 18.

K cymeCTBoi1eMy TeKCTy 1.1.3 O6aBnaeTcR cnegy o ee npegnomeHHe:

,nn OueHKH oracHbix CBOACTB TaKoro npogyKTa C TOqKH SpeHHA 3arpnSHeHHA H
npHCBOeHHR emy KaTerOpHH 3arpRsHHTenR Aoma ubinOnHETLCR npouegypa. yCTaHoa-
neHHaA a nyHKTe 4 npaaHna 3 fpHfnoaeHHR II K KoHaeHuHH MAPlOJI 73/78.

CyateCTByIOMMA TeKCT rnaBi 8 3aMeH~eTCA cnegpyo M:

r'IABA 8 - rA300TBOMBIIE H gErA3AIHOHHb[E YCTPOICTBA
rPY30BblX EMKOCTF$

8.1 HpHmeHeHHe

8.1.1 HaCToRu1aR rnaBa npHmeHReTCH K cygaM, nOCTpOeHHb4 1 RHBapA 1994 roAe
HJ7H nocne 3TOA AaTmI.

8.1.2 Cyga, nOCTpoeHHe AO 1 HBapR 1994 roga, gOjHW OTBetaTb TpetoBaHHHjm
rPlaBl 8 HaCTonnero KogeKca, KOTopie AeACTBOBaoaH Ao yxaaHOR gaT.

8.1.3 JJnR eneft HaCTOAnerO npaBHia TepmHH "cyAHo. fOCTpoeHHOe" COOTBeTCTByeT
onpegeneHH1o B npaBHe 11-1/1.3.1 KOHaeHLZHH COJIAC 1974 roga c nonpaBKamH.

8.1.4 Cyga, nOCTpoeHHbie 1 Hiona 1986 roga HnH nocne 3TOfl aTmbI, HO AO I aHBapA
1994 roga, KOTOphie nOIHOCTIO OTBemaioT Tpe6OBaHHRM KogeKca, npHMeHHMbu4 B TO
BpeMA, MoryT paccMaTpHBaTbCA KaK OTBemaoHe Tpe OBaHHRM npaBHna 11-2/59 KOH-
BeHijHH COIAC 1974 roga.

8.1.5 AnA Cy90, K KOTOpwl npHmeHReTCR KoAeKc, Tpe6OBaHHa HaCTomqeft rnaBu
JOJUKHbJ npHMeHRTbCA BMeCTo npaBHia 11-2/59.1 H 59.2 KOHBeHgHH COlAC 1974 roga
c nonpaBKaMH.

8.2 ra3OOTBOAHbe yCTpOflCTa rpysoBix eMKOCTeg

8.2.1 Bce rpygoBbie eMKOCTH AOJKHI 6bTb CHa6aceHRb raaOOTBOHOA CHCTeMOpk, COOT-
BeTCTByomeA nepeBoaHMoMy rpyay, H 3TH CHCTeMbO g OnKHbb H mT He saBHCHMb]MH OT
BO3AyxOnpOBOnOB H ra3OOTBOAHhX CHCTeM ecex ApyrHx OTCeKOB CygHa. rasOOTBOAHbie
CHCTeMb emKOCTeM Aomomi 6iT cnpoeKTHpoaaHu TaK, qTOb COKPHTHTB AO MHHHm4ma
BOSMO)KHOCTb cKO nneHHR napoB rpyga Ha nany6ax, IpOHHKHOBeHHa HX B xTuibie, cny-
weOHbie H amHHnbe nHOMemeHHR, nOCTbI ynpanneHHK H, B cjyqae soCnnaMeHRHxCA
napoB, npOHHKHOBeHHR anH ConKeHHA HX B nOmeneHHAx Him paAOHax, COgepmanwx
HCTOqHHKH BocnHaMeHeHHH. ragOOTBOgHbie CHCTemw eMKOCTeft gOMaHom ObITB yCTpoeHW
TaK, MTO6b npegOTBpaTHTb npOHHKHOBeHHe Bogbi B rpy30Bbie eMKOCTH, H B TO me
BpeMA BbixoAHbie OTBepCTHA ra3OOTBOAHblX TpyO gOJKH HanpaBnRTb abMycK napoB
BBepX B BHge 6ecnpenRTCTBeHO BbIXOgRaWX cTpyR.

8.2.2 ragOOTBOHbie CHCTembi AO/iHI 6uTb coeHmeH C HaCTHnOM BO3RHOrO AHa
Kamgog rpy3OBoft eMKOCTH H, HaCKOnbKO 3TO npaKTHneCKH BmbOnnHmo, rpysoBbie raso-
OTBOgHble Tpy6onpoBogb Aonxlmb 6bImT CaMOOcymauImHCA B rpysoere eMKOCTH BO Bcex
HopManbHb]X 3KCnnyaTaUHOHHbIX yCnOBHRX xpeHa H AH44epeHTa. ECnH HeooxoHmO ocy-
maTh ra3OOTBOAHbie CHCTeMbI aBune ypOBHA n oorO HarHeTaTenbHOro/BaKyyMHorO Knana-
Ha, AOKHjC i Tb npeAyCMoTpeHbI CnHBHbie KpaH b C KphIMKOn HurH 3arnymog.
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8.2.3 XlonMaam 6NTb npeAycMoTpewm cpeACTBa AnA odecneqeHHR Toro, qTO6I Hanop
MsIKKOCTH B xmdfOk eMKOCTH He npeBiman pacqeTHorO Hanopa eMKOCTH. X IXi 3TorO MOryT

rrpHMeHRTBCH no~xoARswe yCTpOiACTBa CHrHaRH3aHH nO aepxHemy ypoaHo, CHCTeMMb KOH-
TPOnH nepeiTHaa HnH nepenHBHle KnanaHbi OAHOBpemeHHO C 3RCnnyaTaLHoHnbIH mepamH
no H3mepeHHo ypOBHa sanaofHeHHg eMKOCTH. Tam, re cpegCTBa orpaHHqeHHR HS6NTOq-
HorO AaBneHHA B rpysoBbrx eMKOCTRX BKIIIO'qaiOT aBToMaTHqecxH sapwBa Acn c xnanaH,
3TOT mnanaH AojmeH OTBeqaTm COOTBeTCTYIOU10MU nojnoeHHsM nyHXTa 15.19.

8.2.4 rasOOTBOAHbie CHCTeMb eMKOCTen AOnxam 6i[Th cnpoeRTHpoaHm H 3KcnWyaTHPO-
BaTCA TaK, qTO6h odecneMHTB, qTO6bI HH AaBeHHe, HH BayyM, cosAaBaeMue B rpy-

SOBbix eMKOCTRX BO BpeMA norpy3KH HOm Bburpy3KH, He npeBbIaJIH KOHCTpyKTHBH]X
napameTpoB eMKOCTH. flpH Ha3HaqeHHH napameTpoB raOOTBOAHOA CHCTeML eMKOCTeg

HeO6XoAHMO YMHTbiBaTb ciegyonHe OCHOBHbae 4aKTOpbI:

.1 pacueTHy1o Hopmy norpyKH H BbirpySKH;

.2 Bbw~eneHHe raOB BO BpemA norpy9KH: 3TO cnegyeT yMHTbiBaTh nyTeM

YMHOKeHHA maKCHMaIBHOR HOpmbi norpy9KH Ha KO34HOHeHT, paBHbA no
meHbmeft mepe 1,25;

.3 UfOTHOCTh CmecH napoa rpyaa;

.4 nOTGplO gaBneHHA B ra3OOTBOAHOM Tpy6onpoBoe, KJianaHax H apMaType;

.5 perynHpoBKy AaaneHHx/saKyyMa npegoxpaHHTelHblX yCTpORCTB.

8.2.5 raaooTBOaHame TpyOonpoBOAbl, coeAHHeHHie c rpy3OBMH eMKOCTRHMH H3 KOppO-

SHOHHOCToftxoro MaTepHa/oa H/UH C eMKOCTRHMH, HmeoI9mH oSnHgOBKy HflH nOXPsJTHe JZIR
nepeoSKM CneeHanbHbtX rpysoB cor~aCHo TpedoBaHHRM HaCToltero KO~eKca, xonmHI
HmeTb TaKyo we 06lHUOBKy HnH nOKpblTHe 1H6O HgrOTOBJITBCA HS KOppoHOHHOCTOg-
Koro MaTepHaila.

8.2.6 KanHTaH AonlleH HMeTb Cse~eHHA OTHOCHTenbHo MaKcHMaihHo gOTYCTHMIbX HOPM
nOrpy3KH H BwrpySKH AJ1 KaZ.ok eMKOCTH HuIH rpynnhi eMKOCTeA B COOTBeTCTBHH C
KOHCTpyKHeg ra3OOTBOAHIx CHCTeM.

8.3 THni ra9OOTBOAHlX CHCTeM eMKOCTeR

8.3.1 OTKpb]Tog rasOOTBOHOA CHCTeMOg RBaeTCR CHCTema, KOTOpaR, 9a HCKlio'eHH-
eM HOTepb Ha TpeHHe, He HmeeT npenATCTBHk AJIH CB060HOrO Toxa napoB rpysa B
rpy3oBbe eMKOCTH H H3 HHX npH wOpMaibH.imx rpysoabx onepaIuHlX. OTKpTaA rasOOT-
BogHaA CHCTeMa MO)eT COCTORTb H3 OTejibHbLx ra3OOTBOHhIX TPY

6 
AI! Ka)k jog eMKOC-

TH Hno 3TH ragOOTBoAHbie Tpy6bl MoryT 6uT o6 beAMHeHi a o6mH KO jxeKTOP HuH KOn-
neKTOpbI C AOJDKHim yqeTOM Tpe0oBaHH K OTgeleHHo rpyaa. 3anopHme xnanasm HH B
KoeM cnynae He AomDKHl yCTaHaBulHBaTbCA HH Ha OTeRbHbIX Tpy6ax, HH Ha KoJtmeKTO-

pe.

8.3.2 Perynipyemog ra3OOTBOAHOR CHCTeMor gHaneTCl CHcTema, B KOTOpOR xInA
Ka)cuog eMKOCTH yCTaHOBneHl npeuoxpaHHTeibHble HarHeTaTelbHbie H BaKyyMHbie K3oa-
naHi HnH HarHeTaTenbHbue/BaKyyMHbe Krnana, orpaHHMHBaioiqHe gaBeHHe HuH aaKyyM
B eMKOCTH. PerynwpyeMaR ra3OOTBoHaA CHCTeMa MoweT COCTOHTb H3 OT~enbHbX ra3o-
OTBOAHIX Tpy6 pulR Ka aOlf eMKOCTH HIUH H3 TaKHX OTgeibHbx rasOOTBOAHbIX TPYO
TOIhKO Ha HanOpHOA CTOpOHe, KOTOpbie MOryT dUTb o~bezHHeHu B O6EIR KojnieKTOp
Hit KOljmeKTOpbI C AOHohMm ymeTOM Tpe6OBaHH t K OTejieHHio rpyaa. 3anopHe Knana-
Hw HH B KOeM cnyqae He AO/uHb yCTaHaBnHBaTbCg Hag HnH no npegoxpaHHTelbHbIMH
HarHeTaTelbHbIMH H/H BaKyyMHbMR KnanaHamH nu6o HarHeTaTenLHL0mH/BaKyyMHblMM KMa-

naHaMH. B onpeejleHHbIX yCnOBHRX 3KCnIjyaTau1HH MomHO npegycMoTpeTb 6aftnaCCHpo-
BaHHe HarHeTaTeJiHoro HH BayyMHoro K/oanaHa jm6O HarHeTaTenbHoro/BayyMHoro
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KnanaHa npH yCnOBHH co6nmoxeHHR TpedOBaHHa ITYHKTa 8.3.5 H cooTBreTCTByouero yxa-
3aHHR Ha 6aAnaccHpoBaHHe KlnanaHa.

8.3.3 BbIXOgHbie OTBepCTHm ra300TBOAHbHX TPyO perynHpyemog rasOOTBOAHOR CHCTeMbi

gommbi pacnonaraTbCe:

.1 Ha BbICOTe He meHee 6 M Hag BepXHeA nany6og HnH HaA npHnoAHRThih npo-

XOgOM, eCnH OHH pacnonoce m B npe~ejiax 4 m OT npHnOAHHTO npoxo~a;

.2 Ha paCCTORHHH no MeHbweg mepe 10 m no rOpHSOHTaJIH OT 6nHwtAmero Bos-

gyxoOa6OpHHKa HMH OTBePCTHR, Be~yiuero B Hrme, cjiy2KeOHie H maHHHHie
noNmeiHHH, H OT HCTOqHHKOB BocnnaMeHeHHR.

8.3.4 BwcoTa pacnonoceHmg BbIXOAHb1X OTBepCTHA ra3OOTBOAHbIX Tpy6, ynOMRHyTan

B 8.3.3.1, MoaeT ObITh yMeHbmeHa go 3 m HaA nay6oft HiH rIpHnoAHnTbN

npoxoXoM 1pH yCnOBHHu, qTO 6yAyT yCTaHOBneHi BCOKOCKOpOCTHle KxanaHbi OA0peH-

Horo AmHHHCTpaHeA THna, HanpanmoglHe napooSxyMyIO cmecb aaepx 6ecnpenATCT-

BeHHO H~yige cTpyeR Co CKOpOCTBIO Ha BbJXOZe no meHbmeg mepe 30 m/c.

8.3.5 Perynpyembie FasOOTBOZHbie CHCTembi eMKOCTeA, yCTaHOBHJeHHbe Ha eMKOCTAX.

HCfOnb3yHMbiX gnR rpySoB C TeMnepaTypofk BCnMnKH He Bblie 60'C (HCnMTaHHe B 3a-
KpbITOM THune), x OHon ocHamaTbCH yCTpofkCT~aMH Fn npeAOTBpaIueHHA npoxoga
nlJameHH B rpygoBie eMKoCTH. KOHCTpyKU.HR, HCnMTaHHe H pacnonoeHHe YCTPORCTB
AOJ12Hbl OTBeqaTb Tpe6OBaHHHN AAMHHHCTpa8HH, KOTopie JORMHbI coXep)xaTh no meHb-
meg mepe CTaHAapTbI, o~o6peHHje OpraHHsaUHek.*

8.3.6 fpH npoeKTHPOBaHHH raSOOTBOAHb1X CHCTeM H pH Blope YCTPOACTB Ahnn

npeoTBpameHHA npoxoxa nnaMeHH, BKjoqaembx a ra3OOTBOAHyIO CHCTemy eMKOCTeA,
cneXyeT odpamaTb gon)KHoe BHHMaHHe Ha BOSMOMHOCTb 9acopeHHR 3THX CHCTeM H
yCTpOtCTB, HanpHMep npH 3amepsaHHH napoB rpysa, HaKOIneHHH nojIHMepoB, Bosgeik-

CTBHH aTMOC4TepHOH IThLn H H ofnejeHeHHH B He~narOnpHRTHhIX noroHbIX yC/IOBHRX.

B 3TOA CBR3H cne~yeT OTmeTHTb, 'TO nnameraCHTenH H nnamenpepblBaioaa apmaTypa

B 6onbmef CTeneHH nogBiepXeHbl 3acopeHHIO. ROIRMan 6Ib npeyCMOTpeHi cpeAcTBa

AnnR npoBepKH, 3KCHnyaTaUHOHHOrO KOHTpOJIM, OMHCTKH HrIH sameHum CHCTemN H

yCTpOACTB.

8.3.7 CcbIxa Ha HCeOnb3OBaHHe sanopHix KnanaHOB B ra3OOTBOAHb]X Tpy6onpoBo-

Aax B 8.3.1 H 8.3.2 pacnpocTpaHAeTCH H Ha BCm ApyryO 3anopHyo apMaTypy,

BKmoqaH 3arnymKm H rnyxHe (inaHLWu.

8.4 Tpe~oBaHHn K ra3OOTBOHOA CHCTeme npH nepeBoaxe OTgenbHLX npogyKTOe

Tpe~oBaHHA K ra3OOTBOAHOR CHCTeme HPH nepeBo3Ke OTgenbHblX UPOAYKTOB

npHBegeHm B KonOHKe "g, a AOnOHHHTeiHbe Tpe6OBaHHR - B KOJOHKe "0" TaOjiH-
UM B rnaBe 17.

8.5 Aera3aUHR rpy3OBx eMKOCTeP**

8.5.1 YCTpotCTBa Ann Aera3aaHH rpysouBix eMKOCTeg, HcnOnbsyeMbix n n rpysoB,

HHbiX qem rpysbl, ASIR KOTOPbIX onycKaeTCH OTKpbITaR ra3OOTBOAHaH CHCTema, AOJDKHb

Cm. RepeCMoTpeHHbe CTaH~apTbl npoeKTHpOBaHHA. HCIMhTaHHH H pacionoaeHHa

yCTpOHCTB Ann npeAoTBpameHHA apoxoga n laeHH B rpygobe emKoCTH TaHKepoB

(MSC/Circ.373/Rev.1).
Cm. flepeCMoTpeHHbie 4aKTOpN, KOTOpie c/leAyeT yMHTUBaTb npH npoeKTHpOBaHHH

raSOOTBOAHb]X H geraa3aHOHHX YCTPORCTB rpysoBix eNKoCTeik (MSC/Circ.450/

Rev.1) , a TaKme rlepecMoTpeHHme CTaHapTI npoeKTHpoBaHHA, HCflhTaHHR H

pacnono)eeHHH yCTpORCTB ANH npeIOTBpameHHA npoxoga nnameHH B rpysoBe

eMKoCTH TaHKePOB (MSC/Circ.373/Rev.1).
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bmTb TaKHMH, qT06bI COXpaTHTb AO MHHHMyMa OnaCHOCTH, CBHSaHHHie C pacceHBaHHeM

BocnnaMeHHiomxcA HJIH TOKCHqHbX napoB B amoccepe, a TaKme HaJIHem CmeCH

BocniaHeHHJmHXCX HRH TOKCHMHNX napoB B rpysoBoR eMKOCTH. COOTBeTCTBeHHO, Ae-

raaLgOHHbie onepaIXHM AoJ1XHhI npOBOAHTbCR TaKxH4 Odpa3om, qTO6bI napbi nepBOHa-
qalIbHO OTBOAs{JHcbh:

.1 qepeS BMxoAHMe oTaepCTHA raSOOTBOAHIX TpyO, yxa3aHHbie B 8.3.3 H
8.3.4; HTH

.2 qepes BhXOAHbie OTaepCTHA, pacnoomeHie no meHbmef mepe Ha 2 M Hime
YPOBHA nany6hi rpysoBxx emxOCTeA, CO CKOpOCTbO HCTeqeHHa no BepTHKa-

jRH no meHbmefi mepe 30 m/c, noA1epmBaeMor B TeqeHHe AeraanHH; HnH

.3 mepes BbXojAHue OTBepCTHR, paCnonozeHHie no meHbmeg mepe Ha 2 H Hume
ypooHx naJy0H rpy3oBbix emKOCTef, CO CKOPOCTWO HCTemeHHA no BepTHKxaH
no meHbme* mepe 20 m/c, KOTopbie sanmtleHu COOTBeTCTByIUMH yCTpOtk-

CTBaMH pAia npegOTBpaueHsi npoxo~a nnameHH.

Korga KoHixeHTpainH BocnIIal/eH$IOMHXCA napoB y BbIXOAHbIX OTBepCTHR COKpalqeHa Ao

30 npogeHTOB HHwHero npegena BOCcnameHeHHA, a B cnyqae TOKCHqHOro npO7yKTa
KOHIeHTpa1HR napoB He npeACTaBHeT cymeCTBeHHOP OHCHOCTH IH s3AopOBbAh,

gerasaiHA moteT 6birh nocne 3Toro npojomweHa Ha ypOBHe nany6N rpysoBbIx eM-

KOCTeR.

8.5.2 Buxogmue OTBepCTHA, ynOMAHyTie a 8.5.1.2 H 8.5.1.3, MOryT OblTb CTa-

ITHOHapHNIMH HnU c7emHI4H Tpy6amH.

8.5.3 lpH upoeKTHpOBaHHH CHCTembl AerasaHH a COOTBeTCTBHH C 8.5.1, a qaCT-

HOCTH AnJT O6ecnwqenlHA TpedyeMbtX B 8.5.1.2 H 8.5.1.3 CKOpOCTeA Ha BbIXO~e,

HeodxogHMO AOJnNIGU~M o~pasom yqHTbLBaTb cneypoulee:

.1 KOHCTpyKtfOHHie maTepHanhi CHCTeMbi;

.2 apeMi AerasaLtHH;

.3 xapaXTepHCTHKH noAaqH Bos~yxa HCnOnbsyembix BeHTHnATOpOB;

.4 noTepH gaBajeHHA, Bhblbmaemble KaHanaMH, Tpy6OoipOBOaHMH, BXOAHb4H H

BbIXO IMH OTBepCTHHMH rpysoBbix eMKoCTeR;

.5 AOCTHmHmoe AaBneHHe B cpe~e, UpHBogRmei B geACTBHe BeHTHJITOP

(Hanpm4ep, aomxa HiH CaTmIA BosAyx);

.6 nIOTHOCTb napoBo3AymffbnX cmeceg rpyaa c yqeTOM Bcex nepeBogHmbix

rpysoe.

B cyecTByomeM TeKCTe 11.1.2 CnoBa "paCTBOpOB ejKoro aianH, (boC*OpHoR

KHCnOTbI HnI egxoro HaTpa" saMeHIIOTCA CJieAYIOuHMH COBaHMH:

"HeBoCniameHIOnHXCA nPOAYKTOB (sanCh "HeBocjiI." B KonoHKe "i

Ta6IHIL MHHHmanJhbIX TpefOBaHHfi)".

)Io6aBnAeTCR cneyIOa Hl HOBb nyHKT 11.1.3:

K CYam, saHRTb]M HCKJloqHTe JTHO nepeBo3Kof npoAyKTOB C TemHnepaTypOR

BCImhlxKH Bmae 60°C (sanaHcb "a" B KOJ7OHKe "i. TaJirHw.I MHHHMaj bH bX Tpe6oaa-

HHfl) MOryT HpHreHATbCR TpeoBaHHA rnaB 11-2 nonpaBox 1983 roga x KOHeH--

txHH COJ-AC, ycasaHHwe a npaBHe 11-2/55.4, BMeCTO nonomeHHR HacTosAei

rnaBB.
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B KOHUe cyigeCTByioero TeKCTa BBOAHOrO nyHKTa rnaBa 12 - "HcKYCCTBeHHaa

BeHTHTRIAHR B rpysoBoA 3OHe" AOaBReTCH cneyiomee npeJno)KeHHe:

O HaKO K npoAyKTam, yKaSaHHbU4 B IyHKTaX 11.1.2 H 11.1.3, 3a HCKIIOqeHHem
KHCnOT H npOAyKTOB, K KOTOpbH npHbeHReTCR nyHKT 15.17, BMeCTO nofoxeHHA Ha-
CTomigeR rnaBl MOweT npH1eHRTbCR npaBHnO 11-2/59.3 nonpaBOX 1983 rona K KOH-
BeHLMH COJIAC.

CymeCTBYOBMHA TeKCT 14.2.8.1 ameHNmeTCR cfleAYIOUMH:

cpegCTBO saUITml opraHOB JIbIxaHHR, HCnOnbsyomee 4HJmbTp, He AonycxaeTcH;

CymeCTBylOnwHH TeKCT 15.13 HsmeHReTCH cne~pouumM o6pasom:

15.13 FpysM, santHmaeMbie npHcaxaH

15.13.1 OnpegeneHHbie rpysbl, yKasaHHbe B KOnOHKe "0" Ta5nHWE B rnaBe 17,
no CBoemy XHMH'wCxomy COCTaBy HMeIOT TeHgeHUHO K nOfHMePH3aXHH, pasfoKe-
HH10O OKHCjzeHMIO HIH APyrHM XHMHmeCKHM H meHeHHRM B onpe~ejieHHMX Temne-
paTypHlX yCnOBHRX, HPH B03geACTBHH H HHIX BosAyxa Hn1H npH KOHTaKTe C
KaTaJHHMaTopoM. OcnadneHHe 3TOR TeHeHHH AOCTHraeTCR nyTeM BBeeHHR B
1KHf rpys HeonJmuHX KonHmeCTB XHMHMeCKHX npHcaoK H11H nyTeM perynmpo-
BaHHR cpebI B rpySOBo eMKOCTH.

15.13.2 Bes HYMeHeHHfk.

15.13.3 CnezyeT npHHHTb mepbt nnA odecneqeHHA Toro, MTO00bI TH rpy~B B
TeqeHHe Bcero petlca ObUbH AOCTaTOqHO samleHMbI An npeAOTBpageHHR BpeAHbX

XHMHmeCKHX HsmeHeHHA. Cya, nepeBosRme TaKHe rpysbi, Aonabml 6bITb CHa6-
mceHl nfof yeHHbIM OT HsrOTOBHTeR CBHMeTenbCTBOM 0 SaMHTe, KOTOpoe AOjmKHO
HaXOAHTbCR Ha 6opTy CYAHa B TemeHHe Bcero pefca H B KOTOPOM AOJBIHO 6HTb
yKasaHO:

.1 HaBaHHe H KOJHqeCTBO nPHCYTCTByiomeg upHCaAKH;

.2 sBjiReTCR JIH npHcaxKa 3aBHCHMOR OT KHCnOpOAa;

.3 AaTa BBe~eHHR B npoAYKT npHCaAKH H npooJnHTenbHOCTb ee Aeft-
CTBHA;

.4 modobe orpaHHeHnR ro TeMnepaType, onpe~eimomnwe 3(I"eKTHBbIR
CpOK rOAHOCTH npHCaAKH; H

.5 Mepbi, KOTOpbje JOJIDHM OblTb UpHHRTb, ecnM HpoDAJKhTenbHOCTb pefl-

ca npeBb1UaeT CpOK rOAHOCTH fpHC/aAKH.

15.13.4 Cyga, Ha KOTOPbIX B KaqeCTse cnoco0a npeAOTBpaMeHHIR OKHCneHHR
rpysa npHMeHReTCR yxaneHHe B03yxa, AOKHbI oTeeqaTb TPe6oBaIHHRM 9.1.3.

15.13.5 flpOAyKT, co~epaHfl saBHCHMYIO OT KHcnopoga npHCaAKy, AOTj1eH
nepeBOsHTbCM des HHepTHsaBHH (B eMKOCTRX, pasMep KOTOpbIX He npeBbifaeT
3000 M3 ). TaKHe rpys b He AOJfKMbI nepeBOSHTh3C B emKOCTH, Tpe6yomefl mHep-
THSaHH cornaCHO Tpe6OBaHHm rnaBW 11-2 KOHBeHUHH COJIAC.

15.13.6 KaK B cytqeCTByiomem nyHKTe 15.13.5.

15.13.7 KaK B cymeCTByoueM nyHKTe 15.13.6.

CymeCTBYIO W TeKCT 15.15 saMeHMeTCR CJIOBOM:

"HCKm qeH
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B cymeCTByloeH TeKcTe 15.8.29 nocne aToporo npernomeHHA BBOARTCA cneAyionme
cjiOBa!

,HCTaHLHOHHOe pymHoe ynpaBnieHHe AonIWHo 6bTb ycpOeHO TaKHm o6paaom,
qTO6bi nycK HacocoB, nHTaminOHX CHCTeMy aogopacnbuteHHa, H AHCTaHU.HOH'Oe ynpaB-
neHHe Mo6bIMH 06blHO 3aKpITbIMH KnanaHaMH a CHCTeMe HOXKHO 6bMr1O npOHSBOAHTb H3
COOTBeTCTByigero MecTa sa npegenamH rpysoBogl 3OHbi, npHeratomero K MInbi' no-
memeHHRM, KOTOpOe ABaneTCA nerKO AOCTynHbM H C KOTOpOrO MO)HO OCymeCTBJIRTb
ynpaBneHme a cnyqae nomapa B 3am~HmeHHwX pafoHax.

AodaBnAeTcA cnegymoAfl HOBbM nyHXT 15.21:

15.21 TepHOqyBCTBHTenbHie 3memeHTJ

TepMOqyBCTBHTeJbHbie 3nemeHTbI AO1KHb HCUOnb3OBaTbCA Ana KOHTpOlR TeMne-
paTypi rpy9oBoro Hacoca C genbio O6HapyeeHmA neperpeBa B pe3yjIbTaTe ero

HeHcnpaBHOCTH.

CyigeCTBY1OMH TeKCT rnaBbi 17 3ameHaeTCA cneAylTOHm:

rJIABA 17 - CBOiAA TASEHJA MHHHIMAJIbHbIX TPEBOBAHHi

CmeCH BpeA ux xwHKHX BeigeCTB, KOTOpbie HmeIOT onaCHble CBOPCTa TOJbKO B OTHO-

meHHH 3arpSHeHHA H KOTopbie BpeMeHHo OaieHeHl corJaCHo UYHKTy 4 npaBHna 3
fpwnoxcein II K KoHBeHUHH MAPIIOJI 73/78, moryT nepeBO3HTLCa B COOTBeTCTSHH
C TpeOBaHHRMH KogeKca, npHMeHHMbD4m K COOTBeTCTBpyoieA qaHHCH B HaCTOamerk
rnase AJRA BpexHbX MKIKHX semeCTB, He yKa3aHHbIX KOHKpetHO.

Vol. 1789, A-18961
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IORCHEHH1

HaHmeHOBaHHe npO1yKTa

(KOJtO.xa a)

Homep OOH
(KonoHKa b)

KaTerOpHa 9arpmSHHTer

(KOnOHxa C)

OnacHOCTH

(KOnOHKa d)

THn cyAa

(KO3JOHKa e)

THn eMKOCTH

(KOnOHKa f)

fasooTaoJIHube CHCTemm

eMKOCTeA

(KxwxOtta g)

PerytHposaHHe COCTaBa cpeJi

B eMKoCTH*
(KonolKa hi

HaHmeHOaaHHR npoAyKTOB He Bcer~a COBnaaOT C

HaHMeHOBaHHRMH, npHae~eHHbD4H a npe.iwytx

HAaHHARX KOAexca HnH Ko~eKca KX (9a cnpaBxa-

MH cJ1eAyeT o6pamaTbca K yxasaTeno XHmmqeCKHX

aemecTB).

HoMep, OTHOCRH5ANCH K KaXWOMy npOAyKTy, yxa-

3aHnOmy B peKOmeHAagmAx npelonxeHHbnx KoHN-

TeTOM 3xcnepTOB OpraHHaHH O ,eAHHeHHhix Ha-

iwR no nepeBosxe onacmx rpysoa. HoMepa 00H,

eCJiH OHM Hmemcrx. npHBOARTCR TOJbKO AIIR CBe-
geHHx°

Byxaa A, B, C HnH D osHaqaer xaTeropio sa-

rpR3HHTezR, npHcBoeNHy1o XamKoMy RPOAYKTY Co-

macho HpHn)oeHHIO II K KoHBerunm MAPOJI 73/78.
"III" ooosHaqaeT, 4TO npoayKT dbO oie~eH H
npHSHaH He nO~na~aomnH noA KaTeropH A, B, C

HtH D.

KaTeropHm sarPRSHHTens a cxoxax yxasbmaeT,

UTO nPOAYKT xnacCH bHIHpOBaH spemeHHO H MTO

HeOOxoAHINh AOnnHHTenbHIe ARHHie Ana gaaepme-
HH OneHKH ere onacHOCTH sarpnsHeHHR. UO sa-

BepmeHHA oeHKH onacHoCTH HCnObsyeTCA npH-
cBOeHHan KaTerOpHA sarpR3HHTeIA.

S OSnamaeT, MTO npOAYKT BKmoeN B Ko~eKc,
Tax Kax OH npeACTaBneT onacHocTh B OTHome-

Hlm Oe3onaCHOCTH; P osHamaeT, qTO nPOAYKT

BaanoweH B Ko~exc, Tax xax OH npeAcTaajiReT

onaCHOCTL a OTHOmeHHH sarpnSHeHHH; H S/P

osHamaeT, 9TO npOAyKT BKxmnqeH B KO~exc, Tax
Kax OH n-peACTaBleT onacHOCTL xax B OTHOme-
HHN OesonaCHOTH, Tax H a OTHOmeHHH sarpxs-
HeHH.

1 - THn cyAsa 1 (2.1.2)
2 - THn cyAsa 2 (2.1.2)
3 - THn CYAHa 3 (2.1.2)

1 - BKnaAHaH IrHCTepHa (4.1.1)
2 - aCTpoeHHbd TaHK (4.1.2)

G - rpaBHTauHOHHas eMKOCTb (4.1.3)

P - eMKOCTb non AaBneHHem (4.1.4)

OTKp.: OTKpbrraA raBOOTBO uaR CHCTema
Per.: perynHpyemaA rasOOTBODnan CHCTeMa
IlK: npeAoxpaHHTenbHmf xnaIaH

HHepT.: HHepTH3anHR (9.1.2.1)
Hson.: xNJAKOCTHMR HUNH rasoBEA HSOnHpy[O8fN

cnOfl (9.1.2.2)
Cym.: cymKa (9.1.2.3)
BeRT.: eCTecTBeHHaR HRAH HCKyCCTseHas

BeHTHnA9HU (9.1.2.4)
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3neKTpwsecKoe oOOpyjoBaHHe
(KonoHKa i)

T1 - T6:
IIA, IIB rHn IIC:

HeBOCnn.:

Ha:

HeT:

Kuaccb TemnepaTypbl**

rpynm, K KOTOpbIM OTHOCHTCH

odopy oBaHHe**
HeBocnnameHawulaCs npOAyKT

(10.1.6)
TemnepaTypa BcmKH 6onee

60°C (HcnmTaHHe B 9aKpNTOM

THrne) (10.1.6)
TeMnepaTypa BCr IMKH He 6o-

nee 60*C (HcrmzTaHHe B 3aKphl-

TOM THrite) (10.1.6)

HsmepeHHx

(Kojios.a j)

08HapyxeHHe napoB*

(KOnOHxa k)

IIpOTHBonoxapHaR san5HTa

(Konoaxa 1)

0: YCTPORCTBO OTXPMTOrO THra (13.1.1.1)
fl: YCTPOACTBO nojysaKPhTorO THa (13.1.1.2)
3: YCTPOACTBO 9aKpNTorO THna (13.1.1.3)
K: YCTPOACTBO xocBeHHoro gamepa (13.1.1.3)

B: BocnnaMeHmmecH napbi

T: TOKCHHIe naphi

A: cnHpTOCTOflxaa neHa HnIH yHHBepcanbHa

neHa

B: o6MblHaE neHa, BKrnoqaa ace HeCrtMpTOCTOA-
KHe eHmi, B TOM lHCne 4TOpnpOTeHH H neHy,

o6pasyonyI0 BOHYIO rsneHXy (1OBn)
C: BolopacmbweHme

D: cyxoe x105H'ecKoe BelaeCTBO***
HeT: cnegHaHbHme Tpe6oeaHHR B pamxax HaCTO--

mzero KoAexca OTCYTCTBYIOT

KOHCTpyKLXOHHue maTepHanu
(KobHOxa m)

N: cm. 6.2.2
Z: cM. 6.2.3
Y: cm. 6.2.4
flycToe meCTO osHaqaeT

yKasaHHA OTHOCHTe~bHO

aJfOB

OTCYTCTBHe cneLUabHmX
KOHCTPYK1HOHHhIX MaTepH-

3anHTa opraHoB AbrXaHHR H
rnas

(Koilouxa n)

E: cm. 14.2.8

* "HeT" O3HaqaeT OTCYTCTBHe TpedOBaHHA.

Knaccu TemnepaTypu H rpynru, K KOTOPh4 OTHOCHTCR o6opyAoBaHHe,
COOTeeTCTByIoT onpeleneHHam, co~epxaammca B rly6nHxaXHH 79 MeXgyaapol-
HOA 3neKTpOTeXHHqecxoR KOMHCCHH (qaCTb .1 OOJHeHue D, maCTH 4, 8
H 12. RycToe meCTO osHaqaeT, qTO B HaCTofmee BpRMR 3THX AaHHbiX HeT.).

CHCTeMIj CyXHX XOmHqeCKHX IOpONKOB, Kor~a OHM HCnOnILSyITCR, MoryT no-

TpedOBaTh gOnOJHHTebHOA BOKHOR CHCTembi AnI OxJnaweHH KOHCTPYKLHiR,
orpaHHqnBalleR noMemeHHe. 0hnHHO 3TO odecneqHBaeTcH B AOCTaTOqfmgX
KojiHqeCTBax CTaH~aPTHOA nomapHofR marHcTpanbm B COOTBeTCTBH C rrpaBH-
nOM 11-2/4 KOHBeHiAHm COJIAC 1974 roAa c nonpaBaMH.
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a npeHsseTCH K BOAHOMy pacTeopy ammHaKa, HMeiouxemy KOHtxeHTpa4!0 28% HnH

meHee, HO He Hae 10%.

BoAmii pacTop amMHaKa (28% HnH meHee)

b EcnH inpeAHasHameHHbIA AnA nepeBosH npOgYKT COXePXCHT BocnameHIOMHeCf
pacTBOpHrTeH, TeMnepaTypa BeChmEH KOTOpbIX He npeBblaeT 600C, gonambi
6bTb npeAycMOTpeHbI cnegHajiHbme 3neKTPHmeCKHe CHCTemw H AeTeXTop BOCrlfla-
meHIOIHXCa napoB.

AHbeHHjimeTaHAHH3OUHaHaT
fonHmeTHneHnonHbeHH H3ouHaHaT

c XOTH BOAa H RBnReTCA nOAXOAIARHm areHTOM AnaI TymeHHR Ha OTKphlTbh1 yqacT-
Kax BO3ropaHHR XffmHqecKHx BemecTB, K KOTOPbIM OTHOCHTCH HaCToxxaR CHOC-

Ka, Henba9 gonycKaTb o6O AHeHHA aKP biTbiX eMKOCTeA, CoAepwaRHx 3TH XH-
MHmeCKHe BeeCTBa BBHAY pHcKa O6pasOBaHHA onacHbiX ra3oB.

AH4DeHHjImeTaHAHH3omaHaT
TonyOnAHH3ouHaHaT

TpmeTmnrecameTHneHAHHsouwaHaT (2,2,4- H 2.4,4-H3omepj)

d Homep OOH 1198 upumeHmeTCR TOn3bO B TOM cnymae, eCJlH TeMnepaTypa
BCnmbIlKH HHe 60*C.

0opmanberA, paCTBOpb (45% HnlH meHee)

e 0THOCHTCn K paCTBOpaM 4DopmanbgerHAa, Hmeioemm KOHIxeHTpatuHo 45% HnH

MeHee, HO He Hmge 5%.

6opMa~bAermz, paCTBOpbl (45% HAH meHee)

f OTHOCHTCA K paCTBopam COJIRHOA KHCJIOTbI, HMeoI4m KOHeHTpaUHW He HHme

10%.

PaCTBOP xnopHCToro amjiOMHHHR (30% Hm MeHee)/cOnAHOA KHCIOTb1

(20% HnH MeHee)

KHcnOTa conRHaH

g Cyxoe xHMHecKoe BeSieCTBO He mO7eT HpH MeHHTbCR BBHuy BOSOBHOCTH

BOSHHKHOBeHHR BspbhBa.

AHrKgpH mauIeHHOBbIf

h HoMep OOH 2032 HpHcBOeH KHCnOTe a9OTHOA KpacHOA, AbThmmfiecH.

KHclOTa a3OTHaA (70% H 6onee)

i HoMep OOH 3aBHCHT OT TOnKH KHneHHA BeueCTaa.

[onH3TrHneHnOnHamHHb

floHMeTHneHnonHbeHHuHsoIuaHaT

j Homep 00H pHCBOeH AaHHOMy BemeCTBy, coepwamemy 6onee 3% opTOHsoMepa.

TpHKpesunulocbaT (cojepmaugA 1% nmH 6onee OpTOHsomepa)

Vol. 1789, A-18961
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k 0oc(Dop (meRhblfi HJH 6enufl) nepeBOSHTCa npH TemnepaType Bbime TemnepaTypa
caMOBOSropaHHf, H nO3TOMY TeMnepaTypa BCnIMKH He npHmeHHMa. TpedoaaHHA
K 3neKTpHqeCKOMy OOOpy~oBaH! mOryT Ob1Tb TaKHMH we, xax H g4I BeMecTa
C TemnepaTypoA BCbIMKH Bame 60°C.

4Doc4op (xKerTbf HITH 6enmd)

1 Cepa (pacnruaBneHHaa) HmeeT TemnepaTypy BCnbulmKH Bbase 60°C, OAHaKO AOnK-
HO 6hTb nORTBepwgeHO, qTO 3JeKTpH'ecKoe o6opyAoBaHHe 6egonacHo D1nR
BImenoHuIHxcA rasoB.

Cepa (pacnnaBeHsa)

m HoMep 0011 2672 OTHOCHTCA K paCTBopam ammHaKa, HMeomIm KOHHeHTpa LHIO
10-35%.

BOHbI pacTBop ammHaKa (28% HuH MeHee)

n Homep 00H 2511 npHMeHReTCR TO1IbKO K KHCnOTe 2-xJnopnponnoHoBoA.

KHCnOTa 2- HfH 3-xjiopnponHoHosa

* IHHTpOTOnyon He AOjUKeH nepeBOsHTCA B nanyomix LXHCTepHax.

RHHHTPOTOnyOn (pacnnaBneHmzil)

p (HcinmoqaercA).

q Tpe~oBaHHA OCHoBaHI Ha Hsomepax, HMeIOMHx Temneparypy acrmimKH 60*C

HJTH MeHee; HeKOTOp1e HsoMepbi HmeJOT TemnepaTypy BCnfKH Bime 60*C, H
nO3TOMy Tpe6OBaHHa, OCHOBaHHbe Ha BOCflameHneMOCTH, He npHMeHRIOTCR

K TaKHM H3oMepaM.

FenTaHon (ace HsoMepi)

r fonoeeHHe 16A.2.2 npHmeHaeTCA TOnbO K 1-yHAewinoBomy cnHpTy.

YHjeUHnOBbM CnHPT

a fpHMeHneTCA TOfbKO K n- eIM1OBOMy CnHPTY

AewuOioai CnHpT (Bce H3oMepu)

t Homep 00H 1114 npHmeHeTCR K deHSOJny.

BeH3on H CmeCH, co~epKawHe 10% 6eH3ona HuH donee

u CyxHe XHMH'eCKHe BeieCTBa He AODMJh HCHOnbSOBaTBCH B Ka'eCTBe OHe--

TyamaHX cpexcTB.

HHTponponaH (60%)/HHTpO3TaH (40%), cmecb

v OrpaHHneHHie npOCTpaHCTBa AOnMHbl HcriThBaTbCH KaK An napoB MypaBbHHOR
KHCJIOTM, TaK H A2!1 rasoB MOHOOKHCH yrnepoAa, nPOAYKTa pasnomeHH°.

KmCnOTa mypaBbHHaa

W fpHmeHAeTCR TOJbKO K p-KCHOJy

KCHnO/aA

Vol. 1789. A-18961
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x [IpmeHweTca K p-HSoMepy H cmecxm, cozepxaaxmN p-HSOMep, BASKOCTb
KoTophlx CocTaBjaIeT 25 m.da.c npH TemnepaType 20°C.

AmxnopdeHonm (ace asomepa)

y fpHmeaieTc K p--HSomepy H cMecRM, co~epwamlum p-HSoMep, TomKa nnaBneaan
KOTOphIX COCTaBjeT 0°C H Bbre.

)jHxnop6eHSonbr (Bee mgomepa)

z fpaaeHAeTCA x p-HSoMepy H cmecam, Co~epwai" p-HSOaep, TOqKa rlnaBneHHE
KOTOphaX COCTaBnAeT 15*C H Bbne.

gHxnop~eH3onU (ace H3omepM)

aa flpHmeHReTC TObKO K rTpOAYKTaM C TOqKOi nnJaBjeHHH 15*C H Bme.

HoHHn~beHonnon (4-12) 3TOKCHnaTw

bb npHmeHAeTCA K HebTenO O6HbD4 BeeCTam, onpegeeHHImM B COOTBeTCTBHH C
nojiOmOeHHHmH eAHHorO TOJIKOBaHHa npaBana 14 HpHnoxceHHr II K KoHBeHiHH
MAPUOI 73/78, coriiaCoaaHHoro MEPC.

Vol. 1789, A-18961
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CvmeCTBy10MwfA TeKCT rnaaBh 18 gameHneTCR cneAymn HM:

FMABA 18 - nEPEMEHb XHMHqECKHX BEWECTB, K KOTOPUIM
KOAEKC HE UPHMEHAETCH

I HHwe npHBORTCR XHmHqeCKHe BeueCTBa, OnaCHOCTh KOTOpWX paccMoTpeHa C
TOMKH 3peHHA 6egonaCHOCTH H sarpBSHeHmx H B OTHOmeIeHH4 KOTOPhIX yCTaHOBeHO,
qTO OHM He npeACTaBanJIT onaCHocTeA B TaOR CTefeHH, qTOMbi TpeOOBaT npHMeHe-
HHn KoAexca. 3TOT nepeqeHb MOzeT ObrTb HCnOnb3OBaH KaK PYKOBOCTBO fpH pac-
CMOTpeHHH Bonpoca o nepeBose HaJInHBOM XHMHqeCKHX BeecTa, onaCHIe CBOACTBa
KOTOpbIx eme He yCTaHOBneHl.

2 XOTS xHMHqeCKHe BeMeCTBa nepemHCneHHde 8 HaCTORleA rjaBe, He nona~a-
1eT HOf AeACTBHe KOaeKca, BHHmaHHe AJmHHHCTpa4nk opaAaeTcH Ha TOT 4IaKT, qTO

Ana HX OesonaCHaO TpaHcnOPTHpOBKH MOaeT nOTpedoaTbCR CoOxneeHHe onpeejeeH-
HbiX mep npeAOCTOpOzHOCTH. COOTBeTCTBeHHO, AMHHuCTpaIWH AJnONa i npeHHebisaTb
HaDJnexamue Tpe6OBaHHR no 6e3onacHoCTH.

3 HeKOTopue XHmHqeCKHe BeleCTBa onpegenembi KaK BXOAJmHe B KaTeropHm sa-

FpRSHHTenx D, H nO3TOMy OHM naonaa1DT nao HeKOTOpbie 3KCniyaTaxHOHHue Tpeo-
BaHH rHpmn)eHHR II x KOHBeHtHH HAPR0JI 73/78.

4 WJHAKHe CmeCH, KOTOpbie BpeMeHHO OgeHeHw B COOTBeTCTBHH C [1yHKTOM 4
npaBHna 3 fpHnoxeHHA II K KoHBeHUHH MAPHOJ 73/78 KaK BXOAHmR4e B xaTeropmo
sarpASHHTejia D H KOTOpbie He HMe[DT onacHbX CBOACTB C TOMKH speHH Oesorac-
HOCTH. MOFyT nepeBo3HTbCA cornaCHo SaiMCH, Kacat0ieACR BpegZHuix ZH)AKHX Be-
IeCTB. He yKaaHHiX KOHKpeTHO B HaCTORateA rniaBe. lOAOOHU o6pasom, CmeCH,
KOTOpbIe BpeMeHHO OixeHeHu KaK He BXOAHlHe B KaTeropHe sarPRHsHTeJ1R A, B, C
HOn D H KOTOphie He HMeloT oHaCHbIX CBOACTB C TOqKH 3peHHA OeBonacHOCTH, MOryT
nepeBOSHTbCH COrnaCHO SanHCH, KaCalomellca HeBpeAHblX RHJKAKHX BeIqeCTB, He yxa-
3aHHWX KOHKpeTHO B HaCToiqeA rnaBe.

OMCHEHHA

HaHmeHOaaHHe npOAyKTa

(KOnOHxa a)

HoMep 00H
(KonoaKa b)

KaTerOpHa sarpS3HHTenA

(aanOHKa c)

HaHmeHo~aHnH npOIyKTOB me BcerAa coanaAaoT C
HaHMeHOBaHHRMH, npHBe~eHHbM4H B npeUzyoMx

Hs5aHHax KoAeKca MKX usRni Koexca KX (jAnA
fOACHelHA CM. yxasaTeb XHMHmeCKHx neI~eCTB).

Homep, OTHOCHWA Ca K KaJK OMY gPOAYKTy, yKa-
saHHOMY B peKomenUaW1IX, rtpeJnoxeHHbMx KoMH-

TeTOM 3xcrepToB 0pramisaxHH 0%eAzHeHHnmX Ha-

,hl no nepeBose onacHmx rpysoa. HoMepa 00H,
ecOH 011 HMeITCR, npHBOA TCA TOJILbO Ana CBe-

AeHHx.

ByKBa D oosHamaeT xaTeropHio sarpn9HHTenA,

npHcBoeHHyi KBaXoMy nIpoAYKTY CoriacHO fIpHnO-
XeHH10 II K KoHBeHAHr MAPOI 73/78. "III"
oaosHaqaeT, 'TO IPO!YKT OhI OxeHeH H fpHsHaH
He nOAJnaamnHM nOA KaTerOpHH A, B, C HJIH D.

KaTeropHA sarpHsHHTenR a CKO6Kax yKashBaeT,

qTO RPOAYKT KnacCx4)HHpoBaH BpemeHHO H RTO
HeaOxoAMmbi AonOJHHTeJnLHibe AaHHbie JAln saBep-
meHHR OUeHKH ero onaCHoCTH SarpsHeHH. AO
9aBepmeHHR OueHKH OnaCHOCTH HCnojihsyeTcA
npHCBOeHHa KaTeropHA sarpASHHTeiia.

Vol. 1789, A-18961



444 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 1994

Homep KaTeropHs 9arpx9HHTenR no
HaHeHoaaHHe lpolycTa 00H 3KCnInyaTaLHOHHOMY C6pOcy

(npa uno 3 flpnnoxeHHa II)

a b c

AueTOH 1090 III

CnHpTb (C 13+) III

AnxoronbHMe HarIHTKH, n.o.s. 3065 III

ConornJnep axpRnOHHTp~na H CTHpona,

,HcnepcHR a npOCTOM nOJIH34)Hpe c
KOHIeBbI4H rHJpOKCHJnbHbv4H rpynnam - D

n-AnKaHm (CI 0
+ ) - III

pOCTOR flnoH34Hp anKapnia (C9 -C 2 0 ) - D

AmceHH (Cll+) aMA - D

AnKIn (C8 -)aMHH, 3ibHp ajiKmHHnOBOfl
(C 1 2 +) KHCfIOTbl - paCTBOp - D

Anxitu (C 9 +)6eHsom - III

ArKHoiH THOTHa asoni (C 6 -C 24 ) - D

Cynb(DaT amOmHHHR, paCTBOp - D

AMHHO3THJmH3TaHOntHH/aMHHO3THn- III

3TaHoJIRaMHH, paCTBOp

2-AMHo-2-rjpoKcnmeTHn- 1, 3-nponaH-

JHOJn, paCTBOp (40% Him meHee) - Ili

rHplOoCcaT aMMOHHR, paCTBOp - D

llOnwbociaT aHMOHHR, paCTBoP D

CynbdSaT aMMOHHR, paCTBOp D

CrnHpT n-aMHnoBbd 1105 D

CmfHpT aMHJTOBMA, BTOPHMHdhk 1105 D

CnHpT amHAOsbil, TpeTHqHbi 1105 III

CrHpT aMiHnooBtI, nepaHqHbin 1105 D

XHBOTHbig H pb[6Hf ZHpbl, n.o.S.,
BKilioqaR: - D

Pbj6Hfk wMp H! neqeHH TpeCKH

JlaHOnHH
Ko rINTHbIA HMIp

WHp capAHHu
CnepMaxxeTosbFi HWP
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a b c

lKNBOTHbM H pb6H~f EHPb! H AHCTHnnJTHbie

KHCflOTbI, n.o.s.,

BKmoqaR: - D

)XHBOTHoe Macno KHCnOTHOR ORHCTKH

PbI6HA Xip KHCnOTHOF1 OqHCTKH
J1pA KHCnOTHOR O'1HCTKH
CMemaHHoe Macno KHCnOTHOA OqHCTKH

CMemaHHoe yHHBepcanbHoe macno
KHCnOTHOA O'HCTKH

CMemaHHoe TBepnoe Macno KHCTIOTHOA
OqHCTXH

CMemaHHoe MnrxOe macno KHCROTHOfk

OqHCTKH

A6nOgHxf COK -III

ApHnnonHone(DHH (C11-C50 ) - D

KHCnOTa 6eH3OnTpHiap6OHOBan,
TpHOKTHOBbIA 341Hp - D

TopMOsHaa KHAKOCTb, HCXOAHax cMech: - D
(Honm(2-8)anxKneH (C2-C 3) rnHxonmI
rOJIHanKHneH (C2-C10 ) rnHOnH
MOHOaJIKEHf (C1-C4) 34HpM H HX
3(Hpbl OOpHOA KHCnOTi)!

/

ByTmnaueTaT BTOpHqH1fi 1123 D

CUHPT n-OyTHHOBbhA 1120 III

CnHpT 6yTHJTOBlk BTOpHqHb1 1120 III

CrHpT 6yTHnoOBAR, TpeTH4Hbdk 1120 III

ByTHJqeHrnHonb D

ByTHnCTeapaT III

raMma-ByTHpOnaKTOH D

Kap6OHaT KaJbuHm, mnam III

THApOOKHCb Kanbl., miiam - D

AnxapHncynbDoHaT (C1 1 -C 50 ) KaJbIXHq,
AnHHHam genb - D

AnxHn4)eHaTCynb()HA (C8 -C 40 ) xanbItHa,
AJ7HHHaR qenb - D

B cyoaom goxymeHTe B xamecTBe npaBH/IbHoro
"TopMo3HaA XWBAKOCTb, HCXOAHaR cMech".

HaHMeHosaHHA HCnOnLSOBaTb
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a

OeHonoaMHH (C8 -C 4 0 ) KnbitH,
AJIHHHaR aenb

HHTpaT KabHi/HHTpaT MarHHH/
XUOpHCTbI KalHA, paCTBOp

3ncnoH-KanponaKTaM (pacnaBneHHwA
HiM BOAAHbie paCTBOpI)

XnopnapaHHbi (C 14 -C 17 ) (c 52% xnopa)

XOnHHXnOpHA, pacTBopb

JbMOHHaR KHCnOTa (70% HnH meHee)

rnHHa. l.nam

Yroib, mnam

34Hp MeTHnOBblA wpHOA KHCJIOTbl
KoKOcOBoro Macna

InxK orexcaHon

ReKar1poHabTanHn

JleKCTposa, paCTBOp

CnHpT AHaqeTOHOBtAd

RHarnxn (C7 -C 13 ) IjTanaTbl

AH3THnleHrnHKOlb

34mHp AH6yTHiOBblt AH3THneHrJHKonR

34Hp AH3THROBhIA AH3TPIeHrnHKOJn

X3TxneHrrnHKonbibTanaT

KHCnOTa AH3THneHTpHaMHHneHTa-
yKCyCHam, coneBOA paCTBOp

neHTaHaTpHR

lH-(2-3TmnreKcHn) aAHnHnaT

AHrenTHnTanaT

AHreKcHJnTanaT

1,4- rirpo-9,10-AmrHPpoKcHaHTpa-

UeH, coneBog pacTsop AHHaTpHA

ANH3OSyTHxKeTOH

IHMSOHomHnaDmnaT

AHHSOOKTHB4TanaT

b c

III

III

D

- III

- D

D

D

D

III

D

- III

D

- III

- IIl

- D

1157 D

D
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a b c

DjHHsOnponHnHabTanrH (bb) - D

2,2-Am4eTHnnponaH-1 , 3-won - (D)

JImeTHnnonHclnOKCaH - III

XCHHOHHJ4)TanaT - D

AHOKTHn(bTaJIaT -III

JmponHneHrjnKonb -III

AHTpH~eIwHn4fTaJaT - D

A4yHJeHKwnTanaT - D

Ao~eKaH (Bce Hsomep) -III

KHCnOTa Jo~egeHHJRHTapHaf, coneBoik

paCTBOp HXKaMA - (D)

Xlo1eu=6eH3On III

RoeuHwKcwIon III

PaCTBOpz 6ypoBle,

BKmlOmaR: III

PaCTBOp 6pOMHJa Kanlb4RH

PaCTBOp XnOpH~a xanbu4A

PaCTBOP xjiopH~a HaTPHR

2-3TOXCH3TaHOn 1171 D

3THnageTaT 1173 D

3THna1.ieToauteTaT - (D)

CIHPT 3THnOBbM 1170 III

3THieuKap6OHaT -III

KHCROTa 3THJIeHAaMHHTeTpayKCYCHaR,
coneBog pacTeOp TeTpaHaTpHR - D

3THneHrJHKOjb - D

3TsneHrnmxonbatxeTaT - (D)

3(Hp MeTHsn6yTHJIOBb1R 3THneHrJIHXOnA - D

34Hp 4)eHHJIOBb 3THJneHrnHKOJIR - D

34aHp 4)eHHnoahlR 3THneHrnHKOnR/3THp

4eHHJIOBblg AH3THneHrnHKO7R, CMeCb - D

3TmneH-aHHHnaueTaT, conrommep

(3MynbcHM) III
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a b c

KHCnOTa 2-3TanrexcaHoBa -- D

3THnnponHOHaT 1195 D

7,pHaa KHCnOTa (nacmeinHan C 1 3 +) - III

KHCnOTa 4epporHApoKCH3THi3THneHAHaMHH-
TpHyKCycHaR, cojieBOR paCTBOP TPHHaTPHR - D

PaCTBopMoe seutecTaa pbiobt* - III

OopMaMH -- D

InlOKo3a, paCTBOp -III

rm4IxepHH III

rJHuepHH (83%), AmOKCaHAHMeTaHOJI
(17%) - cMecb - D

rJH1epHHnonmarncKOcUcaT -III

rnHgepHATpHaueTaT -(III)

IjmHlHaTpHeBaR COb- II

rJ HoKcaib, paCTBOp (40% NH meHee) - D

KmcnoTa n-renTaoBa - D

reKcameTHleH HaMHHaAHnaT (50% a Boje) - D

reKcameTrHneHrHKob - III

reKcameTJleHTeTpaMHH, paCTBOpbl - D

KHCnOTRa reKcaHOBal D

reKcaHo~n 2282 D

reKcuneHrnKonb -III

KmcnoTa N-(rHpOKCH3THn) 3THleHA 4HH-

TpHyKCyCHan, coneso8 pacTSop TpHHaTPHR - D

CnHpT HSoaMHnoshI1 1105 D

CUHPT HSOOyTHOBlg 1212 III

H306yTHnbOpMHaT 2393 D

H9O- H tiKiO-aimaHbi (C1 0 -C 1 1 ) - D

* BOAHaA BMTR)Ka pWOHOA MyKH.
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a b c

Hso- H gHKino-anxKaHm (C12 )

Hso4opoa D

HsonponmnaueTaT 1220 III

CnHpT HSonponHnoBRbA 1219 III

KaonmH, mama- III

KHcnOTa MonoqHan - D

RAPA- III

HaTeKc:

CononHmep KapooKcHlco~epxamero
CTHpOna-6yTaAZHeHa -III

ByTa meHCTHpOmbHDl KayyK- III

J-aTeKc, HHrH6HpoBaHHM ammHaKom
(1Z mn MeHee) - D

HaTpeBa COnb fMrHocynblboHoaofk
KHClOTb- III

KnCnOTa azjKapHlcynblbOHOBa (C16 -C 6 0 ),
AIIIHHaR genb - D

AnKxn4xeHaT/eHoncyjwpim, AnwHan menb - III

XnOpxHA marHHR pacTBOp -III

rlHlPOOKHCb marlHoA, mla- III

AnKapHJlCYnbaOHaT (C1 1 -C 50 ) MarHHH,
AJHHHan gena D

3-MeTOKCH---yTaHOna III

3-MeToKCHOyTHnaileTaT D

MeTinaieTaT 1231 III

MeTHnaxeToaxeTaT - D

CrHpT MeTRLOBbu 1230 III

MeTHnaM nKeTOH - D

MeTHnnponHnxeToH - D

N-MeTHn-2-nHppozHoH - D

MeTHJiOyTeHo - (D)

3oHp MeTHn-TpeT-yTHJIOBblA 2398 D

MeTHRJOyTHl eTOH - D
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a b c

MeTHnOYTHHO -- D

MeTHn3TunxeTOH 1193 III

MeTHJIIHO6yTHInKeTOH 1245 D

3-MeTHn-3-MeToxCH6yTaHO- III

3-MeTHn--3-MeTOKCH6yTHnageTaT -II

Menacca -III

M~p~xen - D

Conon.mep Ha TaJHHCynb~bOHOBOA KHCnOTl/

4)opanbherH1a, coneBoA pacTop HaTPHR - D

TpHnarpHeBa COnb HHTPHHOTPHYKCYCHO

KHCJOT - D

KHCJlOTa nOHaHOBa (ace HsoMep) - D

HoHHnm4eTaxpHiaT MOHOMep - (D)

BpeAHoe mHAKoe BemeCTBO, n.o.s.(17)
(ToproBoe HaSBaHHe ... , CO~epHT ...
Cat. DY

l  
D

HeBpeAHoe xHuxoe BectecTBO, n.o.s. (18)
(Toproaoe HaSBaHHe ..., cojepEHT ... ),

XofnonHeHHe IIIY/ III

KHcnOTa OKTaHoBao (Bce HsoMepu) D

0XTHnAeuHnaAHnaT -II

OneiHHm (C 13 +, ace HSoMepI) - III

One4HH/34Hp anicna, conornep
(MonexynApHa macca 2000+) - D

KHcnOTa OneHHOBa - D

934rp MOHOMeTHIOBIMl MpHOA KHCJOTU

naJIMOBoro macna - D

anbmoBdk CTeapHH - D

HaparHHOBba BOCK - III

fleHTa3THJIeHreKCaMHH - D

B cnyqae cnegHanbHoro rpyga n.o.s. (He yxasaHHoro KoHKpeTHO), oLleHeHHoro
KaK BxoJAmero B 3Ty rpynny rpyaoB n.o.s., KOTOpa nepeBOSHTCR Ha CyAHe, 3Ta
saHrcb, BKmqaA ToproBoe HaSBaHHe rpyaa H OAHH HniH ABa OCHOBHWX KOMnOHeH-
Ta, O/nKHa BHOCHTbCR B cyoBoA wypHai.
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a b c

KHCnOTa neHTaHoBa - D

fleTponaTM-- (III)

floi (2-8) anKznelrnHKonbMOHoanKHn
(CI-C6) 3(bsp - O

IlonH (2-8) anKneHrnHKobMoHoanKHn
(C1-C6) 34mpaieTaT - D

XnOPHCTbiR nOnHaJ11MHHHtk, paCTBOp - III

fnidyTeH -III

HpOCTO f nOnH3tbHp (MoneKynApHan Macca
2000+) - D

noH3THneHrnHKOJb III

3ibHp AJ4meTHnOBWAi nOnH3THneHrnHKOJIR - III

fomirnrHiepHn, coneBog paCTBOp HaTPHA
(cojepalumn MeHee 3% rxHpooKHcH HaTpHA) - III

nontrnraHepHH- III

nonM(4+) HoS0yTHneH -III

IOJHone bHH (MoneKynnpHan macca 300+) - IIl

liOnHoneHHaMIH4anKeHaMHH (C28+) - D

IOflHOne bHHa.HHaneHaMHHOOpaT (C28 -C250 ) - D

nOnHOxe4HHaMHaJxeHaMHHMoIH6AeHOKCH-
Cynb 4- III

fonHone,HHaMH~anKeHaMHHnOnHOj - D

nonHoneiiHaHrHpHt - D

lHom4OnerHH34rHp (C28 -C25 0 ) D

HOInHone4bHHeHonoaMHH (C28 -C250 ) - D

foJm (20)OKCH3THneHcop6HTaHMOHO-
oneaT -III

fonH(5+)nponHne- III

IlOnHnponHneHrnHKOnb - D

fOlnHCHnoKcaH - III

n-nponnageTaT 1276 D

CnHPT n-npOfHflOBblR 1274 III
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a b c

flponl.neH/OyTneH, cononmep -III

flponueHrjmxon- III

34rp MoHoanKHnOBbd npomineHrnm~onn - (D)

[ponHneHrnHKojbmeTH3a4HpaixeTaT - D

AgeTaT HaTpHA, paCTBopM - (D)

AJmIOCKIHKaT HaTpHR, m lN - III

BeHSOaT HaTpH D

YrnexHcjfit HaTpHR, pacTSop D

Ilorn(4+)aKpHnaT HaTpHA, paCTBOpM - III

Cynb~aT HaTpHS, paCTBOp- III

COP6HT, pacTBop -III

CynbdoyrneBnoopoA (C3-C88) - D

CynhbonaH - D

XHp TBepJl - D

XHpHaR KHCnOTa mipa TBepjoro - (D)

TeTpa3THneHrnmxonb III

TpH~eKaH -III

TpHwemnaueTaT III

TpH3THnboctbaT D

TpH3T~neHFanHKOnb- III

Tp4hsonponaaonaiaH III

TpHMeTHnOnnponaHnOnH3TOKcHjaT - D

2,2,4-TpHmeTn-1,3-neHTaHAjwOnAHmso-
OYTHpaT -III

TpHnpOnHneHrnHxOJb -:III

MOqeBHHa/MOHO- H AHrHuporeoC4aT
aMMOHHR/XJIOpHA KaiHn, paCTBOp - (D)

MoqeBHHa/asOTHOKHcjbd a mOHHA, paCTBOp - D

MogeBHaa/bocaT aHmOHHR, pacTaop - D

Cmona KapdamHAo opmanbAerHAHaa, pacTaop - III
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a b c

MoqeBHHa, pacTaop II

PaCTHTeybaxhe Macna, n.o.s.,
aKnloqan: D

EycoBoe macno, KaCTOpoBoe Macno,
Macno xaxao, KoxocoaOe Macno,
KyKypySHoe macno, xnonKoBoe Macno,
apaxHAnoe Macjio, Macno necHoro opexa,
nbHHHoe Macno, MycKaTHOe Macno,
OATHIWKOBOe MacnO, OJHBKOBOe Macno.
naJIbMORApOBoe Macno, nanbMOBoe Macno.
Macno KoEypU (anenbcHHM H IHMoHb),

nepHJinOBoe Macno, maKOBOe Macno,
MaCnO Hs BHHorpaAHaX KOCToqeK,

pancoBoe Macno, pHcoBoe Macno c
oTpy6RMH, cac[nopoBoe Macno, npoBaH-

cxoe Macno, KY-JKYTHOe Macno. coeBoe

Macn/o, nOAConHe'Hoe Macno, TYKYMHOe

Macno, TyHroBoe Macno, opexoBoe macno

PaCTHTeJTbHe Macna H AHCTHnnAf TM

KHCnOTHOR ORHCTKH, n.O.S.,

axnwO'aR: D

KyxypysHoe Macno KHCnOTHOA OqHCTKH,

XnOnKOBoe Macno KHCnOTHOA OqHCTKH,

TemHoe cMemaaHOe Macno KHCnOTHOA

OqHCTKH apaxHAnoe Macio KHCnOTHOR
OqHCTKH, cMemaHHoe Macno KHCfOTHOA

OqHCTKH, cMemaHHoe yHHBepcabHoe

Macno XHCnIOTHOA OqHCTKH, cMemaHHoe

TBepoe macao KHCnOTHOA ORHCTKH,

cMemaHoe MnrKoe MaCiO* KHCJIOTHofk

OUHCTKH, pancOBoe Macno xHcnOTHOA

OqHCTKH, cainopoaoe Macno KHCnOTHOA

OqHCTKH, coenoa macno KHCnOTHOA

OqHCTKH, nOCOHneqHoe MaCnO KHCOTHOA

OqHCTKH

PaCTHTRenHbHk npOTeH, paCTBOp

(rHA.ponHOsaPoaHaHbdk) ii

Bo~ia III

BOCK D
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.UodaBnAeTA Ho~aa rnaBa 20 cneAytwmero coAepaaHHa:

rJIABA 20 - IEPEB03KA M MKHX XIIKMECKHX OTXOt0B

20.1 fpeaMdyna

20.1.1 Mopcxan nepeaos a XHAKHX xHmHqecKHx OTXOAOD mOweT npegcTaBnATb yrposy
AJ1 sAOpOBbR qenoeKa H oxpynazuefl cpeu.

20.1.2 IHAKHe XHMHqeCKHe OTXObI, TaKHN odpaSOM, cnieAyeT nepeBO3HTb corinacHo

COOTBeTCTByloMHm0eH NKyHapoHbD4 KOHBeHHxRm H peKOmHHnHIaHRm H, B qaCTHOCTH,

a cnyqae mopcKog nepeBO3KH HanIHBoM, cornaCHo TpeoBaHHRM HaCToaxgero

Ko~eKca.

20.2 0npeneneHHR

Ana uenef HaCToanteg rnabi:

20.2.1 "XuAKHe xHMHqeCKHe OTXObs" HBnnioTC BeigeCT~aMH, paCTBOpaMH HH cMeCRMH,

npe IOxeHHhIMH Ann nepeBosKH, coAep)aauaom oAHH sHm donee KOmHOHeHTOB
HflH 3arpA3HeHHbIMH TaKH.mH KOHOHeHTaNH, Ha KOTophie paCUpoCTpaHRlOTCH
TpeOBaHHR HacTo~alero KoAeKca H HenocpeACTseHoe HcnOnbaOBaHHe KOTOpSIX
He npegycMaTPHBaeTCH, HO KOTOpbie nepeBoSATcA an c~poca, CxwraHHH HH

y~aneHHR APyPHMH MeTo~a4H, HI*UJNH qeM yganeHHe B mope.

20.2.2 "TpaHcrpaHHq'ax nepeBosa" oSHaqaeT mOpcKyio nepeBosxy OTXOAOB HS parl-
OHa, Haxognerocn nog Ha4HOH aJnhHofk WpHCAHKW~ie OAHOR cTpaHI, B paflOH

HunH qepe3 paRoH, HaxoJH Rwtca noA HalutoHanbHOtt WpHCZZHKIXWeg ApyroA CTpa-
H, unH6o B paOH Hnm mepes pagiOH. He HaxoAsmlicA non HaXHWOHanbHOri
iopHCAHKIuHeg Kaxori-nH6o cTpaHi, nPH yCnOHH, qTO TaKxa nepeBoaxa 3aTpa-
rHBaeT no KpagHe Mepe Ae cTpaHM.

20.3 IIpHMeHeHHe

20.3.1 Tpe6oBaHHA HaCToRMeft rnaBbs npHmeHRIDTCR K TpaHcrpafH'RHOA nepeBosae
wHgKHX XHMHieCXHX OTXOAOB HaJRHBOM Ha mOpCKHX cyaax H JAflHbl paCcMaTpH-
BaTbcR CoBmeCTHO C ApyrH H Tpe6oBaHHnMH HaCToHatero Ko~eKca.

20.3.2 Tpe6OBaHHA HacToAtqefi rnaBI He npHmeHIOTCR:

.1 K OTXOAaM, o~payOnMMcA a pesynbTaTe cyAoB'x onepautml, Ha KOTophie
pacnpoCTpaHIoTCA Tpe6oBaHHA KOHBeHUHm MAPHOJI 73/78;

.2 K mAxHm XHMHqeCKHM OTXOJaM, nepeaosHMiW Ha CyAax. saHXTbIX B CXII-
raHHH TaKHx OTXOAOB B mope, Ha KOTOpb3e pacnpocTpaHaeTcA rnaaBa 19
HaCToRero KogeKca; H

.3 K aenleCTsam, paCTBOpaM HJIH CmeCRM. cogepwanwim paDJIoaKTHBHbe MaTe-

pHaina 14TH 3arpRsHeHHu[M HMH, Ha KOTOpie pacrPOCTpaHIOTCR upHMeHH-

Mbie TpeOOBaHHH, npe'hBflnlMeble x paAHOaKTHaHBH MaTepHanaM.

20.4 PaspeineHma nepeBosKa

20.4.1 TpaHcrpaHHmHaR nepeBoaxa OTXOAOB paspemaeTCA mimb a Tex cJlyiaRx, ecjiH:

.1 KoMneTeHTHIj opraa CTpaHU rTpOHCXoXJieHHR, InpOHSBOJHTeJm HRH 3KCnOp-
Tep HanpaB4rH no Kaany KomieTeHTHoro opraHa CTpaH npOHCXoNJ~eHHH
yBeotneHHe B CTpaHy Ha3HaqeHHa; H
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.2 KoMneTeHTHMA opraH CTpaHbI npoHcxomAeHHR, nlofylHB nHCbmeHHOe cornacHe
CTpaHi Ha3HameHHR C yKasaHHem, TO OTXOJW 6yyT desonacHo coxuemi
Hi o6pa0OTaHbi nocpeACTBOM gpyrHx meTOAOB y~a.leHHn, CaHKuIHOHHpOBa
nepeBo3Ky.

20.5 AOKymeTau.HR

20.5.1 B AononHeHHe K AoKymeHTagrHm, yKasaHHOiA B 16.2 HacTonmero Konexca, cyna,
saHsTie B TpaHcrpaHHMHOR nepeaosxe MKHX XHMHqecKHX OTXOAOB, AOMKHbI
io4eTb Ha 6OpTy AOKymeHT o nepeBOSKe OTXOAOB, BwaHHbIA KONHeTeHTb]M op-
raHOM CTpaHbi npOHCXOcqeHHR.

20.6 KnaCCH4)HKa1iH XIAIKHX xHmmmecKHx OTXOOB

20.6.1 J1nA eneg 3aHTbi MopcKoA cpe u ace M4AKHe XHMHnecKHe OTXO~bI, nepeaosH-
Mble HanHBOM, AOMHiI paccmaTPHBaTbCg xaX BpeAHbie aoiJKHe BeaecTBa KaTero-
pHH A, HeSaBHCHMO OT ctaKTHneCKH oueHeHHOR KaTerOpHH.

20.7 TIepeso3Ka mOHAKHX XHMHveCKHX OTXOOB H odpaqeine c HHmH

20.7.1 IHBAKHe xHmmmeCKHe OTXOW cnejyeT nepeBO3HTb Ha cy~ax H B rpySOBMX em-
KOCTAX B COOTBeTCTBHH C MHHMaHbHb4H nrpeEbfBnRembn4H K XFHIKHM XHMHqeCKHM
OTXO~aM TpeOBaHHAMH, yCTaHoBieHHbIMH B rnaBe 17, eCsH HeT ABHMX OCHOBa-
HHA, yxasbiBaionuX Ha TO, MTO onacHie CBORCTBa OTXOAOB nOTpedyoT:

.1 nepeaoSKy B COOTBeTCTBHH C TpefOBa4HM K CYAHY THna 1; HnH

.2 npHmeHeHHe mo6dx AonOnHHTenHbHX Tpe5OBaHldf HaCTofmero KO~eKca K

BejueCTBy HnH, B cnyiae CmeCH, K ee KOMHOHeHTy. smeouemy npeHmynle-
CTBeHHO onacHbie CBOACTBa.
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[SPANISH TEXT - TEXTE ESPAGNOL]

ENMIENDAS AL CODIGO CIQ

La ultima oraci6n del girrafo 1.1.1 se sustituve 2or la siquiente:

"Los productos que han sido analizados, determinindose que los riesgos
que entrafan deade el punto de vista de la seguridad y la contaminaci6n
no justifican la aplicaci6n del C6digo, figuran en el capitulo 18."

Se afade la siguiente oraci6n al texto actual del Rirrafo 1.1.3:

"Para evaluar el riesgo de contaminaci6n qua encierra dicho producto y
asignarle una categorla de contaminaci6n deberg seguirse el procedimiento
indicado en la regal 3 4) del Anexo II del MARPOL 73/78."

El texto actual del capitulo 8 se sustituye or el siguiente:

"CAPITULO 8 - MEDIOS DE RESPIRACION Y DESGASIFICACICO DE LOS
TANQUES DE CARGA

8.1 Ambito de aplicaci6n

8.1.1 Las disposiciones del presente capitulo son aplicables a los buques
construidos el 1 de enero de 1994 o posteriormente.

8.1.2 Los buques construidos antes del 1 de enero de 1994 cumplirin con las
prescripciones del capitulo 8 del presente C6digo que estuviesen en vigor con
anterioridad a dicha fecha.

8.1.3 A los efectos de esta regla, por la expresi6n "buque construido" se
entenderg la que so define en la regla 11-1/1.3.1 del Convenio SOLAS 1974, en
su forma enmendada.

8.1.4 Los buques construidos el 1 de julio de 1986 o posteriormente, y on
cualquier caso antes del I de enero de 1994, quo se ajusten por completo a las
prescripciones del C6digo aplicables en ese momento, podrin considerarse quo
cumplen con las prescripciones de Is regla 11-2/59 del Convenio SOLAS 1974.

8.1.5 Tratindose de los buques regidos por el presente C6digo, se aplicarin
las prescripciones de este capitulo en lugar de la regla 11-2/59.1 y 59.2 del
Convenio SOLAS 1974, en su forma enmendada.

8.2 Respiraci6n de los tanques de carga

8.2.1 Todos los tanques de carga iran provistos de un sistema de respiraci6n
apropiado para la carga que se transports; estos sistemas serin independientes
de los sistemas de tuberlas de aire y respiraci6n de los demis compartimentos
del buque. Los sistemas de respiraci6n de los tanques estarin proyectados de
modo quo quode reducida al minimo la posibilidad de quo el vapor de la carga
se acumule en las cubiertas, penetre on los espacios de alojamiento, de
servicio o de miquinas o an los espacios de control, y en el caso de vapores
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Inflamables, que penetren o se acumulen on ospacios o zonas en quo haya
fuentos de ignici6n. Los sistemas de respiraci6n do los tongues estaran

dispuestos do modo que eviten toda penetraci6n de agua en los tanques de carga

y, al mismo tiempo, los orificios de respiraci6n deberin dirigir las descargas
de vapor hacia arriba en forma de chorros libres de obsticulos.

8.2.2 Los sistemas de respiraci6n irin conectados a la tape de cada tanque de

carga y, en la medida de lo posible, la purga de los conductos de respiraci6n

se realizari automiticamente hacia el tanque de carga an todas las condiciones
normales de asiento y escora. Cuando sea necesario purger los sistemas de
respirac16n por encima del nivel de las vilvulas de presi6n y vacio, se
instalarin grifos de purga con taps o tap6n.

8.2.3 Se instalarin los medios necesarios pars asegurar que el nivel del
liquido quo haya en un tanque no sea superior al nival de proyecto de ese

tanque. A asta fin podrin aceptarse avisadores de nivel alto, sistemas de
control de reboses o vilvulas de rebose de tipo adecuado, junto con la
adopci6n de procedimientos de medici6n y de llenado de los tanques. Cuando el
medio utilizado pars limitar sobrepresiones de los tanques de carga incluya

una vlvula de cierre automAtico, ista habri de satisfacer las prescripciones
pertinentes de Is regla 15.19.

8.2.4 Los sistemas de respiraci6n de los tanques estarin proyectados y

deberin funcionar de modo que se tongs la seguridad de quo ni la presi6n ni el

vacio creados dentro do los tanques de carga durante la carga o Is descarga
excedan de los paraimetros de proyecto del tanque. Los principales factores
quo ban de tonerse on cuenta para determinar las dimensiones del sistema de
respiraci6n del tanque son los siguientes:

.1 rigimen de cargs y descarga de proyecto;

.2 desprendimiento de gas durante la carga: esto debera tenerse en

cuenta multiplicando el rigimen miximo de carga por un factor de al
menos 1,25;

.3 densidad de Is mezcla de vapor de la carga;

.4 pirdida de presi6n en las tuberlas de respiraci6n y a travs de las
vilvulas y accesorios;

.5 ajustes de presi6n/vacio de los dispositivos aliviadores.

8.2.5 Las tuberias de respiraci6n de los tanques quo estin conectadas a

tanques de carga construidos con material resistente a Is corrosi6n, o a

tanques forrados c revestidos para poder transportar cargas especiales, de

conformidad con lo prescrito en el C6digo, estargn tambi6n forradas o

revestidas de modo anglogo o se construirin con material resistente a Is
corrosi6n.

8.2.6 Se informari al capitin de los regimenes miximos de carga y descarga

permitidos pars cads tanque o grupo de tanques quo correspondan al proyecto de
los sistemas de respiraci6n.
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8.3 Tipos de sistimas de respiracidn de los tanques

8.3.1 E1 sistema de respiracidn libre de los tanques es un sistema que no
opone restricci6n, excepto a causa de las p~rdidas por friccidn, al fiujo
libre de los vapores de la carga quo entran y salen de los tanques de carga
durante las operaciones normales. Un sistema de respiracidn libre puede estar
formado por respiraderos separados pare cada tanque o por la agrupaci6n de
varios respiraderos en uno o varios colectores, teniendo debidamente en cuenta
la segregaci6n de la carga. En ning n caso se instalarin vilvulas de cierre
en los citados respiraderos ni an el colector.

8.3.2 El sistema de respiraci6n controlada de los tanques es un sistema an el
cual cada tanque esti provisto de vilvulas aliviadoras de presidn/vacio para
limiter la presi6n o el vaclo del tanque. Un sistema de respiracidn
controlada puede estar formado por respiraderos separados para cada tanque o
por la agrupaci6n de varios respiraderos en el lado sometido a presidS
6nicamente en uno o varios colectores, teniendo debidamente on cuenta la
segregacion de la carga. En ninguin caso se instalarin v~lvulas de cierre
flujo arriba ni flujo abajo de las vilvulas aliviadoras de presidn o de vacio
o de las vilvulas de presion/vacio. Se podri disponer de los medios
necesarios pare dejar en derivaci6n una vilvula de presisn o de vaco o una
velvula de presi6n/vacio on ciertas condiciones de funcionamiento, slempre que
se cumpla la prescripcidn estipuiada en el pirrafo 8.3.5 y hays una indicaci6n
clara que permita comprobar si se ha dejado o no on derivacidn la vilvula.

8.3.3 La posici6n de los orificios de respiracidn de un sistema controlado de
respiracion de los tanques se dispondri:

.1 a uns altura no inferior a 6 m por encima de la cubierta de
intemperie o por encima de la pasarela elevada, si se colocan a
menos de 4 m de distancia de 6sta;

.2 por los menos a 10 m de distancia, medidos horizontalmente, de las
admisiones de aire o aberturas mas prdxmas que den a un espacio de
alojamiento, de servicio o de miquinas, o a fuentes de ignicisn.

8.3.4 La altura del orificio de respiracidn a que se hace referencia
en 8.3.3.1 podra reducirse a 3 m por encima de la cubierta o de la pasarela
elevada, seguin corresponda, a condicidn de quo se instalen vilvulas de
respiracidn de gran velocidad de un tipo aprobado por la Administracin, quo
dirijan la mezcla de vapor y aire haca arriba en forma de chorro libre de
obstaculos, a una volocidad de salida de por lo menos 30 m/s.

8.3.5 Los sistemas de respiracidn controlada instalados en tanques que se
utilicen para cargas cuyo punto de inflamacidn no sea superior a 60*C (prueba
en vaso cerrado) irn provistos de dispositivos qie impidan el paso de ias
llamas a los tanques de carga. Estos dispositivos se proyectarin, someterin a
prueba y emplazaran de modo que cumpan con las prescripciones establecidas
por la Administracidn, en las cuales incluirin al menos las normas aprobadas
por la Organizacidn.*

Vdanse las "Normas revisadas para el proyecto, la prueba y el
emplazamiento de los dispositivos destinados a impedir el paso de las
llamas a los tanques de carga en los buques tanque'° (MSC/Circ.373/Rev.1).
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8.3.6 Al proyectar los sistemas de respiraci6n y al seleccionar los
dispositivos para prevenir el paso de las llamas que se han de incorporar al
sistema de respiraci6n de los tanques, se prestar& la debida atenci6n a la
posibilidad de que estos sistemas y dispositivos quedan obturados, por
ejemplo, debido a la congelaci6n del vapor de la carga, a la formaci6n de
polimeros, al polvo atmosf6rico o a la formaci6n de hielo en condiciones
meteorol6gicas desfavorables. En este contexto, debe hacerse notar que los
parallamas y las pantallas cortallamas son mis susceptibles de obturaci6n. Se
adoptarain medidas para que los sistemas y dispositivos seen objeto de
inspecci6n, comprobaci6n operacional, limpieza y renovaci6n, segfin sea
necesario.

8.3.7 La referencia que se hace en los pirrafos 8.3.1 y 8.3.2 a la
utilizaci6n de vilvulas de cierre en los conductos de respiraci6n se
interpretarA como extensive a todos los demis medios de cierre, incluidas las
bridas ciergas giratorias y las bridas de obturaci6n.

8.4 Prescripciones relativas a In respiraci6n de los tanques segun los
distintos productos

Las prescripciones relativas a la respiraci6n de los tanques segun los
distintos productos figuran en la columna "g", y las prescripciones
complementarias en la columna "o" de la tabla del capitulo 17.

8.5 Desgasificaci6n de los tanques de cargo*

8.5.1 Los medios de desgasificaci6n de los tanques de carga destinados a
transportar cargas diferentes de aquellas pars las que est6 permitido el uso
de la respiraci6n libre sarin tales que reduzcan al minimo los riesgos debidos
a la dispersi6n de vapores inflamables o t6xicos en la atm6sfera y a la
presencia de mezclas de vapores inflamables o t6xicos on un tanque de carga.
Por consiguiente, las operaciones de desgasificaci6n habrin de llevarse a cabo
de modo que el vapor se descargue inicialmente:

.1 por los orificios de respiraci6n especificados en 8.3.3 y 8.3.4; o

.2 por orificios de salida que est6n a un minimo de 2 m por encima del
nivel de la cubierta de tanques de carga, con una velocidad de
salida vertical de por lo menos 30 m/s quo habri de mantenerse
durante la operaci6n de desgasificaci6n; o

.3 por orificios de salida que esten a un minimo de 2 m por encima del
nivel de la cubierta de tanques de carga, con una velocidad de
salida vertical de por 1o menos 20 m/s, y quo se hallen protegidos
por dispositivos adecuados que impidan el paso de las llamas.

V6anse los "Factores revisados qua procede tener en cuenta al proyectar
medios de respiraci6n y de desgasificaci6n de los tanques de carga"
(MSC/Circ.450/Rev.I) y las "Normas revisadas pare el proyecto, la prueba
y el emplazamiento de los dispositivos destinados a impedir el paso de
las llamas a los tanques de carga en los buques tanque"
(MSC/Circ.373/Rev. 1).
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Cuando la concentraci6n de'vapores inflamables en los orificios de salida
se haya reducido a un 30% del limite inflamable inferior, y en el caso de un
producto t6xico cuya concentraci6n de vapores no presente un rieego importante
pare la salud, la desgasificaci6n podrA proseguirse al nivel de la cubierta de
tanques de carga.

8.5.2 Los orificios de salida indicados en 8.5.1.2 y 8.5.1.3 podr6n ser
tuberlas fijas o portitiles.

8.5.3 Al prdyectar un sistema de desgasificaci6n de conformidad con lo
dispuesto en el pirrafo 8.5.1, particularmente para conseguir las velocidades
de salida exigidas en 8.5.1.2 y 8.5.1.3, se tendr"n debidamente en cuenta los
siguientes factores:

.1 los materiales utilizados en la construcci6n del sistema;

.2 el tiempo requerido para la desgasificaci6n;

.3 las caracteristicas de flujo de los ventiladores que se utilicen;

.4 las pirdidas de presi6n que puedan ocasiones los conductos, las
tuberias y los orificios de entrada y de salida del tanque de carga;

.5 las presiones qua se alcancen en el medio accionador del ventilador
(por ejemplo, agua o aire comprimido);

.6 las densidades de las mezclas de vapor y aire de la carga
correspondientes a los distintos cargamentos que se transporten."

En el texto actual de 11.1.2. las palabras "_otasa ciustica en soluci6. icido
fosf6rico a hidr6xido s6lido en solucin' guedan sustituidos nor lo siguiente:

"productos qua son ininflamables (entrada NF en la columna "i" del cuadro
de prescripciones minimas)".

Se incluye el siouiente nuevo pirrafo 11.1.3:

"Respecto de los buques dedicados exclusivamente al transporte de
productos cuyo punto de inflamaci6n sea superior a 60°C (entrada "si", en
la columna "i" del cuadro de prescripciones minimas), se podrAn aplicar
las prescripciones del capitulo 11-2 de las Enmiendas de 1983 al SOLAS,
tal como se especifica en la regla 11-2/55.4, en lugar de las
disposiciones del presente capitulo."

Al final del texto actual del prrafo de introducci6n al capitulo 12
(Ventilacidn mec~nica en la zona de la carga) se ahade la frase siguiente:

"Sin embargo, en el caso de los productos indicados en 11.1.2 y 11.1.3,
salvo cuando se trate de 6cidos y productos para los cuales sea aplicable
lo dispuesto en 15.17, se podri aplicar la regla 11-2/59.3 de las
Enmiendas de 1983 al SOLAS en lugar de lo dispuesto en el presente
capitulo."
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El texto actual de 14.2.8.1 se sustituve nor el siguiente:

"los medios de protecci6n respiratorios del tipo de filtro no se
aceptarin;".

El texto actual de 15.13 se modifica como sigue:

"15.13 Cargas protegidas por aditivos

15.13.1 Algunas cargas, respecto de las cuales se encontraran las
oportunas referencias en la columna "o" de la tabla del capitulo 17, por
su propia naturaleza quimica tienden a experimenter polimerizaci6n,
descomposici6n, oxidaci6n u otras reacciones quimicas en determinadas
condiciones de temperature, exposici6n el aire o contacto con un
catalizador. Esa tendencia se reduce introduciendo en la carga liquida
pequefias cantidades de aditivos quimicos o controlando el ambiente del
tanque de carga.

15.13.2 Sin modificaciones.

15.13.3 Se tomarn medidas que garanticen que estas cargas estin
suficientemente protegidas para evitar que en ning nmomento se produzcan
reacciones quimicas nocivas durante el viaje. El fabricante expedira a
los buques dedicados a transporter estas cargas un certificado de
protecci6n, que debere conservarse a bordo durante el viaje y en el que
consten los siguientes datos:

.1 nOmbre y cantidad del aditivo afiadido;

.2 si el aditivo requiere le presencia de oxigeno;

.3 fecha en que se afadi6 el aditivo y duraci6n de su eficacia;

.4 toda limitaci6n de temperature que pueda afectar la duraci6n
de la eficacia del aditivo; y

.5 medidas que procederi adopter si le duraci6n del viaje es
mayor que la de la eficacia del aditivo.

15.13.4 Los buques que utilicen el m6todo de exclusi6n de aire para
impedir la oxidaci6n de la carga cumplirin con lo dispuesto en el
pirrafo 9.1.3.

15.13.5 Todo producto que contenga un aditivo que requiera la presencia
de oxigeno se transportara sin inertizaci6n (en tanques de 3 000 m

3

como mAximo). Tales carges no deberin transportarse en tanques que
precisen inertizaci6n con arreglo a 1o prescrito en el capitulo 11-2 del
Convenio SOLAS.

15.13.6 Como en el actual pirrafo 15.13.5.

15.13.7 Como en el actual pirrafo 15.13.6."
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El actual nArrafo 19;1q - -ci-nuv -nn

"Suprimido".

En el actual pirrafo 15.8.29 despu6s de la seaunda oraci6n. &e intercala el
siguiente texto:

"Los dispositivos de telemando irin dispuestos de modo que las bombas de
alimentaci6n del sistema de aspersi6n de agua y de las vilvulas que
normalmente vayan cerradas en el sistema puedan accionarse desde un
emplazamiento adecuado situado fuera de la zona de carga, que sea
adyacente a los espacios de alojamiento, y serin de ficil acceso y
utilizaci6n en caso de incendio en las zonas quo se trate de proteger."

Se afiade el nuevo narrafo 15.21 siguiente:

"15.21 Termosensores

Se utilizarin termosensores para vigilar la temperatura de la bomba de
carga y detectar el recalentamiento debido a fallos de la bomba."

El texto actual del capitulo 17 se sustituye gor el siguiente:

"CAPITULO 17 - RESUMEN DE PRESCRIPCIONES MINIMAS

Las mezclas de sustancias nocivas liquidas que s6lo presenten riesgos de
contaminaci6n y hayan sido clasificadas provisionalmente conforme a 1o
dispuesto en la regla 3 4) del Anexo II del MARPOL 73/78, podrin transportarse
con arreglo a las prescripciones del C6digo indicadas en la entrada "liquidos
nocivos no especificados en otra parte" a quo correspondan.

NOTAS ACLARATORIAS

Nombre del producto
(columna a)

N6mero ONU
(columna b)

Categoria de
contaminaci6n

(coltunna c)

Los nombres de los productos no son
id~nticos a los quo aparecen en las ediciones
anteriores de los C6digos CIQ o CGrO. En el
indice de productos quimicos se da una
explicaci6n.

Es el numero asignado a cada producto que
figura on las recomendaciones propuestas por
el Comit6 de Expertos de las Naciones Unidas
en Transporte de Mercaderias Peligrosas. Los
numeros ONU se indican unicamente a titulo de
informaci6n.

Las letras A, B, C y D indican la categoria de
contaminaci6n asignada a cada producto con
arreglo a lo dispuesto on el Anexo II del
MARPOL 73/78. El simbolo "III" significa
que, tras evaluar el producto, se concluy6
que no correspondia a las categorias A, B, C
ni D.
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Riesgos
(columna d)

Tipo de buque
(columna e)

Tipo de tanque
(columna f)

Respiraci6n de
los tanques

(columna g)

Control ambiental
de los tanques*

(columna h)

Equipo elictrico
(columna i)

La categoria de contaminaci6n entre
parintesis indica que al producto se le ha
asignado provisionalmente una categoria de
contaminaci6n y que se necesita mis
informaci6n para completar la evaluaci6n de
los riesgos de contaminaci6n que entrafa. So
utiliza la categorla de contaminaci6n
asignada hasta que se complete la evaluaci6n
de dichos riesgos.

La letra S significa que el producto se ha
incluido en el C6digo debido a que entrafia
riesgos para la seguridad:
la letra P significa que el producto se ha
incluido en el C6digo debido a que entrafia
riesgos do contaminaci6n; y
las letras S/P significan que el producto se
ha incluido en el C6digo debido a que entrafia
riesgos desde el punto de vista de la
seguridad y de la contaminaci6n.

1 = tipo de buque 1 (2.1.2)
2 = tipo de buque 2 (2.1.2)
3 = tipo de buque 3 (2.1.2)

1 = tanque independiente (4.1.1)
2 = tenque estructural (4.1.2)
G = tanque de gravedad (4.1.3)
P = tanque a presi6n (4.1.4)

Abierta: respiraci6n abierta
Cont.: respiraci6n controlada
SR: vilvula aliviadora

Inerte:
Relleno aislante:
Seco:
Ventilado:

Ti a T6:
IIA, IIB o IIC:
NF:
si:

No:

inertizacidn (9.1.2.1)
liquido o gas (9.1.2.2)
secado (9.1.2.3)
ventilacion natural o
forzada (9.1.2.4)

categorias t6rmicas**
grupos do aparatos**
producto ininflamable (10.1.6)
punto de inflamaci6n superior a 60°C

(prueba en vaso cerrado) (10.1.6)
punto de inflamaci6n no superior a

60*C (prueba en vaso cerrado)
(10.1.6)

* La menci6n "No" indica que no se especifica ninguna prescripci6n.

** Categorias t6rmicas y grupos de aparatos con arreglo a las
clasificaciones dadas en la Publicaci6n 79 de la Comisi6n Electrot6cnica
Internacional (Parte 1, Ap6ndice D, Partes 4, 8 y 12). Un espacio en
blanco indica quo no se dispone actualmente de datos.
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Dispositivos de

medici6n

(columna j)

Detecci6n de vapor*

(columna k)

Prevenci6n de

incendios

(columna 1)

Materiales de
construcci6n

(columna m)

Medios de protecci6n

respiratorios y
para los ojos

(columna n)

abierto (13.1.1.1)
de paso reducido (13.1.1.2)
cerrado (13.1.1.3)
indirecto (13.1.1.3)

F = vapores inflamables
T = vapores t6xicos

A = espuma resistente al alcohol o espuma para
usos miltiples

B = espuma corriente, que comprende todas las
espumas que no sean del tipo resistente al
alcohol, incluidas la fluoroproteina y la
espuma acuosa peliculigena (EAP)

C = aspersi6n de agua
D = productos quimicos secos**
No = no se especifican prescripciones especiales en

el presente C6digo

N = viase 6.2.2
Z = v6ase 6.2.3
Y = viase 6.2.4
Un espacio en blanco indica que no se da ninguna
orientaci6n especial en cuanto a los materiales de
construcci6n

E = v6ase 14.2.8

* La menci6n "No" indica que no se especifica ninguna prescripci6n.

En el caso de los sistemas a base de productos quimicos secos puede que
sea necesario utilizar un sistema adicional a base de agua para el
enfriamiento de los mamparos limjte. Para la cantidad de aqua que se
necesita basta con el sistema del colector contraincendios normal
prescrito en la regla 11-2/4 del Convenjo SOLAS 1974, en su forma
enmendada.
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Notas:

a Se aplica al amoniaco acuoso, 28% como miximo, pero no menos de
un 10%.

Amoniaco acuoso (28% como maximo)

b Si el producto objeto del transporte contiene disolventes
inflamables qua le dan un punto de inflamaci6n no superior a 50*C,
prueba en vaso cerrado, hay que proveer sistemas el6ctricos
especiales y un detector de vapores inflamables.

Diisocianato de difenilmetano
Isocianato de polimetilenpolifenilo

c Si bien el agua es adecuada pare extinguir incendios al aire libre
que afecten a productos quimicos a los que se aplique la presents
note, se debe evitar que el agua impurifique los tanques cerrados
que contengan dichos productos quimicos dado el riesgo de generaci6n
de gases potencialmente peligrosos.

Diisocianato de difenilmetano
Diisocianato de tolueno
Diisocianato de trimetilhexametileno (is6meros 2,2,4- y 2,4,4-)

d Solamente se aplica el N* ONU 1198 a este producto si el punto de
inflamaci6n es inferior a 60*C, prueba en vaso cerrado.

Formaldehido en soluci6n (45% coma m~ximo)

e Se aplica al formaldehido en soluciones, 45% como m~ximo, pero no
menos de un 5%.

Formaldehido en soluci6n (45% como m6ximo)

f Se aplica al icido clorhidrico al 10% o mas.

Cloruro de aluminio (30% como mAximo)/cido clorhidrico
(20% como miximo), en soluci6n
Acido clorhidrico

g Dada la posibilidad de que se produzcan explosiones, no se pueden
utilizer productos quimicos secos.

Anhidridro maleico

h Se ha asignado el N* ONU 2032 al icido n1trico fumante rojo.

Acido nitrico (70% coma minimo)

i El N* ONU depende del punto de ebullicidn de la sustancia.

Polietilenpoliwminas
Isocianato de polimetilenpolifenilo

Vol. 1789, A-18961
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j So asigna el N ONU a esta sustancia cuando contione mis del 3% de
is6mero orto.

Fosfato de tricresilo (con un 1% como minimo do is6mero orto-)

k El f6sforo amarillo o blanco se mantiene para el transporte por
encima de su temperature de autoignici6n y, en consecuencia, el
punto de inflamaci6n no es una referencia adecuada. Las
prescripciones sobre el equipo el6ctrico pueden ser anflogas a ls
que rigen para las sustancias con un punto de inflamaci6n superior
a 60*C, prueba en vaso cerrado.

F6sforo amarillo o blanco

1 El azufre (fundido) tiene un punto de inflamaci6n superior a 60*C,
prueba en vaso cerrado; no obstanto, ol equipo elctrico habri de
ser certificado como seguro respecto de los gases desprendidos.

Azufre (fundido)

m El N* 0510 2672 se refiere al amoniaco en soluci6n de un 10-35%.

Amonlaco acuoso (28% como miximo)

* El 1 N5 2511 so aplica al icido 2-cloropropi6nico solamento.

Acido 2- o 3-cloropropi6nico

* El dinitrotoluono no so transportari en tanques de cubierta.

Dinitrotolueno (fundido)

p Se utilizarin sensores tirmicos para monitorizar la temperature de
la bomba de carga, a fin de detectar si hay calentamiento excesivo
debido a un fallo de la bomba.

Dinitrotolueno (fundido)

q Las prescripciones estAn basadas en los is6meros que tienen un punto
de inflamaci6n igual o inferior a 60*C, prueba en vaso cerrado;
algunos is6meros tienen un punto de inflamaci6n superior a 60*C,
prueba en vaso cerrado, y, por consiguiente, las prescripciones
basadas en la inflamabilidad no serlan do aplicaci6n a tales
is6meros.

Hectanol (todos los is6meros)

r La referencia 16A.2.2 se aplica al alcohol 1-undecilico solamente.

Alcohol undecilico

s Aplicablo solamente al alcohol decilico normal.

Alcohol decilico (todos los is6meros)
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t El N* ONU 1114 se aplica al benceno.

Benceno y mezclas que contienen un 10% o mis de benceno.

u No se utilizaran productos quimicos secos como agente extintor.

Nitropropano (60%)/nitroetano (40%) en mezcla

v En los espacios cerrados se comprobarg si hay vapores de 6cido
f6rmico y mon6xido de carbono gaseoso, producto de descomposici6n.

Acido formico

w Aplicable al para-zileno solamente.

Xilenos

x Aplicable al is6mero R - y a las mezclas que contengan el is6mero
R__a- cuya viscosidad sea de 25 mPa.s a 20*C.

Diclorobencenos (todos los is6meros)

y Aplicable al is6mero p__r- y a las mezclas que contengan el is6mero

Pa- cuyo punto de fusi6n sea igual o superior a 0°C.

Diclorobencenos (todos los is6meros)

z Aplicable al is6mero pare- y a las mezclas que contengan el is6mero
pa- cuyo punto de fusi6n sea igual o superior a 15°C.

Diclorobencenos (todos los is6meros)

aa Aplicable solamente a los productos cuyo punto de fusi6n sea igual o
superior a 15°C.

Polietoxilatos (4-12) de nonilfenol

bb Aplicable a las sustancias paraoleosas identificadas con arreglo a
lo dispuesto en la interpretaci6n unificada de la regla 14 del
Anexo II del MARPOL 73/78, aprobada por el CPMM."
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El texto actual del capitulo 18 se sustituye Dor el siguiente:

"CAPITULO 18 - LISTA DE PRODUCTOS QUIMICOS A LOS CUALES NO SE APLICA EL CODIGO

1 A continuaci6n se enumeran los productos quimicos quo han sido analizados
y respecto de los cuales se ha determinado quo los riesgos quo entrafian desde
el punto de vista do la seguridad y Is contaminaci6n no justifican 1s
aplicaci6n del C6digo. La lista puede servir de guia cuando se proyecte el
transporte a granel de productos quimicos cuya peligrosidad ain no haya sido
evaluada.

2 Aunque los productos quimicos enumerados on este capitulo quedan fuera
del Ambito de aplicaci6n del C6digo, se advierte a las Administraciones que
pare transportarlos on condiciones de seguridad quizi sea necesario tomar
ciertas precauciones. Por consiguiente, las Administraciones tendran quo
establecer las prescripciones de seguridad apropiadas.

3 Algunos productos quimicos pertenecen a la categoria de contaminaci6n D
y, por consigulente, estan sujetos a ciertas prescripciones operacionales del
Anexo II del MARPOL 73/78.

4 Las mezclas liquidas que, conforme a lo dispuesto on la regla 3 4) del
Anexo II del MARPOL 73/78, hayan sido clasificadas provisionalmente on la
categorla de contaminaci6n D y no entrafen riesgos pars la seguridad podrin
transportarse con arreglo a lo indicado on la entrada "liquidos nocivos no
especificados en otra parte" de este capitulo. De forma aniloga, las mezclas
quo no hayan sido clasificadas provisionalmente en las categories de
contaminacion A, B, C o D podrin transportarse con arreglo a 1o indicado en la
entrada "liquidos no nocivos no especificados en otra parts" de este capitulo.

NOTAS ACLARATORIAS

Nombre del producto
(columna a)

Nmnero ONU
(columna b)

Categoria de
contaminaci6n

(columna c)

En algunos casos los nombres de los productos pueden no
set id~nticos a los que aparecen en las ediciones
anteriores de los C6digos CIQ o CGrQ (en el indice de
productos quimicos se da una explicaci6n).

Es el n~imero asignado a cada producto que figure en las
recomendaciones propuestas par el Comit6 de Expertos de
las Naciones Unidas en Transporte de Mercaderias
Peligrosas. Los niumeros ONU se indican Cinicamente a
titulo de informaci6n.

La letra D indica Is categoria de contaminaci6n asignada
a cada producto con arreglo a lo dispuesto en el
Anexo II del MARPOL 73/78. E1 simbolo "III" significa
que, tras evaluar el producto, se concluy6 que no
correspondia a las categorlas A, B, C ni D.

La categorla de contaminacion entre par6ntesis indica
que al producto se le ha asignado provisionalmente una
categoria de contaminaci6n y que se necesita mas
informaci6n para completer la evaluaci6n de los riesgos
de contaminaci6n que entrafia. Se utiliza la categoria
de contaminaci6n asignada hasta que se complete Is
evaluacion de dichos riesgos.
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a b c

Categoria de
contaminacidn que regirg
para las descargas en
r6gimen operacional

Nombre del Nmero (regla 3 del
producto 0NU Anexo II)

Aceites animales y de pescado, N.E.P - D

Aceite de higado de bacalao
Lanolina
Aceite de pie de buey
Aceite de arenque
Aceite de esperma

Aceites vegetales N.E.P.: D

aceite de hayuco, aceite de ricino,
aceite de cacao, aceite de coco,
aceite de maiz, aceite de semilla de
algod6n, aceite do cacahuete, aceite
de avellana, aceite de linaza, manteca
de nuez moscada, aceite de oiticica,
aceite do oliva, aceite de nuez de
palma, aceite de palma, aceite de
corteza (naranjas y limones), aceite
de perilla, aceite de adormidera,
aceite de semilla de uva pasa, aceite
de colza, aceite de afrecho de arroz,
aceite de cirtamo, aceite de mesa,
aceite de sisamo, aceite do soja,
aceite de girasol, aceite de tucuma,
aceite de tung, aceite de nuez

Aceites y destilados icidos animales, D
y de pescado, N.E.P.:

Aceite Acido animal
Aceite icido de pescado
Aceite icido de manteca
Aceite icido mezclado
Aceite 6cido mezclado, on general
Aceite icido duro mezclado
Aceite icido blando mezclado
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a b c

Aceites y destilados Acidos vegetales, - D
N.E.P.:

aceite icido de maiz, aceite icido de
semilla de algod6n, aceites icidos
oscuros mezclados, aceite Acido de
cacahuete, aceite 6cido mezclado,
aceite icido mezclado, en general,
aceite icido duro mezclado, aceite
icldo blando mezclado, aceite icido de
semilla de coiza, aceite Acido de
cirtamo, aceite icido de soja, aceite
Acido de semilla de girasol

Acetato de 3-metil-3-metoxibutilo - III

Acetato de 3-metoxibutilo - D

Acetato de butilo secundario 1123 D

Acetato de etilo 1173 D

Acetato de isopropilo 1220 III

Acetato de metilo 1231 III

Acetato de propilo normal 1276 D

Acetato de tridecilo - III

Acetato del iter metilico del - D
propilenglicol

Acetato del 6ter monoalqulico - D
(C1-C6 ) de poli (2-8) alquilenglicol

Acetato del etilenglicol D
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a b .c

Acetato s6dico en soluci6n

Acetoacetato de etilo

Acetoacetato de metilo

Acetona

D

- 'D

logo III

Acido alquilarilsulf6nico - D
(C16-C60 ), cadena larga

Acido citrico (70% como miximo) - D

Acido 2-etilhexanoico D

Acido graso (saturado C13 +) - III

Acido graso de sebo (D)

Acido heptanoico normal D

Acido hexanoico - D

Acido lictico - D

Acido nonanoico (todos los is6meros) - D

Acido octanoico (todos - D
los is6meros)

Acido oleico - D

Acido pentanoico D

Adipato de di-(2-etilhexilo) - D
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b c

- D

- D

II

- III

- III

Adipato de diisononilo

Adipato de hexametilendiamina
(50% en agua)

Adipato octildecilico

Agua

Iso-y-ciclo-Alcanos (C10 -Cll)

Iso-y-ciclo-Alcanos (C12 )

n-Alcanos (C10 )

Alcohol amilico normal

Alcohol amilico primario

Alcohol amilico secundario

Alcohol amilico terciario

Alcohol butilico normal

Alcohol butilico secundario

Alcohol butilico terciario

Alcohol etilico

Alcohol isoamilico

Alcohol isobutilico

Alcohol isopropilico

Vol 1789, A-18961
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a b c

Alcohol metilico

Alcohol propilico normal

Alcoholes (C1 3+ )

Alquenilamida (Cll+ )

Alquilamina (C8+)/ister del Acido
alquenilico (C12 +)" en mezcla

Alquilarilpoli6ter (C9-C 20 )

Alquilarilsulfonato (Cll-C50 ) de
calcio, cadena large

D

D

D

Alquilarilsulfonato (Cll-C50 ) de - D
magnesio, cadena larga

Alquilbencenos (C9+) III

Alquilditiotiadiazol (C6-C24 ) - D

Alquilfenato (C8-C4 0 ) de calclo - D
sulfurado, cadena larga

Aluminosilicato s6dico en III
suspensi6n acuosa espesa

Amida-poliolefina aminoalqueno - D
(C28 )

2-Amino-2-hidroximetil- III
-1,3-propanodiol en solucidn
(40% m"imo)

Amino-poliolefina fen6lica D

(C28-C250 )
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D

- III

D

3065 III

Aminoetildietanolamina/
aminoetiletanolamina,
en soluci6n

Arcilla en suspensi6n acuosa espesa

Arilpoliolefina (C11 -C50 )

Bebidas alcoh6licas, N.E.P.

Benzoato s6dico

Borato de amida-poliolefina
aminoalqueno (C2 8-C2 50 )

Butilenglicol

gamma-Butirolactona

Caolin en suspensi6n acuosa espesa

epsilon-Caprolactama (fundida o
en soluciones acuosas)

Carbonato c icico en suspensi6n
acuosa espesa

Carbonato de etileno III

Carbonato s6dico en soluci6n - D

Cera de parafina III

Ceras D

Ciclohexanol D
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Cloruro de colina en soluci6n

Cloruro de magneslo en soluci6n

Cloruro de polialuminio en
soluci6n

Copollmero de etileno-acetato de
vinilo (en emulsi6n)

Copolimero de olefina y de
alquil6ster (peso molecular 2000+)

Copolimero del propileno-butileno

Decahidronaftaleno

Dextrosa en soluci6n

Diacet6n-alcohol

Dietilenglicol

Diisobutilcetona

Diisobutirato de 2,2,4-trimetil-
-1,3-pentanodiol

Diisopropilnaftaleno (bb)

Dimetilpolisiloxano

2,2-Dimetil-1,3-propanodiol

Dipropilenglicol

III

14 III

1148 D

D

III

D

III

Vol. 1789, A-18961



1994 United Nations - Treaty Series e Nations Unies - Recueil des Traitks 523

a b c

Dispersi6n del copolimero de
acrilonitrilo-estireno en
poljeterpoliol

Dodecano (todos los is6meros)

Dodecilbenceno

Dodecilxileno

Esterato de butilo

III

Estearina de palma

Ester de poliolefina (C28-C250 )

Ester metilico del icido graso - D
del aceite de coco

Ester metilico del 6cido graso - D
del aceite de palma

Ester trioctilico del icido -III

bencenotricarboxilico

Eter dibutilico del dietilenglicol - D

Eter dietilico del dietilenglicol - III

Eter dimetilico del III
polietilenglicol

Eter fenilico del etilenglicol - D

Eter fenilico del etilenglicol/ - D
6ter fenilico del dietilenglicol,
en mezcla
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a b c

Eter metilbutilico del etilenglicol - D

Eter monoalquilico (C1 -C6 ) de - D
poli (2-8) alquilenglicol

Eter monoalquilico del propilenglicol - (D)

Etilenglicol - D

2-Etoxietanol 1171 D

Fangos de lavado de carb6n -III

Fenolicamina cilcica de cadena - III
larga (C8-C40 )

Formamida - D

Formiato de isobutilo 2393 D

Fosfato de trietilo

Ftalato de diheptilo

Ftalato de dihexilo

Ftalato de diisodecilo

Ftalato de diisooctilo

Ftalato de dinonilo

Ftalato de dioctilo

Ftalato de ditridecilo

D

III

III

D

- III

- III
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b c

Ftalato de diundecilo

Ftalatos de dialquilo (C7-C1 3 )

Ftalkato del dietilenglicol

Glicerina

Glicerina (83%)/dioxanodi-
metanol (17%), en mezcla

- D

(D)

- III

Glioxal en soluci6n D
(40% como miximo)

Glucose en soluci6n III

Hexametilenglicol III

Hexametilentetramina en soluci6n - D

Hexanol 2282 D

Hexilenglicol - III

Hidrofosfato am6nico en soluci6n - D

Hidr6xido cilcico en suspensi6n - D
acuosa espesa

Hidr6xido de magnesio en suspensi6n - III
acuosa espesa

Isoforona - D

Litex, amonlaco (1% como miximo) - D
inhibido
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Latex: III
Copolimero carboxilatado
estireno-butadieno

Caucho estireno-butadieno

Liquido no nocivo, N.E.P. (18) - III
(nombre comercial ....
contiene ... ) Ap6ndice III!/

Liquido nocivo, N.E.P. (17) D
(nombre comercial ...,
contiene ...) Cat.Dl/

Manteca III

Melazas III

Metacrilato de nonilo mon6mero (D)

Metilamilcetona D

Metilbutenol D

Metilbutilcetona D

Metil-terc-butilter 2398 D

Metilbutinol - D

Metiletilcetona 1193 III

Metilisobutilcetona 1245 D

3-Metil-3-metoxi-butanol - III

I/ En el caso de una determinada carga de sustancias N.E.P. (no
especificadas en otra parte) considerada como comprendida en este grupo
de sustancias N.E.P y que se transporte en un buque, habri que incluir en
el documento de expedici6n esta denominaci6n, asi como el nombre
comercial de la carga y uno o dos de los componentes principales.
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N-Metil-2-pirrolidona D

Metilpropilcetona D

3-Metoxi-l-butanol III

Mezcla bfisica de liquido para III
frenos:
(Eter de poli (2-8)
alquilen (C2-C3) glicol y
eter monoalquilico (C1-C4 )
del polialquilen (C2 -C1 0 )
glicol y sus 6steres de borato)1/

Mirceno D

Monooleato de sorbitin poli (20) III
oxietileno

Nitrato cilcico/nitrato magn6sico/ III
cloruro potisico, en soluci6n

Olefinas (C13', todos III
los is6meros)

Oxisulfuro de poliolefinamida- - III
alquenoamina molibdeno

Parafinas cloradas (C14 -C17 ) - III
(con un 52% de cloro)

Pentaetilenhexamina D

Poli (4+) acrilato s6dico en - III
soluci6n

I/ Usese "Mezcla bisica de liquido para frenos" como nombre correcto en el
documento de expedici6n.
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a b c

Poll (4+) isobutileno III

Poli (5+) propileno III

Polialcoxilato de glicerol III

Polibuteno III

Poli6ter (peso molecular 2000+) - D

Polietilenglicol III

Polietoxilato de trimetilolpropano - D

Polifosfato am6nico en soluci6n - D

Poliglicerol - (III)

Poliol-poliolefinamida-alquenomina - D

Poliolefina (peso molecular 300) - III

Poliolefina anhidra D

Polipropilenglicol - D

Polisiloxano III

Productos solubles de pescado* - III

Propilenglicol - III

• Extractos de harina de pescado con base acuosa.
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a b c

Propionato de etilo 1195 D

Proteina vegetal en soluci6n - III
(hidrolizada)

Resina de urea-formaldehido
en soluci6n -III

Sal dipotisica del icido - (D)
dodecenilsuccinlco, en soluci6n

Sal dis6dica del 1,4-dihidro-9,10- - D
-dihidroxiantraceno, en soluci6n

Sal pentas6dica del &cido III
dietilentrjaminapentaac6tico,
en soluci6n

Sal s6dica de la gliclna, III
en soluci6n

Sal s6dica de poliglicerina en - III
soluci6n (con un contenldo de
un 3% de hidr6xido s6dico como maximo)

Sal s6dica del Acido III
lignosulf6nico, en soluci6n

Sal s6dica del icido - D
naftalensulf6nico/formaldehido
copolimero, en soluci6n

Sal tetras6dica del icido - D
etilendiaminotetraacetico,
en soluci6n

Sal tris6dica del icido - D
ferrohidroxietiletilendiamino-
triac6tico, en soluci6n
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a b c

Sal tris6dica del icido D
N-(hidroxietil) etilendiamino-
triac6tico, en soluci6n

Sal tris6dica del icido D
nitrilotriac6tico, en soluci6n

Salmueras de perforaci6n: III
bromuro cilcico en soluci6n
cloruro cilcico en soluci6n
cloruro s6dico en soluci6n

Sebo - D

Sorbitol en soluci6n - III

Sulfato am6nico en soluci6n - D

Sulfato de aluminio en soluci6n - D

Sulfato s6dico en soluci6n - III

Sulfohidrocarburos (C3 -C88 ) - D

Sulfolano - D

Sulfuro de alquilfenato/fenol.
de cadena larga -III

Tetraetilenglicol - III

Triacetato de glicerilo - III

Tridecano -III

Trietilenglicol -III
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a b c

Trljsopropanolamina IIl

Tripropilenglicol III

Urea en soluci6n III

Urea/fosfato am6nico monob6sico y - (D)
dihidrogenofosfato am6nico/cloruro
de potasio, en soluci6n

Urea/fosfato am6nico, en soluc16n - D

Urea/nitrato am6nico, en soluci6n - D

Vaselina (III)

Zumo de manzana III
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Se afade el nuevo cavitulo 20 siguiente:

"CAPITULO 20 - TRANSPORTE DE DESECHOS QUIMICOS LIQUIDOS

20.1 Pre.nmbulo

20.1.1 El transporte marltimo de desechos quimicos liquidos puede
constituir una amenaza para la salud y el medio ambiente.

20.1.2 Por consiguiente, los desechos quimicos liquidos deben transportarse
de conformidad con los convenios y recomendaciones internacionales
pertinentes y, en particular, cuando se trate del transporte
marltimo a granel, con las prescripciones del presente C6digo.

20.2 Definiciones

A los efectos de este capitulo:

20.2.1 Desechos quimicos liquidos: sustancias, soluciones o mezclas,
presentadas para expedici6n, que contienen o estin contaminadas por
uno o varios constituyentes sujetos a las prescripciones del
presente C6digo, y para las que no se prev6 un uso directo, sino que
se transportan para verterlas, incinerarlas o evacuarlas por otros
metodos que no sea su eliminaci6n en el mar.

20.2.2 Movimiento transfronterizo: transporte maritimo de desechos de una
zone que est6 bajo jurisdicci6n de un pals a una zona que est6 bajo
jurisdicci6n de otro pals, o a trav6s de tal zona, o a una zone no
sometida a la jurisdicci6n de ning"n pals, o a trav6s de tal zona,
siempre que dicho movimiento interese a dos paises por lo menos.

20.3 Ambito de aplicaci6n

20.3.1 Las prescripciones de este capitulo son aplicables al movimiento
transfronterizo de desechos quimicos liquidos a granel en buques de
navegaci6n maritime y tendrin que tenerse en cuenta junto con todas
las demis prescripciones del presente C6digo.

20.3.2 Las prescripciones del presente capitulo no se aplican a:

.1 los desechos resultantes de las operaciones de a bordo sujetos
a las prescripciones del MARPOL 73/78,

.2 los desechos quimicos liquidos transportados por buques
dedicados a la incineraci6n de tales desechos en el mar,
sujetos a lo dispueto en el capitulo 19 del presente C6digo, y

.3 las sustancias, soluciones o mezclas que contengan o est6n
contaminadas por materiales radiactivos sujetos a las
prescripciones aplicables a dichos materiales.
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20.4 Envios permitidos

20.4.1 El movimiento transfronterizo de desechos anicamente podri comenzar
cuando:

.1 la autoridad competente del pals de origen, o el productor o

exportador de los desechos a travs de la autoridad competente
del pals de origen, haya envidado una notificaci6n al pals de
destina final; y

.2 la autoridad competente del pals de origen, habiendo recibido
el consentimiento escrito del pals de destino final con una
declaraci6n de que los desechos serin incinerados o tratados
por otros m~todos de eliminaci6n en condiciones de seguridad,

haya autorizado el movimiento.

20.5 Documentaci6n

20.5.1 Ademis de la documentaci6n prescrita en el pirrafo 16.2 del presente
C6digo, los buques dedicados al movimiento transfronterizo de
desechos quimicos liquidos llevarin a bordo un documento de
movimiento de desechos expedido par la autoridad competente del pals
de origen.

20.6 Clasificaci6n de los desechos quimicos liquidos.

20.6.1 Con objeto de proteger el medio marina, todos los desechos quimicos
liquidos qua se transporten a granel se considerarin coma sustancias
nocivas liquidas de la Categoria A, independientemente de su

categoria evaluada real.

20.7 Transporte y manipulaci6n de los desechos quimicos liquidos

20.7.1 Los desechos quimicos liquidos se transportarin en buques y tanques
de carga de conformidad con las prescripciones minimas especificadas
en el capitulo 17 aplicables a los desechos quimicos liquidos, a
menos qua haya razones claras de que los riesgos qua entrafian hacen
necesario:

.1 transportarlos conforme a las normas aplicables a los buques
de tipo 1; o bien

.2 observar las prescripciones adicionales del presente C6digo
aplicables a la sustancia o, cuando se trate de una mezcla al
constituyente qua presente el riesgo predominante."
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AMENDMENTS of 11 December 1992 to
the IGC Code to the International Con-
vention of I November 1974 for the Safety
of Life at Sea l

The amendments were adopted on 11 De-
cember 1992 by resolution MSC.30(61)
of the Maritime Safety Committee of the
International Maritime Organization, in ac-
cordance with article VIII (b) (iv) of the Con-
vention.

They came into force on 1 July 1994, i.e.,
six months after the date on which they were
deemed to have been accepted (1 January
1994) as determined by the Maritime Safety
Committee, no objection having been noti-
fied to the Secretary-General of the Interna-
tional Maritime Organization by any Con-
tracting Government prior to that date, in
accordance with article VIII (b) (vii) of the
said Convention.

Authentic texts of the amendments: Chinese,
English, French, Russian and Spanish.

Certified statement was registered by the
International Maritime Organization on
18 July 1994.

See note I on page 2 of this volume.

AMENDEMENTS du 11 d6cembre 1992 au
Recueil IGC i la Convention internatio-
nale du ler novembre 1974 pour la sauve-
garde de la vie humaine en mer l

Les amendements ont 6t6 adopt6s le
11 d6cembre 1992 par r6solution MSC.30(61)
du Comit6 pour la s6curit6 maritime de l'Or-
ganisation maritime internationale, confor-
m6ment A l'alin6a iv du paragraphe b de
l'article VIII de la Convention.

Ils sont entr6s en vigueur le ler juillet 1994,
soit six mois apr~s la date A laquelle ils ont
6t6 consid6r6s comme accept6s (I er janvier
1994), date fix6e par le Comit6 pour la s6cu-
rit6 maritime, aucune objection d'un Gou-
vernement contractant n'ayant 6t6 notifi6e
au Secrdtaire g6n6ral de l'Organisation mari-
time internationale avant cette date, confor-
m6ment A l'article VIII b, alin6a vii, de ladite
Convention.

Textes authentiques des amendements : chi-
nois, anglais, fran~ais, russe et espagnol.

La ddclaration certfie a 9tj enregistrie
par l'Organisation maritime internationale le
18juillet 1994.

1 Voir note I A la page 2 du pr6sent volume.
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[CHINESE TEXT - TEXTE CHINOIS]

((~))J 6iE;K

1.12 PA"1994 1OIH 1af "1 1983,,91H #W) 7PT:

J~Nsc. 5(48)- -iYL0~

2. 7. 8. 1 .O 1E E /V j 2. 9. 1. 1

2. 7. 8. 2 OiT{*)2. 9. 2. 10

2. 9. 2. 1 M ',f, "in. red" Ift "mi/rad"

3.2.4 Z?, i "spaces" fa "and" Zf-]MiA ", machinery spaces" o

Pij , ;E "length" fn "of the ship" Zi'i]4)1 " (L)" .

,], ,4 l, "superstructure or deckhouse" ]R-t "house" o

M-Lzf-, [ "superstructure or deckhouse" Iftzl "house" .

3. 2. 5 - I "or deckhouse should" ]f- "are to "

3. 2. 6 PA-f, 1, "should" kf-t "are to" 0

3.8.4 /f" L, "superstructure or deckhouse" *fi. "house" 0

4. 3. 2 a a" (ha h_" It.," f
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4. 3.2. 1 SIT, 3I-k "head" .

. 3. 2.2 M___ , . -internal" )ofA "liquid"

91T, JMJj- "head" .

I -, M--f , ;k "acceleration" R[] "in" r-]JM
"components" , VA "need" "f- "needs"

"tA Z011, was.= --- FJ

100 - FL
V. = V. ( - )

FL

V. =

FL=

4.4.5. 1 a - "analysis" ]f- "analyses"

4.4.5.6 tC..JJ "='

4. 7. 6. 1 J)=l-r, PA "adjacent " Yaft "in way of"

4.8. 1 VA, 12, "design" Jftft "service"

4. 8.2 MPI1fi-, PA "design" Jkft "service"

4.9.9 J -fj, *E "the" R "containment" I']MA "cargo"

4. 10. 9. 1 M-ITIE)ij "and workmanship such as out-of-roundness,

local deviations from the"

4. 10. 9.2. 1 *, ). V"of" *ft "or"
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4. 10.18 *ff, L "raisers" Y "rises" o

4. 11. 2 P i~flt4.1..2a:

4. 11. 2 Xff ft~j41,",Ag

.2 SLthJA] PTVIfTE4. 10. 10. 3~c)Ii

3i*FJW A4. 10. 10. 3. 2M ~ W*.ilr 0 h

.5 Xj:tj25*AJE,sz'et ma~

.6 AkAR,[2kSjiJVI El, it 14 M PI T-L W tUlT:

- 4 &A :o9.R.

- - Stf : 1.35.1.

.Psit aR, ifE ,
im 0. 2%--tao
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*WL4JJWk*flF t~n n tjn ) ?%rAMJ

.11 r o AAV3MgM , P, T , 32E

.12 9 $4!I0 t t1

6. 2. 1 -. j, i.,"5. 2Y 25. 5i" ft-# "t" 0

5.2.3.2 *4iT ) "systems" ft# "system" o

5.4.6 ;,jJ, V.L "treatment" J{it "treatments"

5.4.6.2 -61T, j "treatment" Itft "treatments". 0

5.4.6.3.1 M--, PA "design" {aft "service"

6EN56. 4.6.3. 3+.±tbu-jt-&:

At 1 ,4 , FQF ] o0, wa..p F'. MJ f ol i ~ P

fPrff1TN44&&Mc90%
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5.4.6.3.2 -6 , ;6 "pipes" )Jl3LL "not covered by 5.4.6.3. 1"

A6. 1 16j T, PA "PLATES" *at "PLATE" o

t6. 2 17'-j, L "SECTIONS AND FORGINGS" Yaft "SECTIONS" o

6. 3.6. 3 ITP i& § " 6. 3. 6.2. 1"

8. 2. 8. 3 F, 6E "maintained" fa "valve" Z.f]4,A "spare"

8.3. 1. 1 -'IT, MIE "pressure" M49o

8. 5.2 "D1" M5J!_X: PA "k"p Iftf "K"

9.5. 3 Mq NJ:k: "tank "

10.2.5.2 -f 2 : IA "cargoes" J ft "cargo products"

11. 1. 1.1 5 "56.6" o

11. 3 I1. 3. 5D0W. N:

"11. 3. 6 a"J t-0j a a R* %r E&

-- W, _An~q r = :ff, 7{,ii= ,

11. <50> P- ;gA- i. 11. 5:/"11. 5 MOJE MUIT

TAM 1, 834f- 1EVO-I, 2 o

M I-i- - l , iMA AM V#f . o VL
f11,%&W9V45%0J N hEC

Vol 1789. A-18961



540 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 1994

15.2 Mi ,W- W

11. 6. 1 E , r J43 Sit "below 2,000 m3  2" ; iL "5, 000 m' and

below" ]1R{ "between 2,OO0m 3 and 5,000 m3 " .

12g - l "should be substituted for" ]kft "replace"

13.6.11 7l, 121 "monitoring" RIft "sampling and detecting"

14.2.3.1 - "charged" fo "air" Z'a, Iff ja "spare"

14.3.2 1 -14.3.2"

19 ~

14. 4.2.1.1 l TA I{ ft

15. 1.2 -lf, 121 "may" I{Af "should"

15.1.4.2 {j j 2i.j, VA/, "relieving system" Xft "relief valve"

15.2 7af-, lI4 "loading" Ift "tank filling"

"16.1 3190

. (4=t: :, <,
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16. 1.2 _~~p L

16. 2A

16. 2.1 3 : I.3

16.23.21 ~1~~ ~%

v 9uI- vf 181 ff

16.3. 1

16. 3.2 ~n~~i
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16.13.

16. 3.4 AU I,

16.3.416. 3.1.2

~, ~ ~ ~ 3. 10

, ,4 ¢fli16.3.16. 3. 6 4 5

16. 3. 716.3.8Tfo -- 2,6--I J

16. 3.1

16. 3.9 f J {$
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16.3.10 MM16.3.1 fo 16.3.4 r, *$jT

13.4 6.2ff 3 6 3- 3.616. 3. 7j~I-f4,A

16.4 )rm

16.4.3 bj", ,i

16. 4.42

16.5

16.5.116.5..52 o1,6.6.3 .6 1.s

16.5.4 f{*H$4q
OARfEV--ko 9
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AbAArn 9 TMPOMM&WI.

8.-. x - , f , V T

16.5.6 A

16.56 Altfl P iThT *MMMCAR M 5

17.2 PA up i l";r_] t"hflt

17. 3 I TIra{t((44WJJJ)f f17 3:

"17.13

17.13.1 m m T +J k
jatu. 0 hTIfult AFi5?i a~l~ SmRmw-1W

17.13.2 W~fJN]tt4NRf, &At ff# P iSW
'InR 111JflR 3 kli35 /1 2 f T~

So itA -t ,t
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17. 13.7 *flT;Tf 5% MI*1TLLUJfI, fl L Ra 9* 6

17.13.8 A~ft tAm,*

'i'TTOtfhitff7jiYhjiffi:
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17. 14. 3. 1 Aff, ,PA "should" If-t "are to" o

17. 14.4. 3. 1 111 "cargo" .

17. 14. 5. 1 MIgfr, iJ-k "remainder of the "

17. 16. 5 U "17.20. 5. 3" Tf "17.20.6.3"

17. 20.4 M-j, jJ-J "pit" o

17. 20. 13. 1 MVqff, I,4 "these products " J ft "the product "

17. 20. 13. 3 4rf r, "--on
l ,.......... ...... "o

17. 20. 17 MATf-, PA "ambient" ]{ "atmispheic "

AM--::I f*ThA4K:

18. 1. 1. 7 4E "minimum" ff "inner" ,flifikA "allowable"

18.2.1 4ff, j "characteristics" I ,t "character" -f,

IA "as" Ift "if so" o
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a h

R&90 (Z~kMW) &

Liff 300

TII 330

T:-X 310

T12 310TO - qfAQ06o) 1

TO 310

a740
70 330

Ip JO!320

f2 310

XLQ 340

X -z 365

5FA71 - Ff sj~foT30% 365#rj?2x 310
Rpqv 320

qk - -- # 310
1t"P 345

%ft~pQ340

-~ 320

620
310

PM 310

365

=%ftFA635
= X ft340

7- AA- L JA330

i. i - -- 7X340
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$ . AMA 4- Pt 9AtM WM9ATi:- 4: kf
M) M620-L,-fitf .(&

mi9* t , -: =- i e

a b c d e f g k

E* 1265 2G/2PG - - F R 310 14.4. 4,

17. 10,

17. 12

LM ( i; 5 *) , 1265 2G/2PG - - F 3 210 14.4.4,

17. 10,

17. 12

E4~Y*, JJ~t5,~4~jf ~"Code -fl should" ZifJIMA "A
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AMENDMENTS TO THE IGC CODE

(Paragraph numbers and amended text refer to the authentic
text of the IGC Code in the English language)

1.1.2 Replace "I July 1986" by "I October 1994" and add the following:

"Ships constructed before 1 October 1994 are to comply with
resolution MSC.5(48) adopted on 17 June 1983."

2.7.8.1 Amend reference to read 2.9.1.1.

2.7.8.2 Amend reference to read 2.9.2.1.

2.9.2.1 Fifth line, replace "mirad." by "m.rad".

3.2.4 Second line, insert ", machinery spaces" between "spaces" and "and".

Fourth line, insert "(L)" between "length" and "of the ship".
Fourth and fifth lines, replace "house" by "superstructure or
deckhouse".

Seventh line, replace "houses" by "superstructures or deckhouses".

3.2.5 Second line, replace "are to" by "or deckhouse should".

3.2.6 Third line, replace "are to" by "should".

3.8.4 Sixth line, replace "house" by "superstructure or deckhouse".

4.3.2 Replace "heq", "hgd" and "(hgd)max" by "Peq", "Pgd" and
"(Pgd)max"

4.3.2.1 First line, delete "head"

4.3.2.2 Third line, insert "liquid" after "internal".

Fourth line, delete "head"

Last paragraph, second line, insert "components" between
"acceleration" and "in"; replace "needs" with "need".

Replace the last sentence of the definition of Z9 by the following:

"Tank domes considered to be part of the accepted total tank volume
should be taken into account when determining Zo unless the total
volume of tank domes Vd does not exceed the following value:

Vd = Vt (IOO FL )

where:

Vt = tank volume without any domes
FL = filling limit according to chapter 15
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4.4.5.1 Last paragraph, replace "analyses" by "analysis" in
three places.

4.4.5.6 Note C,, delete " =

4.7.6.1 Last two lines, replace "in way of" by "adjacent to".

4.8.1 Third line, replace "service" by "design".

4.8.2 Fourth line, replace "service" by "design".

4.9.9 Last line, insert "cargo" between "the" and "containment".

4.10.9.1 Amend the second line to read "and workmanship such as
out-of-roundness, local deviations from the".

4.10.9.2.1 Last line, replace "or" by "of".

4.10.18 Last line, replace "rises" by "raisers".

4.11.2 Replace paragraph 4.11.2 by the following:

"4.11.2 In the case of large cargo pressure vessels of carbon or
carbon-manganese steel for which it is difficult to perform the
heat treatment, mechanical stress relieving by pressurizing may
be carried out as an alternative to the heat treatment with the
approval of the Administration and subject to the following
conditions:

.1 Complicated welded pressure vessel parts, such as sumps or
domes with nozzles, with adjacent shell plates should be heat
treated before they are welded to larger parts of the pressure
vessel.

.2 The mechanical stress relieving process should preferably
be carried out during the hydrostatic pressure test required
by 4.10.10.3, by applying a higher pressure than the test
pressure required by 4.10.10.3.1. The pressurizing medium
should be water.

.3 For the water temperature, 4.10.10.3.2 applies.

.4 Stress relieving should be performed while the tank is
supported by its regular saddles or supporting structure or,
when stress relieving cannot be carried out on board, in a
manner which will give the same stresses and stress
distribution as when supported by its regular saddles or
supporting structure.

.5 The maximum stress relieving pressure should be held for
two hours per 25 mm of thickness but in no case less than
two hours.

.6 The upper limits placed on the calculated stress levels during
stress relieving should be the following:

- equivalent general primary membrane stress: 0.9 . Re

- equivalent stress composed of primary bending
stress plus membrane stress: 1.35 . Re

where Re is the specific lower minimum yield stress or 0.2%
proof stress at test temperature of the steel used for the
tank.
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.7 Strain measurements will normally be required to prove these
limits for at least the first tank of a series of identical

tanks built consecutively. The location of strain gauges
should be included in the mechanical stress relieving
procedure to be submitted in accordance with 4.11.2.14.

.8 The test procedure should demonstrate that a linear
relationship between pressure and strain is achieved at the
end of the stress relieving process when the pressure is
raised again up to the design pressure.

.9 High stress areas in way of geometrical discontinuities such
as nozzles and other openings should be checked for cracks by
dye penetrant or magnetic particle inspection after mechanical

stress relieving. Particular attention in this respect should
be given to plates exceeding 30 san in thickness.

.10 Steels which have a ratio of yield stress to ultimate tensile
strength greater than 0.8 should generally not be mechanically
stress relieved. If, however, the yield stress is raised by a
method giving high ductility of the steel, slightly higher
rates may be accepted upon consideration in each case.

.11 Mechanical stress relieving cannot be substituted for heat
treatment of cold formed parts of tanks if the degree of cold
forming exceeds the limit above which heat treatment is
required.

.12 The thickness of the shell and heads of the tank should not
exceed 40 mm. Higher thicknesses may be accepted for parts
which are thermally stress relieved.

.13 Local buckling should be guarded against particularly when
tori-spherical heads are used for tanks and domes.

.14 The procedure for mechanical stress relieving should be
submitted beforehand to the Administration for approval."

5.2.1.1 First line, replace "this section" by "sections 5.2 to 5.5".

5.2.3.2 Last line, replace "system" by "systems".

5.4.6 Heading, replace "treatments" by "treatment".

5.4.6.2 First line, replace "treatments" by "treatment".

5.4.6.3.1 Second line, replace "service" by "design".

Add the following to existing paragraph 5.4.6.3.1:

"When such butt welded joints of piping sections are made
by automatic welding procedures in the pipe fabrication shop,
upon special approval by the Administration, the extent of
radiographic inspection may be progressively reduced but in no
case to less than 10% of each joint. If defects are revealed
the extent of examination should be increased to 100% and should
include inspection of previously accepted welds. This special
approval can only be granted if well-documented quality assurance
procedures and records are available to enable the Administration
to assess the ability of the manufacturer to produce satisfactory
welds consistently."

5.4.6.3.2 First line, after "pipes" add "not covered by 5.4.6.3.1".
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Table 6.1 Line 16, replace "PLATE" by "PLATES".

Table 6.2 Line 17, replace "SECTIONS" by "SECTIONS AND FORGINGS".

6.3.6.3 First line, amend the reference to read "6.3.6.2.1".

8.2.8.3 Last line, insert "spare" between "maintained" and "valve".

8.3.1.1 First line, correct the spelling of "pressure".

8.5.2 Definition of "D": replace "K" with "k".

9.5.3 Fourth line, delete "tank".

10.2.5.2 First and second lines: replace "cargo products" with "cargoes".

11.1.1.1 Amend reference to read "56.6".

11.3 Add the following new paragraph after 11.3.5:

"11.3.6 Remote starting of pumps supplying the water spray system

and remote operation of any normally closed valves in the system

should be arranged in suitable locations outside the cargo area,
adjacent to the accommodation spaces and readily accessible and
operable in the event of fire in the areas protected".

11.5 Replace 11.5 by the following:

"11.5 Cargo compressor and pump rooms

11.5.1 The cargo compressor and pump rooms of any ship should be

provided with a carbon dioxide system as specified in
regulation 11-2/5.1 and .2 of the 1974 SOLAS Convention, as
amended. A notice should be exhibited at the controls stating
that the system is only to be used for fire-extinguishing and not
for inerting purposes, due to the electrostatic ignition hazard.
The alarms referred to in regulation 11-2/5.1.6 of the 1983 SOLAS

amendments should be safe for use in a flammable cargo vapour-air
mixture. For the purpose of this requirement, an extinguishing
system should be provided which would be suitable for machinery

spaces. However, the amount of carbon dioxide gas carried should
be sufficient to provide a quantity of free gas equal to 45% of
the gross volume of the cargo compressor and pump-rooms in all
cases.

11.5.2 Cargo compressor and pump-rooms of ships which are dedicated to
the carriage of a restricted number of cargoes should be protected
by an appropriate fire-extinguishing system approved by the

Administration."

11.6.1 In the table, delete "below 2,000 m
3  

2"
replace "between 2,000 m

3 
and 5,000 m

3
" by "5,000 m

3 
and

below".

Chapter 12 Preamble, replace "replace" with "should be substituted for".

13.6.11 Sixth line, replace "sampling and detecting" by "monitoring".

14.2.3.1 First line, insert "spare" between "charged" and "air".
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14.3.2 Replace the regulation number by "** 14.3.2" and add a reference
at the foot of the page as follows:

Reference is made to the Medical First Aid Guide for Use in
Accidents involving Dangerous Goods (MFAG) which includes the
MFAG numbers of products covered by the Code and the emergency
procedures to be applied in the event of an incident.
MFAG numbers related to products covered by the IGC Code are
given in the table of minimum requirements (chapter 19)".

14.4.2.1.1 Replace by the following:

".1.1 filter type respiratory protection is unacceptable".

15.1.2 First line, replace "should" by "may".

15.1.4.2 Penultimate line, replace "relief valve" by "relieving system".

15.2 First line, replace "tank filling" by "loading".

Chapter 16 The existing text of chapter 16 is replaced by the following:

"16.1 General

16.1.1 Methane (LNG) is the only cargo whose vapour or boil-off gas may

be utilized in machinery spaces of category A and in such spaces
may be utilized only in boilers, inert gas generators, combustion

engines and gas turbines.

16.1.2 These provisions do not preclude the use of gas fuel for auxiliary
services in other locations, provided that such other services and
locations should be subject to special consideration by the
Administration.

16.2 Arrangement of machinery spaces of category A

16.2.1 Spaces in which gas fuel is utilized should be fitted with a
mechanical ventilation system and should be arranged in such a
way as to prevent the formation of dead spaces. Such ventilation
should be particularly effective in the vicinity of electrical
equipment and machinery or of other equipment and machinery which
may generate sparks. Such a ventilation system should be

separated from those intended for other spaces.

16.2.2 Gas detectors phould be fitted in these spaces, particularly in
the zones where air circulation is reduced. The gas detection
system should comply with the requirements of chapter 13.

16.2.3 Electrical equipment located in the double wall pipe or duct
specified in 16.3.1 should be of the intrinsically safe type.

16.3 Gas fuel supply

16.3.1 Gas fuel piping should not pass through accommodation spaces,
services spaces, or control stations. Gas fuel piping may pass
through or extend into other spaces provided they fulfil one of
the following;
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.1 the gas fuel piping should be a double wall piping system with

the gas fuel contained in the inner pipe. The space between

the concentric pipes should be pressurized with inert gas at a

pressure greater than the gas fuel pressure. Suitable alarms

should be provided to indicate a loss of inert gas pressure

between the pipes; or

.2 the gas fuel piping should be installed within a ventilated
pipe or duct. The air space between the gas fuel piping and
inner wall of this pipe or duct should be equipped with
mechanical exhaust ventilation having a capacity of at least
30 air changes per hour. The ventilation system should be
arranged to maintain a pressure less than the atmospheric
pressure. The fan motors should be placed outside the
ventilated pipe or duct. The ventilation outlet should be
placed in a position where no flammable gas-air mixture may be
ignited. The ventilation should always be in operation when
there is gas fuel in the piping. Continuous gas detection
should be provided to indicate leaks and to shut down the gas
fuel supply to the machinery space in accordance with 16.3.10.
The master gas fuel valve required by 16.3.7 should close
automatically, if the required air flow is not established and
maintained by the exhaust ventilation system.

16.3.2 If a gas leak occurs, the gas fuel supply should not be restored
until the leak has been found and repaired. Instructions to this
effect should be placed in a prominent position in the machinery
spaces.

16.3.3 The double wall piping system or the ventilated pipe or duct
provided for the gas fuel piping should terminate at the
ventilation hood or casing required by 16.3.4.

16.3.4 A ventilation hood or casing should be provided for the areas
occupied by flanges, valves, etc., and for the gas fuel piping, at
the gas fuel utilization units, such as boilers, diesel engines or
gas turbines. If this ventilation hood or casing is not served by
the exhaust ventilation fan serving the ventilated pipe or duct as
specified in 16.3.1.2, then it should be equipped with an exhaust
ventilation system and continuous gas detection should be provided
to indicate leaks and to shut down the gas fuel supply to the
machinery space in accordance with 16.3.10. The master gas fuel
valve required by 16.3.7 should close automatically if the required
air flow is not established and maintained by the exhaust
ventilation system. The ventilation hood or casing should be
installed or mounted to permit the ventilating air to sweep across
the gas utilization unit and be exhausted at the top of the
ventilation hood or casing.

16.3.5 The ventilation inlet and discharge for the required ventilation
systems should be respectively from and to a safe location.

16.3.6 Each gas utilization unit should be provided with a set of three
automatie valves. Tvo of these valves should be in series in the
gas fuel pipe to the consuming equipment. The third valve should
Oe In a pCpe that vents, to a sate location In the open air, that
portion of the gas fuel piping that is between the two valves in
series. These valves should be arranged so that failure of the
necessary forced draught, loss of flame on boiler burners,
abnormal pressure in the gas fuel supply line, or failure of the
valve control actuating medium will cause the two gas fuel valves
which are in series to close automatically and the vent valve to
open automatically. Alternatively, the function of one of the
valves in series and the vent valve can be incorporated into one
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valve body so arranged that, when one of the above conditions
occurs, flow to the gas utilization unit will be blocked and the
vent opened. The three shut-off valves should be arranged for
manual reset.

16.3.7 A master gas fuel valve that can be closed from within the
machinery space should be provided within the cargo area. The
valve should be arranged so as to close automatically if leakage
of gas is detected, or loss of ventilation for the duct or casing
or loss of pressurization of the double wall gas fuel piping
occurs.

16.3.8 Gas fuel piping in machinery spaces should comply with
sections 5.2-5.5 as far as found applicable. The piping
should, as far as practicable, have welded joints. Those parts
of the gas fuel piping which are not enclosed in a ventilated
pipe or duct according to 16.3.1 and are on the open deck outside
the cargo area should have full penetration butt welded joints and
should be fully radiographed.

16.3.9 Provision should he made for inerting and gas-freeing that portion
of the gas fuel piping system located in the machinery space.

16.3.10 Gas detection systems provided in accordance with the requirements
of 16.3.1 and 16.3.4 should comply with 13.6.2 and 13.6.4 through
13.6.8 as applicable; they should activate the alarm at 30% of the
lower flammable limit and shut down the master gas fuel valve
referred to in 16.3.7 before the gas concentration reaches 60% of
the lower flammable limit.

16.4 Gas make-up plant and related storage tanks

16.4.1 All equipment (heaters, compressors, filters, etc.) for
making up the gas for its use as fuel, and the related storage
tanks should be located in the cargo area in accordance
with 3.1.5.4. If the equipment is in an enclosed space, the
space should be ventilated according to section 12.1 of the Code
and be equipped with a fixed fire-extinguishing system according
to section 11.5 and with a gas detection system according to
section 13.6, as applicable.

16.4.2 The compressors should be capable of being remotely stopped from a
position which is always and easily accessible, and also from the
engine-room. In addition, the compressors should be capable of
automatically stopping when the suction pressure reaches a certain
value depending on the set pressure of the vacuum relief valves
of the cargo tanks. The automatic shut-down device of the
compressors should have a manual resetting. Volumetric
compressors should be fitted with pressure relief valves
discharging into the suction line of the compressor. The size of
the pressure relief valves should be determined in such a way
that, with the delivery valve kept closed, the maximum pressure
does not exceed by more than 10% the maximum working pressure.
The requirements of 5.6.1.3 apply to these compressors.
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16.4.3 If the heating medium for the gas fuel evaporator or heater is
returned to spaces outside the cargo area it should first go
through a degassing tank. The degassing tank should be located in
the cargo area. Provisions should be made to detect and alarm the
presence of gas in the tank. The vent outlet should be in a safe
position and fitted with a flame screen.

16.4.4 Piping and pressure vessels in the gas fuel conditioning system
should comply with chapter 5.

16.5 Special requirements for main boilers

16.5.1 Each boiler should have a separate uptake.

16.5.2 A system suitable to ensure the forced draught in the boilers
should be provided. The particulars of such a system should be
to the satisfaction of the Administration.

16.5.3 Combustion chambers of boilers should be of suitable form such
as not to present pockets where gas may accumulate.

16.5.4 The burner systems should be of dual type, suitable to burn either
oil fuel or gas fuel alone or oil and gas fuel simultaneously.
Only oil fuel should be used during manoeuvring and port operations
unless automatic transfer from gas to oil burning is provided in
which case the burning of a combination of oil and gas or gas alone
may be permitted provided the system is demonstrated to the
satisfaction of the Administration. It should be possible to
change over easily and quickly from gas fuel operation to oil fuel
operation. Gas nozzles should be fitted in such a way that gas
fuel is ignited by the flame of the oil fuel burner. A flame
scanner should be installed and arranged to assure that gas flow
to the burner is cut off unless satisfactory ignition has been
established and maintained. On the pipe of each gas burner a
manually operated shut-off valve should be fitted. An installation
should be provided for purging the gas supply piping to the burners
by means of inert gas or steam, after the extinguishing of these
burners.

16.5.5 Alarm devices should be fitted in order to monitor a possible
decrease in liquid fuel oil pressure or a possible failure of the
related pumps.

16.5.6 Arrangements should be made such that, in case of flame failure of
all operating burners for gas or oil or for a combination thereof,
the combustion chambers of the boilers are automatically purged
before relighting. Arrangements should also be made to enable the
boilers to be manually purged and these arrangements should be to
the satisfaction of the Administration.

16.6 Special requirements for gas-fired internal combustion engines and
gas-fired turbines

Special provisions for gas-fuelled internal combustion engines and
for gas turbines will be considered by the Administration in each
case".
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17.1 Replace reference to column "h" by "i".

17.2 Replace reference to column "h" by "i".

17.3 Replace present section 17.13 of the IGC Code by the following:

"17.13 Ammonia

17.13.1 Anhydrous ammonia may cause stress corrosion cracking in
containment and process systems made of carbon manganese steel or
nickel steel. To minimize the risk of this occurring, measures
detailed in 17.13.2 to 17.13.8 should be taken as appropriate.

17.13.2 Where carbon manganese steel is used, cargo tanks, process
pressure vessels and cargo piping should be made of fine grained
steel with a specified minimum yield strength not exceeding
355 N/nmm

2 
and with an actual yield strength not exceeding

440 N/mm
2
. One of the following constructional or operational

measures should also be taken:

.1 lower strength material with a specified minimum tensile
strength not exceeding 410 N/mm

2 
should be used; or

.2 cargo tanks, etc., should be post-weld stress-relief heat
treated; or

.3 carriage temperature should be maintained preferably at a
temperature close to the product's boiling point of -33C but
in no case at a temperature above -20"C; or

.4 the ammonia should contain not less than 0.1% w/w water.

17.13.3 If carbon manganese steels with higher yield properties are used
other than those specified in 17.13.2, the completed cargo tanks,
piping, etc. should be given a post-weld stress-relief heat
treatment.

17.13.4 Process pressure vessels and piping of the condensate part of the
refrigeration system should be given a post-weld stress-relief heat
treatment when made of materials mentioned in 17.13.1.

17.13.5 The tensile and yield properties of the welding consumables
should exceed those of the tank or piping material by the smallest
practical amount.

17.13.6 Nickel steel containing more than 5% nickel and carbon manganese
steel not complying with the requirements of 17.13.2 and 17.13.3
are particularly susceptible to ammonia stress corrosion cracking
and should not be used for containment and piping systems for the
carriage of this product.

17.13.7 Nickel steel containing not more than 5% nickel may be used
provided the carriage temperature complies with the requirements
specified in 17.13.2.3.
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17.13.8 In order to minimize the risk of ammonia stress corrosion
cracking, it is advisable to keep the dissolved oxygen content
below 2.5 ppm/w/w. This can best be achieved by reducing the
average oxygen content in the tanks prior to the introduction of
liquid ammonia to less than the values given as a function of the
carriage temperature T in the table below:

17.14.3.1

17.14.4.3.1

17.14.5.1

17.16.5

17.20.4

17.20.13.1

17.20.13.3

I
T (C) I 02 (%v/v)I

-30 and below 0.90
-20 0.50
-10 0.28
0 0.16

I 10 I 0.10
20 0.05
30 0.03

Oxygen percentages for intermediate temperatures may be obtained
by direct interpolation".

First line, replace "are to" by "should".

Delete "cargo".

Fourth line, delete "remainder of the".

Replace "17.20.6.3" by "17.20.5.3".

Second line, delete "pit".

Fourth line, replace "the product" by "these products".

First line, amend to read "Before each initial loading of these
products and before every subsequent return to such service,

17.20.17 Eighth line, replace "atmospheric" by "ambient".

Insert the following after the third sentence:

"Remote manual operation should be arranged such that remote
starting of pumps supplying water spray system and remote
operation of any normally closed valves in the system can be
carried out from a suitable location outside the cargo area,
adjacent to the accommodation spaces and readily accessible and
operable in the event of fire in the areas protected".

18.1.1.7 Insert "allowable" between "minimum" and "inner".

18.2.1 First line, replace "character" by "characteristics".
Last line, replace "if so" by "as".
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Chapter 19 Sumary of minimum requirements, revise the table of minimum
requirements to include a new column "h" showing MFAG numbers,
as follows:

a h
Product name MFAG table No.

Acetaldehyde 300
Ammonia, anhydrous 725
Butadiene 310
Butane 310
Butane-propane

mixtures 310
Butylenes 310
Chlorine 740
Diethyl ether 330
Dimethylamine 320
Ethane 310
Ethyl chloride 340
Ethylene 310
Ethylene oxide 365
Ethylene oxide-

propylene oxide
mixtures with
ethylene oxide
content of not
more than 30% by
weight 365
Isoprene 310
Isopropylamine 320
Methane (LNG) 620
Methyl acetylene-
propadiene mixtures 310
Methyl bromide 345
Methyl chloride 340
Monoethylamine 320
Nitrogen 620
Propane 310
Propylene 310
Propylene oxide 365
Refrigerant gases
(see notes) 350

Sulphur dioxide 635
Vinyl chloride 340
Vinyl ethyl ether 330
Vinylidene chloride 340

Special requirements column becomes "i".

Add a new explanatory note:

"MFAG numbers are provided for information on the emergency
procedures to be applied in the event of an incident with the
products covered by the IGC Code. Where any of the products listed

are carried at low temperature from which frostbite may occur
MFAG No.620 is also applicable".
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Chapter 19 Table of minimum requirements, insert an asterisk in column "a"
for Ethylene oxide - propylene oxide mixtures with ethylene oxide
content of not more than 30% by weight.

Add the following to the table of the summary of minimum
requirements:

S I I I *I
a b Ic d le If Ig h iI II I I I I

I I I I
IPentanes (all isomers)* 11265 12G/2PG I - I I F I 310 14.4.4,

I I I I I 17.10,
S I I I II 17.12I I I I I

I I I
IPentene (all isomers)* 11265 I 2G/2PGI - I - I F I R I 310 I 14.4.4,

I II I I 17.10,
I I I I I 17.12I III I I I I

Delete the reference to "Chapter 19" after
page 13.

Appendix

paragraph 18.2.1 and at the top of

Model form of certificate, footnote 5, third line, insert "or their compatible
mixtures having physical proportions within the limitations of tank design"
between "Code" and "should".
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AMENDEMENTS AU RECUEIL IGC

(Les num~ros de paragraphes et le texte modifi6 renvojent 6 la copie
certifiie conforme du texte frangais du Recueil IGC)

1.1.2 Remplacer "ler juillet 1986" par "ler octobre 1994" at ajouter ce qui
suit : "Les navires construits avant le ler octobre 1994 doivent 6tre
conformes 6 la r6solution MSC.5(48) adoptie le 17 juin 1983".

2.7.8.1 Remplacer 2.9.1.2.1 par 2.9.1.1.

2.7.8.2 Remplacer 2.9.1 par 2.9.2.1.

2.9.2.1 A la septi~me ligne, remplacer "m/red." par "m.rad".

3.2.4 A In deuxieme ligne, ins6rer ", des locaux de machines" entre lea mats
"service" at "at".

A la cinqui6me ligne, apr~s le terme "lat6rales", Ins~rer les mats "de la
superstructure ou".

A Is sixi~me ligne, apr6s le terme "longueur", ajouter "L".

A Is sixi~me ligne, apr~s le terme "extr6mitt", ins6rer les mats "de la
superstructure ou".

A Ia neuvime ligne, apris le terme "lat6rales", ins6rer les mats "des
superstructures ou".

A la fin de la neuvi~me ligne at au d6but de Ia dixi~me ligne, remplacer
lea mats "des roufs" par le mats "du rouf".

3.2.5 A la deuxieme ligne, remplacer le terme "doivent" par les mats "ou du
rouf devraient".

3.2.6 A la quatrieme ligne, remplacer "doivent" par "devraient".

3.8.4 A Is septiLme ligne, apr~s le terme "extr6mit6" ins6rer les mats "de
la superstructure ou".

4.3.2 Remplacer "heq", "hgd" at "(hgd)max" par "Peg", "Pgd" et".(P gd)max''
.

4.3.2.1 A la premire ligne, remplacer "hauteur de charge" par "pression".

4.3.2.2 A l quatrime ligne, remplacer lea mats "hauteur de charge" par
"pression de liquide".

Au dernier paragraphe, i la deuxzime ligne, ins6rer lea mats "des
composantes" aprLs le terme "compte".

Remplacer la derni~re phrase de la d6finition de Zopar ce qui suit

"II devrait 6tre tenu compte, dans le calcul de Z, des d6mes des
citernes qui sent consid6r6s commae faisant partie du volume total des
citernes ii moins qua Is volume total des d6mes des citernes Vd ne
dipasse pa Is veleur suivante

Vd = Vt (10_0__FL)

FL
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Dens cette formule :

Vt = volume des citernes sans les d6mes
FL = limite de remplissage telle que d6finie au chapitre 15.

4.4.5.1 Au dernier paragraphe. k la premiere ligne, remplacer "des analyses
statistiques" par "une analyse statistique"; k la troisiime et a la quatrirme
ligne, remplacer "des analyses" par "une analyse"; a Ia derni~re ,ligne,
remplacer le terme "6quivalentes" par les mots "une analyse 6quivalente".

4.4.5.6 Dans la note C., supprimer le signe " = -.

4.7.6.1 A l'avant-derniire ligne, remplacer "au droit des" par "adjacent aux".

4.8.1 A la quatri~me ligne, remplacer le terme "service" par "calcul".

4.8.2 A la quatri~me ligne, remplacer le terms "service" par "calcul".

4.10.9.1 A la deuxiime ligne, apris "rotondit", ajouter "d6formations
locales,".

4.10.9.2.1 A l'avant-derniire ligne, supprimer le terme "ou".

4.11.2 Remplacer le paragraphe 4.11.2 par ce qui suit :

"Dans le cas des grands rdservoirs cargaison sous pression en acier au
carbons ou en acier au carbone-manganise pour lesquels 1l est difficile
d'effectuer le traitement thermique, le traitement de d6tensionnement
m6canique par mise sous pression peut tre effectug a la place du
traitement thermique avec l'approbation de l'Administration et sous
r6serve des conditions suivantes :

.1 Les parties soud6es compliqu6es du r6servoir sous pression, telles
que les puisards ou les d8mes avec leurs piquages, avec les t6les
adjacentes de la parol, devraient faire l'objet d'un traitement
thermique avant d'dtre soud6es aux parties plus importantes du
reservoir sous pression.

.2 Le traitement de detensionnement m6canique devrait, de prif6rence,
6tre appliqu6 au cours de l'6preuve de pression hydrostatique exigde
au paragraphe 4.10.10.3, la pression dtant supdrieure i la pression
d'6preuve prescrite au paragraphe 4.10.10.3.1. L'agent de mise sous
pression devrait dtre l'eau.

.3 La temp6rature de leau devrait Atre celle qui est indiquie au
paragraphe 4.10.10.3.2.

.4 I1 devrait Ctre proc6d6 au d6tensionnement lorsque la citerne est
soutenue par son berceau ou sa structure porteuse habituels ou, si
le ddtensionnement ne peut 9tre effectui i bord, de manidre qua les
contraintes at leur distribution soient les memes que dans le cas oi
la citerne est soutenue par son berceau ou sa structure porteuse
habituels.

.5 La pression maximale au cours du detensionnement devrait itre
maintenue pendant deux heures par 25 mm d'epaisseur, mais en aucun
cas pendant moins de deux heures.
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.6 Lea limites sup6rieures des valeurs des contraintes calcul6es au

cours du traitement de d6tensionnement devraient 6tre les suivantes

- contrainte primaire de membrane (g6nerale)

6quivalente 0"9.Re

- contrainte 6quivalente compos6e de Is

contrainte de flexion primaire et de

la contrainte de membrane 1,
35
.Re

Re 6tant la limite d'61asticit
6 
minimale inf6rieure sp~cifie

ou la limite d'61asticit; a 0,2 % 6 la temp6rature d'6preuve de

l'acier utilis6 dans Is construction de la citerne.

.7 On exigera normalement des mesures extensometriques pour prouver que

ces limites sont respectees, au moins en ce qui concerne is premiere

citerne d'une serie de citernes identiques construites
consecutivement. II faudrait preciser l'emplacement des

extensom~tres dans le proc6di de d6tensionnement m6canique qui doit

6tre soums conform6ment au paragraphe 4.11.2.4.

.8 L'4preuve devrait d~montrer qu'un rapport lin6aire entre Is pression
et I& contrainte s-est 6tabli 4 Is fin du traitement de

ditensionnement lorsque la pression est h nouveau port6e au niveau
de is pression de calcul.

.9 Une fois achev6 le traitement de d6tensionnement m6canique, les
zones soumises a des contraintes 6lev6es au droit de discontinuit6s
giom6triques telles qus piquages et autres ouvertures devralent
faire l'objet de v6rifications, effectu6es par ressuage ou contr6le
magn6toscopique et destin6es & d6celer la pr6sence de fissures. A
cat igard, ii conviendrait d'accorder une attention particuliere aux
t6les dont i'6paisseur est supirieure i 30 mm.

.10 De mani~re generale, les aciers pour lesquels le rapport entre la
limite d'6lasticit6 at la risistance & Ia rupture par traction est
superieur a 0,8 ne devraient pas faire l'objet d'un detensionnement
m6canique. Toutefois, si la limite d'61asticit6 est augmentge par
une m6thode qui assure une ductilit6 4lev6e de I'acier, des rapports
16g~rement sup6rieurs pourront 6tre accepts apr:s un examn cas 

par

cas.

.11 Le d6tensionnement m6canique ne pout tre substitu6 au traitement
thermique en ce qui concerne les parties des citernes form~es &
froid lorsque le pourcentage do formage & froid est sup~rieur a la
limite au-deli de laquelle Is traitement thermique est exig6.

.12 L'ipaisseur de la paroi et du dessus de Is citerne ne devralt pas
6tre sup6rieure a 40 mm. Des 6paisseurs plus importantes peuvent
&tre accept6es pour leas parties qui font I'objet d'un
ditensionnement thermique.

.13 I faudrait prendre des pr~cautions contre le flambement local, en
particulier lorsque le dessus des citernes at des d6mes a Is forme

d'une sph6re torique.

.14 Le proc6d6 de d6tensionnement mecanique devralt 9tre soumis au
pr~alable & I-Administration pour approbation."

5.2.1.1 A is premiere ligne, remplacer les mots "de la pr~sente section" par
"des sections 5.2 4 5.5".

5.4.6.2 Modifier Is premiere ligne et le d6but de la deuxi&me ligne comma

suit , "Un traitement thermique apres soudage devrait Ctre exig..
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5.4.6.3.1 A la trolsi6me ligne, remplacer le terme "service" par "calcul".

Ajouter le texte ci-apr6s Z la fin du paragraphe 5.4.6.3.1 :

"Lorsque ces joints soudes bord a bord de trongons de tuyautages sont
form6s a l'aide de m~thodes de soudage automatique dens l'ateller de
fabrication des tuyautages, il est possible, avec l'approbation expresse
de l'Administration, de r6duire progressivement la port~e de l'examen
radiographique, celui-ci ne devant, toutefois, en aucun cas concerner
moins de 10 % de chaque joint. Si l'on constate des d6fectuositis,
l'examen radiographique devrait porter sur 100 % des joints et inclure
lee soudures acceptees pric~demment. Cette approbation expresse ne peut
6tre accordee que si la documentation voulue sur les methodes d'assurance
de la qualite et les donn6es concernant leur application est disponible
afln de permettre k l'Administration d'6valuer la capaciti des fabricants
a produire de mani re syst~matique des soudures satisfaisantes."

5.4.6.3.2 A la premi~re ligne, apr~s le terme "tuyaux", ajouter "qui ne sont
pas vis6s par le paragraphe 5.4.6.3.1."

Tableau 6.2 A la vingt et uni~me ligne, ajouter "ET PIECES FORGEES" apres
"PROFILES".

6.3.6.3 A la premiere ligne, remplacer "6.3.6.1" par "6.3.6.2.1".

10.2.5.2 A la deuxi~me ligne, remplacer "des produits de cargaison" par "des
cargaieons".

11.1.1.1 Remplacer "56.4" par "56.6".

11.3 Ins6rer le nouveau paragraphe ci-apr~s i la suite du paragraphe 11.3.5

"11.3.6 Des tilcommandes permettant de mettre en marche lea pompes
alimentant le dispositif de projection d'eau diffus4e et d'actionner
toute soupape normalement ferm6e du circuit devraient 6tre pr6vues i des
emplacements approprigs situds a 1'extdrieur de la tranche de la
cargaison, i proximit6 des locaux d'habitation; ces tdlcommandes
devraient 6tre ais6ment accessibles et pouvoir dtre utilisdes en cas
d'incendie dans leas zones prot6g6es."

11.5 Remplacer la section 11.5 par ce qui suit

"11.5 Chambres des compresseurs et des pompes k cargaison

11.5.1 A bord de tout navire, les chambres des compresseurs et des pompes a
cargaison devraient etre munies d'un dispositif a gaz carbonique conforme aux
dispositions des r~gles 11-2/5.1 et 11-2/5.2 de la Convention SOLAS de 1974
telle que modifiee. Un avis devrait Ctre affich6 aux postes de commande pour
indiquer qua le dispositif ne peut itre utilis6 que pour l'extinction de
l'incendie et non pour la mise en atmosphere inerte, en raison du risque
d'inflammation dfi l'61eetricit6 statique. Les alarmes vis6es & la
r-gle 11-2/5.1.6 des Amendements SOLAS de 1983 devraient pouvoir 6tre
utills6es en toute s6curiti en prisence d'un melange inflammable de vapeurs de
cargaison et d'air. Pour l'application de la pr6sente prescription, il
faudrait pr6voir un dispositif d'extinction qui convienne aux locaux de
machines. Toutefois, la quantit6 de gaz carbonique transportee devrait 6tre
suffisante pour fournir une quantit6 de gaz libre, dens tous leas cas, 6gale &
45 % du volume brut de la chambre des compresseurs et des pompes & cargaison.

11.5.2 A bord des navires qui sont affectes au transport d'un nombre
restreint de cargaisons, les chambres des compresseurs et des pompes a
cargaison devraient 9tre protdges par un dispositif approprie d'extinction de
l'incendie approuv6 par l'Administration."
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11.6.1 Dans le tableau, supprimer "mons de 2 000 m
3  

2" et remplacer
"de 2 000 i 5 000 m

3
"- par "5 000 m

3 
et au dessous".

13.6.11 Aux septi~me et huitiime lignes, remplacer le membre de phrase "de
pr6lever des 6chantillons de gaz i cheque prise et de les analyser l'un apres
l'autre..." par "le contr6le s6quentiel de gaz chaque prise d'6chantillons".

14.2.3.1 A la premiere ligne, ins6rer lea mots "de rechange" entre "d'alr" et
"pleines".

14.3.2 Remplacer le num~ro de la regle par "*14.3.2" et ajouter en bas de la
page la note ci-apres

Ii convient de se reporter au Guide de soins m6dicaux d'urgence i
donner en cas d'accidents dus & des marchandises dangereuses (GSMU),
qui donne les num6ros GSMU des produits visis par le Recueil et les
proc6dures d'urgence & appliquer en cas d'accidents. Les numeros
GSMU correspondent aux produits vis6s par le Recueil IGC sont
indiqu6s dens le tableau des prescriptions minimales (chapitre 19)."

14.4.2.1.1 Remplacer le texte par ce qui suit :

".1.1 les moyens de protection respiratoire du type i filtre ne sont pas
acceptables."

15.1.2 A la premiere ligne, remplacer le terme "devrait" par "peut".

15.1.4.2 A l'avant-derni6re et & la derniire ligne, remplacer les mots "une
soupape de sfiret6 & pression additionnelle" par "un dispositif additionnel de
limitation de pression".

15.2 A la premiZre ligne, remplacer les mots "remplissage de" par "chargement
pour".

Chapitre 16 Le texte actuel du chapitre 16 est remplac6 par ce qul suit

"16.1 G6niralit6s

16.1.1 Le m6thane (gaz naturel liqu6fi6) est la seule cargaison dont les
vapeurs ou les gaz d'6vaporation puissent &tre utilis6s dans les locaux des
machines de la cat6gorie A et ce, uniquement pour les chaudires, les
g6n6rateurs de gaz inerte, les moteurs i combustion et les turbines i gaz.

16.1.2 Ces dispositions n'excluent pas l'utilisation de combustible gazeux
pour les services auxiliaires i d'autres emplacements, & condition quo ces
autres services et emplacements fassent l'objet d'un examen special par
l'Administration.

16.2 Agencement des locaux des machines de la cat6gorie A

16.2.1 Les locaux dans lesquels sont utilis6s des combustibles gazeux
devraient etre pourvus d'un syst me de ventilation mecanique et devraient 4tre
agenc6s de faqon i 6viter qua se cr6ent des espaces morts. Cette ventilation
devrait 6tre particuli~rement efficace au voisinage des installations et
machines 6lectriques ou autres installations et machines susceptibles de
produire des 6tincelles. Ce systime de ventilation devrait &tre separe des
syst mes destinis 6 d'autres locaux.

16.2.2 Des d6tecteurs de gaz devraient Ctre install~s dens ces loceux.
notamment dons les zones & circulation d'air reduite. Le syst~me de detection
de gaz devrait satisfaire aux prescriptions du chapitre 13.
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16.2.3 Le mat6riel 6lectrique situ6 int6rieur du tuyautage i double paroi

ou de la gaine sp~cifi~s au paragraphs 16.3.1 devrait 6tre a s~curit6

intrinseque.

16.3 Alimentation en combustible gazeux

16.3.1 Le tuyautage i combustible gazeux ne devrait pas traverser lee locaux

d'habtation, les locaux de service ou lea postes de securit
6
. Ii peut

traverser d'autres locaux ou y aboutir, pourvu qu'il soit satisfait a l'une

des conditions suivantes :

.1 le tuyautage a combustible gazeux devrait Ctre un tuyautage a double

paroi, le combustible gazeux 6tant contenu dans le tuyau int6rieur.

L'espace compris entre les tuyaux concentriques devrait 6tre mis

sous pression de gaz inerte a une pression sup6rieure A la pression

du combustible gazeux. On devrait pr~voir des alarmes appropriees

pour signaler toute baisse de pression entre les tuyaux; ou bien

.2 le tuyautage a combustible gazeux devrait atre mis en place 6
l'int6rieur d'un conduit ou d'une gaine ventil6s. L'espace rempli
d'air compris entre le tuyautage h combustible gazeux at la paroi
Intirieure du conduit ou de la gaine devrait 6tre muni d~un
dispositif aspirant de ventilation m6canique assurant au moins
30 renouvellements dWair par heure. Le systeme de ventilation
devrait 6tre conqu de mani-re maintenir une pression inferieure
la pression atmosph~rique. Lea moteurs de ventilateurs devraient
&tre places l'ext6rieur du conduit ou de la gane ventil6s. La
sortie de ventilation devrait 6tre situ~e k un emplacement oit un
m6lange inflammable de gaz et d'air ne risque pas de s'enflammer. La
ventilation devrait toujours fonctionner tant qu'il y a du
combustible gazeux dans le tuyautage. On devrait pr6voir une
d6tection permanente de gaz afin de d6celer les fuites 6ventuelles

et d'interrompre. conform6ment au paragraphe 16.3.10, 'alimentation
en combustible gazeux du local des machines. Le sectionnement
principal sur le circuit de combustible gazeux prescrit au
paragraphe 16.3.7 devrait se farmer automatiquement si le d6bit
d'air requis n'est pas 6tabli et maintenu par le systime de
ventilation aspirant.

16.3.2 En cas de fuite de gaz, l'alimentation en combustible gazeux ne
devrait pas itre r~tablie tant que la fuite n'a pas 6t6 localis6a et r6par6e.
Des instructions i cat effet devraient 6tre placees a un emplacement bien
visible dans le local des machines.

16.3.3 Le tuyautage double paroi ou la conduit ou la gaine ventil6s pr6vus
pour le tuyautage A combustible gazeux devraient aboutir 6 la hotte ou au
tambour de ventilation prescrits au paragraphs 16.3.4.

16.3.4 Il conviendralt de pr6voir une hotte ou un tambour de ventilation pour
leas zones occup6es par les brides, les sectionnements, etc. et, pour le
tuyautage h combustible gazeux au droit des appareils utilisateurs de gaz,
tels qua chaudi6res, moteurs diesel ou turbines k gaz. Si cette hotte ou ce
tambour de ventilation nest pas desservi par le ventilateur aspirant
desservant le conduit ou la gane ventil6s ainsi qu'il est specifie a
l'alinga 16.3.1.2, il y aurait lieu de munir la hotte ou le tambour d'un
dispositif aspirant et de pr4voir une d~tection permanents de gaz afin de
deceler les fuites eventuelles et d'interrompre, conformement au
paragraphe 16.3.10, l'alimentation en combustible gazeux du local des
machines. Le sectionnement principal sur le circuit de combustible gazeux
prescrit au paragraphe 16.3.7 devrait se farmer automatiquement si le d6bit
d'air requis nest pas 6tabli et maintenu par le systemse de ventilation
aspirant. On devrait installer la hotte ou le tambour de ventilation de feaon
que Pair deplace balaie l'appareil utilisateur et qua l'6chappement se fasse
a la partie sup~rieure de la hotte ou du tambour de ventilation.
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16.3.5 L'air arrivant dane les systbmes de ventilation prescrits devrait
venir d'un emplacement str et l'air refoul6 par ces mimes systdmes devrait
&tre 6vacu6 vers un emplacement sar.

16.3.6 Chaque appareil utilisateur de gaz devralt 6tre pourvu d'un jeu de
trois soupapes automatiques. Deux de ces soupapes devraient itre plecees en
serie sur le tuyau a combustible gazeux alimentant lappareil. La troisidme
soupape devrait 6tre placde sur un tuyau qui assure le ddgagement, vers un
endroit sir l'air libre, de Is section du tuyautage i combustible gazeux
comprise entre lea deux soupapes placies en s6rie. Ces soupapes devraient itre
disposes de manidre qu'en cas de d6faillance du tirage forc6 ndcessaire,
d'extinction de la flamme des braleurs de chaudiere, de pression anormale dens
le tuyau d'alimentation en combustible gazeux ou de defaillance du moyen de
commande des soupapes, il y sit fermeture automatique des deux soupepes a
combustible gazeux qui sont plac6es en s6rie et ouverture automatique de Ia
soupape d'6chappement. En variants, la fonction assigne l'une des soupapes
placees en srie et d la soupape d'6chappement peut itre assur6e par une seule
vanne dispose de telle fagon quo, lorsque l'une des circonstances prcit~ees
se presente, l'alimentation en gaz de l'appareil utilisateur soit interrompue
et la sortie de d6gagement s'ouvre. Les trois soupapes automatiques devraient
itre conques de manidre pouvoir 6tre remises en position manuellement.

16.3.7 Un sectionnement principal sur le circuit de combustible gazeux devant
pouvoir 6tre ferm de l'intrieur du local des machines devrait 6tre prdvu k
l'int6rieur de la trancbe de Is cargaison. Le sectionnement devralt 6tre conqu
de manidre i se farmer automatiquement lorsqu'une fuite de gaz est d6cel6e ou
en cas de panne du systeme de ventilation de Is gaine ou du tambour ou de
baisse de pression dens le tuyautage i combustible gazeux d double paroi.

16.3.8 Le tuyautage 6 combustible gazeux situ6 dens lee locaux des machines
devrait satisfaire a toutes les dispositions pertinentes des sections 5.2
6 5.5 du Recueil. Le tuyautage devrait, autant qua possible, avoir des joints
soud6s. Les parties du tuyautage i combustible gazeux qui ne sont pes
enfermies dans un conduit ou une gaine ventiles conformdment aux dispositions
du paragraphe 16.3.1 et qui sont situ6es sur le pont decouvert a l'ext6rieur
de la tranche de la cargaison devraient avoir des joints soud6s bord bord d
pleine pdn6tration et faire l'objet d'un examen radiographique complet.

16.3.9 On devrait prdvoir des moyens de mise en atmosphre inerte et de
degazage de la section du tuyautage & combustible gazeux situee dens 1e local
des machines.

16.3.10 Les dispositifs de ddtection de gaz prdvus conformdment aux
prescriptions des paragraphes 16.3.1 et 16.3.4 devraient satisfaire aux
dispositions pertinentes des paragraphes 13.6.2 at 13.6.4 13.6.8; ils
devraient ddclencher l'alarme & 30 % de la limite Inf6rieure d'inflammabilite
et fermer le sectionnement principal sur le circuit de combustible gazeux,
dont ii est question au paragraphe 16.3.7, avant qua la concentration de gaz
nait atteint 60 % de la limite inf6rieure d'inflammabilit6.

16.4 Installation de prdparation du combustible gazeux et citernes de
stockage connexes

16.4.1 Tout le matiriel (de chauffage, compression, filtrage, etc.)
n6cessaire & la prparation du gaz pour son utilisatlon comme combustible
ainsi quo les citernes de stockage connexes devralent 6tre situes dens la
tranche de la cargaison conformiment au paragraphe 3.1.5.4. Si ce mat6riel se
trouve dens un local ferm6, il convient de ventiler ce local conform6ment aux
dispositions de la section 12.1 du Recuell et de l'quiper d'un dispositif
fixe d'extinction de l'incendie conforme aux dispositions de Is section 11.5
ainsi que d'un dispositif de detection de gaz conforme aux dispositions
applicables de la section 13.6.
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16.4.2 11 devrait Ctre possible d'arrCer lea compresseurs a distance k
partir d'un endroit facilement accessible tout moment et 6galement partir
du local des machines. Par ailleurs, lea compresseurs devraient pouvoir 6tre
arrit6s automatiquement lorsque la pression d'aspiration atteint une valeur
donn~e qui depend de le pression de tarage des soupapes a d~pression des
citernes i cargaison. Le dispositif d'arrat automatique des compresseurs
devrait pouvoir Stre remis en position manuellement. Lea compresseurs
volumitriques devraient 6tre pourvus de soupapes de sret6 a pression
refoulant vers le tuyau d'aspiration du compresseur. Lea dimensions des
soupapes de saret6 i pression devraient 6tre d~termin6es de sorte que, la
vanne de refoulement ferm6e, I& pression maximale ne d6passe pas de plus de
10 % la pression maximale de service. Lea prescriptions du paragraphe 5.6.1.3
s'appliquent i ces compresseurs.

16.4.3 Si le fluide de chauffage utilis6 pour levaporateur ou le r~chauffeur
de combustible gazeux eat renvoy6 dana des espaces situ6s hors de la tranche
de la cargaison, il devrait prealablement passer par une citerne de degazage.
La citerne de d6gazage devrait se trouver dana la tranche de la cargaison et
etre munie d'un dispositif de detection de gaz et d'alarme. Sa conduite de
d~gagement devrait aboutir dans un lieu sar et Ctre munie d'un 6cran
coupe-flamme.

16.4.4 Les tuyautages et les rservoirs sous pression de l'installation de
pr6paration du combustible gazeux devraient satisfaire aux dispositions du
chapitre 5.

16.5 Prescriptions particuli6res applicables aux chaudipres principales

16.5.1 Cheque chaudi~re devrait avoir une cheminee distincte.

16.5.2 Il conviendrait d'installer dana les chauditres un syst6me appropri6
de tirage forc6 dont les caracteristiques satisfassent 1'Administration.

16.5.3 Lea chambres de combustion des chaudires devraient 6tre d'une
configuration appropri6e, de maniire A 6viter la pr6sence de poches ou les gaz
pourraient s'accumuler.

16.5.4 Les brleurs devraient 6tre du type mixte, capables de braler soit le
combustible liquide, soit Is combustible gazeux, ou les deux combustibles & la
fols. On ne devrait utiliser que le combustible liquide pendant lea op6rations
de manoeuvre et lea operations dana les ports, sauf si le passage automatique
du combustible gazeux au combustible liquide est pr6vu, auquel cas
l'utilisation d'un m4lange des deux combustibles ou de combustible gazeux
uniquement peut atre autorisee a condition que les br~leurs soient jug~s
satisfaisants par l'Administration. 11 devrait atre possible de passer
facilement et rapidement de l'exploitation au combustible gazeux &
l'exploitation au combustible liquids. Lea injecteurs de gaz devraient Ctre
months de mani~re que le combustible gazeux soit enflamm6 par la flamme du
braleur & combustible liquide. Un detecteur de flamme devrait 6tre installe et
dispos6 de mani re & garantir que l'arriv6e de gaz'au braleur est interrompue
tant qu'un allumage satisfaisant na pas 6t6 6tabli et maintenu. Le tuyau
d'alimentation de chaque brileur & gaz devrait itre muni d'un robinet d'arr6t
manuel. I convient de pr~voir une installation permettant de purger lea
tuyautages d'amen6e du gaz aux braleurs, au moyen de gaz inerte ou de vapeur
d'eau, aprLs l'extinction de ces brGleurs.

16.5.5 II convient d'installer des dispositifs d'alarme qui signalent
l'ventuelle baisse de pression du combustible liquide ou l'6ventuelle
d~faillance des pompes int6ress6es.
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16.5.6 On devrait prendre des dispositions en vue de purger automatiquement
les chambres de combustion des chaudi~res avant le reiallumage en cas de
d~faillance de la flamme de tous les brQleurs utilises pour l'exploitation au
combustible gazeux ou au combustible liquide ou aux deux types de combustibles

la fois. On devrait 6galement prendre des dispositions pour permettre la
purge manuelle des chaudi~res et ces dispositions devraient Ctre jug6es
satisfaisantes par l'Administration.

16.6 Prescriptions particuli~res applicables aux moteurs a combustion interne
gaz et aux turbines A gaz

L'Administration examinera spar~ment dans chaque cas les dispositions
particuli~res appliquer aux moteurs 6 combustion interne h gaz et aux
turbines A gaz."

17.1 Remplecer le renvoi & la colonne "h" par un renvoi & la colonne "i".

17.2 Remplacer le renvoi & la colonne "h" par un renvoi k la colonne "i".

17.3 Remplacer le texte actual de la section 17.13 du Recueil IGC par le
texte suivant :

"17.13 Ammoniac

17.13.1 L'ammoniac anhydre peut provoquer une fissuration par corrosion sous
tension dens lea syst~mes de stockage at de traitement en acier au
carbone-mangan~se ou en acier au nickel. Afin de riduire un tel risque, il
conviendratt de prendre au besoin les mesures pr6cis6es dans les
paragraphes 17.13.2 i 17.13.8.

17.13.2 Lorsqu'on utilise de 'acier au carbone-mangan~se, lea citernes a
cargaison, les r6servoirs de traitement sous pression et les tuyautages a
cargaison devraient 6tre fabriquis en acier & grain fin dont la limite
61astique minimale nominale n'est pas supirieure a 355 N/mm

2 
et dont la

limite 61astique effective nest pas sup6rieure & 440 N/mm2
. Une des mesures

suivantes devrait 6galement atre prise au niveau de la construction ou de
l'exploitation :

.1 un mat6riau moins r6sistant dont la r6sistance & la traction
minimale nominale ne depasse pas 410 N/mm2 devrait itre utilise; ou

.2 les citernes 6 cargaison, etc. devraient subir un traitement de
detensionnement thermique apres soudure; ou

.3 la tempiraturp de transport devrait itre maintenue de pr6f6rence
un chiffre voisin du point d'ebullition du produit, & savoir - 33*C,
sans en aucun cas depasser - 20*C; ou

.4 la teneur en eau de l'ammoniac ne devrait pas &tre inferieure
i 0,1 % (masse).

17.13.3 Si l'on utilise des aciers au carbone-mangan~se ayant des propri~tes
6
lastiques sup6rieures aux limites specifi6es au paragraphe 17.13.2. les
citernes a cargaison, les tuyautages etc. achev6s devraient recevoir un
traitement de d6tensionnement thermique apr6s soudure.

17.13.4 Les r6servoirs de traitement sous pression et les tuyautages de la
partie du systeme de refrig6ration i condensat devraient subir un traitement
de detensionnement thermique apres soudure s'ils sont fabriqu6s en materiaux
mentionn6s au paragraphe 17.13.1.
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17.13.5 Les caract6ristiques de tension et d'lasticit6 des produits

utilises pour la soudure devraient ddpasser le moins possible celles des
mat6riaux entrant dans la construction des r~servoirs ou des tuyautages.

17.13.6 L'acier au nickel contenant plus de 5 % de nickel et l'acier au
carbone-manganese ne satisfaisant pas aux prescriptions des
paragraphes 17.13.2 et 17.13.3 sont particuli4rement susceptibles de faire
l'objet d'une fissuration par corrosion sous tension due a l pr6sence
d'ammoniac et ne devraient pas 6tre utilisas pour les syst mes de stockage et

de tuyautages servant au transport de ce produit.

17.13.7 L'acier au nickel ne contenant pas plus de 5 % de nickel peut itre
utilis6 h condition que la temp~rature de transport satisfasse aux
prescriptions du paragraphe 17.13.2.3.

17.13.8 Afin de reduire le plus possible le risque de fissuration par

corrosion sous tension due i la presence d'ammoniac, il est conseille de
maintenir la teneur en oxyg~ne dissous 6 une valeur inf6rieure 6 2,5 ppm
(masse). La meilleure faqon d'y parvenir est de ramener la teneur moyenne en

oxyg~ne dans les citernes, avant d'y introduire 1'ammoniac liquide, h des
valeurs inf6rieures a celles indiqu~es en fonction de Is temperature de
transport T dans le tableau ci-dessous :

T (oC) 02 (% volume)

jusqu' - 30 0,90
- 20 0,50
- 10 0,28

0 0,16

10 0,10
20 0,05
30 0,03

Les pourcentages an oxygine pour les temp6ratures interm~diaires peuvent
6tre obtenus par interpolation directe."

17.14.3.1 A la deuxime ligne, remplacer "doivent" par "devraient".

17.14.4.3.1 Supprimer les mots "a cargaison".

17.14.5.1 Aux quatrime et cinqui~me lignes, remplacer les mots "le reste
des" par le mot "les".

17.16.5 Remplacer "17.20.6.3" par "17.20.5.3".

17.20.13.3 Modifier comme suit le d~but de ce paragraphe : "Avant chaque
chargement initial de ces produits at avant tout retour ult6rieur i ces types

do chargement,...".

17.20.17 Aux onzime at douziime lignes, remplacer le terms "atmosph6riques"
par "ambiantes".

Inserer le texte suivant apr6s la troisieme phrase

"Les t616commandes manuelles devraient 6tre conques de maniire qu'il soit
possible de mettre en marche les pompes alimentant le dispositif d'eau
diffusae et d'actionner toute soupape normalement ferm6e du circuit a
partir d'un emplacement approprie situ6 h l'ext6rieur de Ia tranche de la

cargaison et a proximit6 des locaux d'habitation; ces t6icommandes
devraient 6tre facilement accessibles et pouvoir 6tre utillsees en cas

d'incendie dans les zones protegees."
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18.1.1.7 Ins6rer le terme "admissibles" entre "minimales" et "do l'acier".

18.2.1 A Vavant-derniere ligne, remplacer les mots "si cela est" par le

terme "comne".

Chapitre 19 Rjsum6 des prescriptions minimales : r6viser le tableau des

prescriptions minimales de mani4re i inclure une nouvelle colonne "h"
indiquant lea numeros GSMU comme suit

a h
Nom du produit Num6ro de table GSMU

Ac6taldehyde 300
Ammoniac anhydre 725

Anhydride sulfureux 635
Azote 620
Bromure de mdthyle 345
Butadi6ne 310

Butane 310
Butane/Propane, m61anges 310
Butyl6nes 310
Chlore 740
Chlorure d'6thyle 340
Chlorure de m6thyle 340

Chlorure de vinyle 340
Chlorure de vinylid6ne 340
Dim6thylamisne 320
Ethane 310
Ether 6thylique 330
Ether 6thylvinylique 330
Ethylene 310
Gaz r6frigerants (voir notes) 350
Isopr6ne 310

Isopropylamine 320

M6thane (GHL) 620
M6thylac~tyl6ne/propadi~ne, 310
m6langes
Mono6thylamine 320
Oxyde d'6tylLne 365
Oxyde d'6thyl~ne/oxyde de 365
propyl~ne, m6langes (teneur
maximale en oxyde d'6thyl!ne
de 30 % (en masse))
Oxyde de propyline 365
Propane 310
Propylne 310
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La colonne des prescriptions particuli4res devient la colonne "i".

Ajouter une nouvelle note explicative libelle comme suit : "Les numeros
GSMU sont indiquis a titre d'information concernant les proc~dures d'urgence 6
appliquer en cas d'accidents mettant en cause des produits vis6s par le
Recueil ICC. Lorsque lun quelconque des prodults 6num6r6s est transport6 i
faible tempirature risquant dentrainer des gelures, le num~ro 620 du GSMU est
6galement applicable."

Chapitre 19 - Tableau des prescriptions minimales : inserer un astirisque dans
la colonne "a", au niveau de l'oxyde d'6thyline/oxyde de propyl~ne, milanges
(teneur maximale en oxyde d'6thyline de 30 % (en masse)).

Ajouter ce gui suit au tableau du r~sum6 des prescriptions minimales

a b c d e f g h i

Pentane 1265 2G/2PG - - F R 310 14.4.4
(tous isom~res)* 17.10

17.12

Pent~ne 1265 2G/2PG - - F R 310 14.4.4
(tous isomares)* 17.10

17.12

Appendice - Mod~le de certificat, note 5, ins~rer ce qui suit a la fin de la
premiere phrase : "ou les m~langes compatibles de ces produits ayant des
propri6t6s physiques qui respectent les limites imposies par la conception des
citernes".
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[RuSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

IIOIPABKH K KOIEKCY MKi

(HoMepa IIyHKTOB H H3MeHeHHbIA TeKCT OTHOCRTCR K ayTeHTHHoMy

TeKCTy KoAeKca m[r Ha aHrHjIcKoM R3blKe)

1.1.2 3ameHHTJb "1 HMnJH 1986 roAa" Ha "1 OKTROpM 1994 rosa" H O06aBHTb Cne-
AyIO1,HR TeKCT:

"Cy~a, nOCTpoeHwe AO 1 OKTROpR 1994 roAa, AOWHbl COOTBeTCTBO-
BaTh nonoixeHHM peSOr nUHM MSC.5(48), npHHATOA 17 HIOHR 1983 ro-

2.7.8.1 YKaqaHHa nonpaBKa He IpHmeHReTCR K TeKCTN Ha pyCCKOm R3bJKe.

2.7.8.2 CCbJIKy sameHHTb Ha 2.9.2.1.

2.9.2.1 B ce~bMOA CTPOKe 3ameHHTb "M/paA." Ha "m.pa"

3.2.4 BO BTOpOR CTpoxe mex{~y CJIOBamH "nomealeHH I" H "H" BCTaBHTb CuOBa

, MamHHHie aOMeigeHHHn
t

B mecroT CTpoKe me)Kgy CnOBOM "AnHHbi" H CiOfBOM "CyAHa" BCTaBHTb

B fRTOA H ceALMOA CTpOKax saMeHHTb "pyBKH" Ha 'Ha9CTPOfKH HflH pyOKH".

B AeCRTof CTpoxe saMeHHTb "py6OK" Ha "HaACTpoeK HITH py6OK".

3.2.5 Bo BTOpOA CTPOKe mesu~y CnOBaH 'HaxtCTPOIKH" H "OJURHU
' 
BCTaBHTB

CnOBa "HuH Py6KH".

3.2.6 YKasaHHan nornpaBKa He pHMeHHReTCR K TeKCTY Ha PYCCKOM fSbIKe.

3.8.4 B Ce~bMOf CTpOKe sameHHTb "py6KH" Ha "HaACTpOAKH HnIH py6KH".

4.3.2 3aMeHHTb "heq", "hgd" H "(hgd)max" Ha "Peq"' "Pgd" H "(Pgd)max"

4.3.2.1 B nepBoA CTpOKe HCKnIOMHTb "HarpysKH OT".

4.3.2.2 B qeTsepToA CTpOKe iocne "X aBneHH31" BCTaBHTb "WKHAKOCTH".

YKaBaHHaA nonpaBKa He lpHMeHmeTCH K TeKCTY Ha pyCCKOM RAbIKe.

B nocneA[Hem nyHKTe TpeTbeI CTpOKH "yCKopeHHe" sameHHTb Ha "COCTaBnJI-
ioHe yCKOpeHHR"; yKasaHHaa B TeKCTe Ha alriHccKoM MSbIKe saMeHa He

Tpe~yeTcR B TeKCTe Ha PYCCKOM abiKe.

3ameHHTB nocieAHee npeno)eHHe B oupeeneHHH Zg cne y omum:

"Kynoa eMKOCTeA, KOTOpble CUHTaB0TCR 'aCTbIO np1HHRTOO noniHoro ofteMa

rpy3OBoA eMKOCTH, AOn)IKHbl yMHTblBaTbCR nPH oupe~eneHHH Zp, eciH oftHf

ofteM KynonOB emKoCTeA Vd npeBliuiaeT cneAyIonyIo BefHqHHy:

V (100 L FL)
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rge:

Vt - od1hem eMKOCTH 6e3 KaKHX-lHO0 KynOJIaB,

FL - npe~en 3anoriHeHHA B COOTBeTCTBHH c rnaBo 15."

4.4.5.1 B TpeTbeg CTpOKe nocneAHero naparpaia saMeHHTb "aHanH3bi" Ha

"aHalHg".

4.4.5.6 1epeA C, HCKnIOIqHT "

4.7.6.1 B npe~nocneAHeA CTpoKe gameHHTb "B patoHe rpysoBhix eMKOCTen" Ha

", npHJeraiouqee K rPy3oBb4 eMKOCTSM,".

4.8.1 B qeTBepToA CTpoKe SameHHTb "pa6oqefi" Ha "pacmeTHO".

4.8.2 B meTBepTOfR CTpOKe sameHHTb "pa~omefi" Ha "pac4eTHO'.

4.9.9 YiasaHmaq nonpaBKa He HpHMeHReTCA K TeKCTy Ha PYCCKOM A3blKe.

4.10.9.1 YKa3aHHan nonpaBKa He npHMeHReTCH K TexCTy Ha PyCCKOM BabiKe.

4.10.9.2.1 YKa3aHHaR nonpaBxa He npHmeHReTCA K TeKCTY Ha PYCCKOM R3blle.

4.10.18 YKasaHHaR nonpaBKa He npHMeH~eTCR K TeKCTY Ha pyccKoM H3be.

4.11.2 3aMeHHTb HYHKT 4.11.2 cneyTOnHmr:

"4.11.2 )]AA 6onbmHx rpysOBbX COCyAOB nOA gaBnieHHem H3 yrnepo-

AHCTOA HiH yrnepOAHCTo-MapraHeBOR CTaJIH, TepmHqeCKaR o6pa6OTKa

KOTOpbJX 3aTPyAHeHa, AonycKaeTCs npoBeneHHe mexanHqecKorO CHXTHR

Hanpx)xeHHf nyTeM BbH.epmKH HOg AaBneHHeM BMeCTO TepmHmecKOg o6pa-

6OTKH C OgodpeHHH AJmHHHCTpaUHH H B COOTBeTCTBHH Co CneAYEG1tHNH

YCnOBHHMH:

.1 CnomHbie cBapHbie maCTH cocyJa nOA- aBjieHHeM, TaKHe KaK OT-
CTORHHKH HnH Kynona C naTpy6KaMH H CMe)KHbmH nHCTaMH Hapy)KHOR

O6MHIBKH JOMKHbI nogsepraTbca TepmHecKo 0o6pa6OTKe AO HX npH-
BapKH K OCHOBHOA KOHCTpyKIXHH cocya nOA AaBjeHHeM.

.2 MexaHHuecKoe CHATHe HanpBXeHH A OJUKHO npe~rOqTHTenbHO npHBO-

AHTbCA Bo Bpemf rHApoCTaTHqecKoro HCnbITaHHO IOA AaaneHHeM,

Tpe6yemoro 4.10.10.3, nyTeM npHmeHeHHR 6onee BbICOKOrO gaBne-
HHR, MeM TpeOyeTcA 4.10.10.3.1. Cpegog ARA Bbi~ep;KH nog gaB-

neHHeM AOhKHa 6 bTb soga.

.3 B OTHoueHHH TemnepaTypbl BOAbI npmeHmeTCa 4.10.10.3.2.

.4 CHRTHe HanpJeHH% AOnWHO HpOBOAHTbCA, Kora rpysoBa emKOCTb
nOAl. epXMBaeTcH ee O06b1HbBMH OnOpaMH HH OnOpHOA KOHCTPYKIiweg

IHBO KOrga CHHTHe HafpameHHA He moxeT 6bITb ocyaeCTBneHO Ha

dopTy cyAHa, MeTOOM, [pH HCnOh3oBaHHH KOTOpOrO 6yAyT nony-

meHbI Te me caMbie HanpmeHHA H pacnpeneneHHe HanpR)eHHA, KaK
H npH nogepiKxe ee O6brqHbmH onopaMH HnH OflOpHOR KOHCTpyK1AHenI.

.5 MaKcHmanbHoe AaBnieHHe Ja CHRTHR HanpRnKeHHA 9OJDKHO no lJep)KH-

BaTbCR B TeqeHHe gsyx qacoB Ha 25 MM TOnuHHmb, HO B SD0M Ca y-

'mae He meHee AByx qacoB.

.6 BepxHbe npegen, YCTaHOBjeHHbie B OTHOmeHHH paCCqHTaHHbIX ypOB-
HefA Hanp)KeHHA BO BpeMR CHATHR HanpR)eHHA, AOJRMHb 6JTb cneAy-

IQHMH:
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- paBfblIH ofteMy nepBHMHOMY HeH6paHHOMy Hanpn)IeHHI: 0,9 . Re;

- paBHbMH HanpRlmeHHIO, COCTORSieHy H3 HanpRieHHA HpH H3rH~e
nniOc Mem6paHHoe HanpR)eHHe: 1,35 . Re ,

rxe Re - yJenbHbIA HHSKHA MHHHManbHNbi npezen TeKymeCTH HiH 0,2

upoueHTa MaKc~manbHoro HanpnXKeHH npH TemnepaType HCnbITaHHR
CTanH, Hcnonb3yemoA AnIR HgrOTOBneHHR eMKOCTH.

.7 0'qHO 6yAyT TpeOoaaTbCR 3aMepbi ged)opHaqHH A1.nn npoBepK" 3THX
npegenoB ,AnR, no meHbwef mepe, nepBoA eMKOCTH H3 paxa HXeHTHq-
HbIX eMKOCTef, HsrOTOBneHHbIX qocjeAOBaTenbHo. PacnonoeHHe

TeH3omeTpOB AOnTmHO 6uTb BKjiioqeHO B meTOA mexaHHqeCKoro CHHTHH
HanpRileHHA, KOTOpbA AOjmeH 6hITb npeACTaBneH B COOTBeTCTBHH C
4.11.2.14.

.8 IlpoieZypa HCnblTaHHA AORi.{Ha JoKaaaTb, qTO B KoHre npoLkecca
CHMTHH HanpHKeHHA, Korxa AaBneHHe BHO~b noAHHmaeTCH AO pac-

'eTHoro gaBueHH, AOCTHraeTCH nHHeAHaA saBHCHMOCTb mewgj~y gaB-

neHHem H HanpAuKeHHeM.

.9 YqaCTKH BbICOKHX HanpR)KeHHA B paAoHe reomeTpHqeCKHx paSpbaoa,
TaKHX KaK naTPYOKH H ApyrHe OTBepCTHR, XOXMKHN npoBepATbCa

Ana o6HapyseHHa TpeAHH nocpegCTBOM Kpacatuero npOHHKa~ionero
BelteCTBa HnH MarHHTHOA Ae(DeKTOCKOnHH qaCTHx nocne MexaHHqe-
cKoro CHRTHR HanpRKeHHA. Oco6oe BHHMaHHe B 3TOM OTHOUeHHH
caegyeT o~pagaT Ha nHCTbI TOnlmHHOA 6onee 30 MM.

.10 CTaIH, y KOTOPbIX OTHomeHHe npe~ena TeKy'eCTH K KOHeHOA
npOqHOCTH Ha paspbiB npeBbnmaeT 0,8, O6bIqHO He AOnWHbi noxAep-
raTbCH MeXaHHieCKOMy CHRTHM HanpSn1eHHA. ECJIH, OaHaKO, npexen
TeKyqeCTH noBbiaeTCR C IOMOtbiO meTOJa, npH~awouero CTaBIH BRICO-
Kyle BaaKOCTb, MOryT AonyCKaTbCR HeCKOnbKO 6onee fbICOKHe HOpMbJ
focne HX paccMOTpeHHS B KawK OM cnyqae.

.11 MexamHqecKoe CHHTHe HalpRnxeHHA He MOaKeT 3ameHHTbCA TepMHqe-
CKOg o6pa6OTKOA 4iOpMOBaHHbJX B XOnO8HOM COCTOHHHH qaCTeA em-
KOCTeA, ecH CTeeHb 4iOpMOBKH B XOflOAHOM COCTOSHHH fpeBHilaeT

npe~en, Bme KOTOpOrO TpeOyeTcA TepMHqecKan o6paOOTKa.

.12 TonnomHa o61UHBKH H TOPLXOB eMKOCTH He AOJDKHa npebiuiaTb 40 mm.

MoweT AoHycKaTbCR OJlnmaR TonBHHa uacTeA, KOTOpbie noABepra-

IOTCS TepmHeCKOMY CHHTHIO Hanp)leHHh.

.13 flpoAonbHbI H3rH6 cne~yeT npegoxpaHRTb oco6o, Korga Ann eM-
KOCTeA H KynonoB HCnOJBSYIOTCR Topo-cdiepHqeCKHe TOpnbl.

.14 MeToA MexaHHqecKoro CHRTHM HanpHmeHHA goneH 6HTb sapaHee

npeACTaBneH AgMHHHCTpauHH gim OAo6peHHm."

5.2.1.1 B nepBoRi CTpoxe 3ameHHTb "HaCToiwero pas3Aena" Ha "pagAenoa

5.2-5.5".

5.2.3.2 B nocneAHeA CTpoKe SaMeHHTh "TpyGonpOaooe" Ha "Tpy60onpoBoax".

5.4.6 YKaSaHHan nonpaBxa He upHMeHReTCR K TeKCTY Ha pyCCKOM RsmbKe.

5.4.6.2 YKaSaHHaR nonpaBKa He npHMeHReTCR K TeKCTy Ha pyccKoH HsbnKe.

5.4.6.3.1 B TpeTbeg CTpOKe SameHHTb "pa6oqefi" Ha "pacqeTHOA".
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ROdaBHTb cneyonee K CylmeCTBymoemy nyHKTy 5.4.6.3.1:

"Korea TaKHe CTbKOBle csapHbie cOeAHHeHHH yqaCTKOa TpyO npOHSBO-
ARTCH MeTo~aMH aBTomaTHqecKok CBapKH B rxexe no HSrOTOBeHHIO Tpy6,

no cneUHanbHOMy OAo6peHH AAMHHHCTpakHH CTeneHb paAHorpa4)HqecKo-
ro KOHTpOnIR moeT 6uTb nOCTeneHHO CHHmeHa, HO B nmOMo cyyqae -
He MeHee 10 npOgeHTOB KaaKcoro cOeAHHeHHH. ECnH BCKpb[TI (eDeKTl,
CTeneHb npoBepxH gOJ)KHa 6.Tb R OBlmeHa go 100 npoueHTOD H AOOKHa

BKjioqaTb KOHTpOJIB paHee npHHRTbIX CBapHbIX UBOB. 
3
TO CnelmanbHOe

OAO6peHHe mOIKeT 6blTb npeAocTaaneHo, TOnbKO eCiH HmelOTCR xopoMo
AOKymeHTHpoBaHHle npoueypbI npoBepKH KaqeCTBa H OpOTOKO~hJ TaKHX
npoBepoK, C Tem 'To6biA mHHHCTpagHR cHorJa oqeHHTh CnOC06HOCTb
saBoga-HsrOTOBHTejiA BhnonHRTb OTseqaiouHe Tpe6oBaHHAM CBapHje
WaBi."

5.4.6.3.2 B nepBofl CTpOKe nocne "Tpy6" AO~aBHTb ", Ha KOTOpte He pacnpo-
cTpaHReTCA 5.4.6.3.1,".

Ta~inHa 6. 1 B CTpOKe 20 3ameHHTB "IHCT" Ha "JIHCThI".

TaS6nHma 6.2 B CTpoxe 23 sameHHTh "flP01MHII" Ha "I1POMMIH H FIOKOBKH".

6.3.6.3 B nepBoA CTpOKe 3ameHHTb CCbUMKY Ha "6.3.6.2.1".

8.2.8.3 YKa3aHHaa nonpaBKa He npHmeHeTCe K TeKCTy Ha pyCCKOM m3bKe.

8.3.1.1 YKasaHHaa nonpaBKa He HpNMeHReTCR K TeKCTY Ha PYCCKOM AshiKe.

8.5.2 0npeJeneHHe "D": 9ameHHTb "K" Ha "k".

9.5.3 B meCTOA CTPOKe 3ameHHTb "sOHi rpysoBbx eMKOCTeR' Ha "rpysoBoA
SOHbN".

10.2.5.2 Bo BTOpOA CTPOKe sameHHTb "npoAyKTN" Ha "rpy3bl".

11.1.1.1 3aMeHHTh CcbilnKy Ha "56.6".

11.3 Rocne 11.3.5 go6aBHTb cneAyioHA HOBbl nyHKT:

"11.3.6 XIHCTaHLLHOHH UyCK HaCoCoB, nHTa0omHX CHCTeMy BoopaC-
bLuneHHR. H AJHCTaHgHOHHoe ynpaBneHHe mebrx 06bwqHO SaKpb1TbIX Knla-
naHOB B CHCTeMe gOrDKHbi ocyieCTBnRTbCR H3 HaJneamsHx meCT, Ha-

XO navixcx 3a npegenaMH rpysoBoffi OHbl, KOTOpme npHmwKalOT K a(Hnb m
nomemeHHaM H KOTopie ierKOAOCTynHbl H npHrOgHb K 3KCa1JyaTaiHH B
cnymae noapa B 3autHmaeMwx pakoHax".

11.5 3aMeHHTb 11.5 cne~yo=Hm:

"11.5 rpy3oaBe KOMnpeccopHbre H HaCOCHie OTgeneHHR

11.5.1 rpy3oaBie KOMnpeccopHue H HaCOCHie OTAeneHHH n106OrO CyA-
Ha AO3MHbI 6UTb o6opyOBaHl CHCTemOA yrneKHCOTHOrO Ty-
meHHR, yKa3aHHOA B npaBHne 5.1 H .2 rnabl 11-2 KOHBeH-

uHH COlAC 1974 rosa, c nonpaBKaH. Bo~ne opraHOB ynpaB-
neHHH OMKHO biTb BuBemeHo npeAynpe(geHHe, yKa3b1Baioiaee,
qTO H3-a OfaCHOCTH 3neKTpOCTaTHqeCKoro BOcnJaMeHeHHH
CHCTeMa gOJuKHa HCnOjib3oBaTbCH TOnbKO AIH nolKapOTymeHH,
a He B Ltenxx HHePTH~aHH. YCTpOACTBa CHrHaMH3aLxHH,

YnOMHYTbie B npaBHne 5.1.6 rnaau 11-2 nonpanox 1983 ro-
Aa x KoHaeHuHH COJIAC, AOn)HhI 6blTh OesonaCHbffM Ana HC-
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nonb9OBaHHA B napoBosymHof CMeCH BocniaMeHaiomerocH

rpysa. A1nn uener HaCToHBero Tpe0OBaHHH AOnJeHa 6dbTb
npexycxoTpeHa CHCTema noWaporymeuH, KOTOpaH dyneT npH-
rogHa Ann MaUIMHHbiX nomeieHHA. 0 Hao Bo Bcex cnyqanx
o6tem Hmeiomerocg Ha 6OpTy yrneKHcnoro ra3a xuonaeH 6NTb

AOCTaTO4HIa4, 'TO6b oecneqHTb KOnHqeCTBO caBoAHorO

rasa, paBHoro 45 npoIleHTam oftero o6fema rpySOBb[X KOMn-

peccopHhX H HacoCHhIX OTgeneHfl.

11.5.2 FpysoBle KOMnpecCOpHhie H HaCOCHbie OT~eneHHA CyXoB, KOTO-

pue npegHa3HaqeHbl Anl nepeBO3KH orpaHHqeHHoro qHcna rpy-

0Bo, gO1IRHu 6bITh 3aIameMbi Ha~u~exauei CHCTemOA no5apOTy-

meHHn, O~o6peHHOA AIMHHHCTpaqHeA."

11.6.1 B Ta6nHixe HCKn]O'HTb "MeHbMe 2000 m' 2"

saMeHHTb "OT 2 000 ms go 5 000 M
3
" Ha "5 000 M

3 
H MeHIme".

naaBa 12 B npeaN6yne 3aMeHHTb "sameHlOT" Ha "AORlKHbI 3ameHHTb".

13.6.11 B cebHoA H BOCLMOAi CTpoxax SameHHTb "OTOOp npOO H rasoO6Hapyze-

HHe Hs" Ha "KOHTpOnb".

14.2.3.1 B nepBof' CTpOKe BCTaBHTh "ganaCHblx" seiexy "sapgmeHHbiX" H "BO3-

AyMHUX".

14.3.2 3amemsTh HoMep npaattna Ha "** 14.3.2" H BHHSY CTpaHHXbl Ao~aBHTb

cnegymyo CHOCKy:

•* CM. PyxonOACTao no Mepam nepBoA meAHXHHCKOfA nOMOIH nPH

HecqaCTHIX cnyqaax, CBR3SaHHbX C onacHbfrH rpyamm (PlIMf),
xOTopoe KnljoqaeT HoMepa npoAyxToB POMIT, Ha KOTOpbye pac-

npOCTpaHneTCR KOAexc, H nOPAAOK aBaPHAHbIX geACTBHH, np e-

HReMbX B cnyqae HHgHeHTa. Homepa PtTMf, OTHOCaHuiecA K

npoAyKTaM, Ha KOTOpie pacnpOCTpaHneTCH Kozexc miff, npHBe-

AeHbI B Ta nH1le MHHHmarIbHHMX Tpe6OBaHH* (rnaBa 19)."

14.4.2.1.1 3.aMeHHTb cnegyiouulH:

".1.1 cpeACTBO saHTb oppraHOB bjxaHHA THna (DHJIbTpa He gonycKa-

eTCA".

15.1.2 YKanaHHaa nonpaBKa He npHmeHHeTCR K TeKCTY Ha PYCCKOM a3bKe.

15.1.4.2 YKanaHHaH nofpaBKa He npHmeHHeTCH K TeKCTy Ha pyCCKoM A3ihKe.

15.2 B nepBoA CTpOKe 3aMeHHTb "SaIORHeHHH" Ha "sarpysKH".

FnaBa 16 CyuecTBymIsWH TeKCT rnaBbI 16 3aMeHaeTCH cneAyOI8HM:

"16.1 06mde nojio)xeHHR

16.1.1 MeTaH (Cnr) MBnaeTcH eAHHCTBeHHblm rpysom, napbI HuH
HcnapmlaHAc rag xOTOporo MoryT Hcnonb3OBaThCH a ma-

aHHHbix noMeBeHHRX KaTeropHH A, npHqeM B TaKHX nomeige-

HHRX OHH MOryT HCnojih3oBaTbCR TOnbKO a KOTnax, reHepa-

Topax HHepTHoO rasa, ABHraTenAx BHyTpeHHero cropaHHs

H B ra3OBIX Typ6HHax.
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16.1.2 HacToigme nonoaeHHA He npenTcTyIoT HcnnoJbSOBaHHo raao-

o6pasHoro TOnJIHBa tAJI BcnomoraTenbHbmix CHCTem B ApyrHx
MecTax npH yCnOBHH, qTO AgMHHHCTpaXHH cne~yeT oco6o pac-
CMaTpHBaTb 3TH Apyrme CHCTemml H MeCTa.

16.2 YcTpoACTBO MamHHHbIX nomeeHmA aTerOpHH A

16.2.1 floMemeHHH, B KOTOpbIX HCfOib3yeTcR ra3oBoe TonrHBO, AO1-

H 6ObTh oOopyAosami CHCTeMOA HCKyCCTaeHHOH BeHTHJIM"IH H
AOn)KHbI 6bITb yCTpOeH TaKHm o~pa3oM, MTO6bI npegoTBpa.aTb

o6pasOBaHHe MepTsb]X 30H. TaKaA BeHTHJIRIgHR AO.KHa 6b]Tb
OcOeHHO 34x)ieKTHBHa B6IH3H 3neKTpHqeCKOrO o®opygoaHHa

mexaHH3MOB HIH Apyroro 06opyAOBaHHA H mexaHHsMOB, KOTO-

pue MOPyT o6pa3oBbBaT HCKpbl. TaKas CHCTeMa BeHTHJIRO4H

AOi) Ha 6btrb OTgeneHa OT CHCTeM, npegHa3HameHHbIX JIR Apy-
rHX noMeteHHA.

16.2.2 B 3THX nomenteHHaX, B qaCTHOCTH B SOHax c nOHHmKeHHOH IXHp-
KyjimkHek SOsxyxa, gOnlRHbi yCTaHasJIHBaTbCR yCTpOACTBa ra-

soo6HapyzeHHR. CHCTeMa rasoo6Hapy)ieHHa Aonma OTBeaTb
Tpe6OBaHHHM rnaBJ 13.

16.2.3 9neKTpOO6opyAOBaHHe, pacnojoKeHHoe B Tpy~onpoBoAe C

ABOAHbMH CTeHKaMH HnH KaHanle, yKasaHHIX a 16.3.1, Aonm-
HO ObITb HCxpo6esonacHorO THna.

16.3 noAama ra3oaorO TOnHHBa

16.3.1 Tpy6onpoBoA MIS raSoBorO TOrnJHBa He AOJmeeH npoxOAHTb

qepes mHnbe nomeIeHHA, cnyaenHble OOMeIgeHHR H/H HOCTbI
ynpaneHHR. Tpy6onpoBoA gnm ra3oBorO TOrulHBa MomeT npO--
XOAHTb qepes JpyrHe noMeOteHHR HJIH 3aKaHqHBaTbCR B HHX

IpH yCnOBHH, qTO OHH OTBeqaOT OJHOMy H3 HH)ecneAyaix

TpeOOBaHH:

.1 Tpy60opoBOJ Ana rasoBorO TOnh!HBa AOJ2eH 6ilTb cHcTe-

MOR Tpy6onpoBOAOa C ABOtHbrMH CTeHKamH, cogepwai4ek
rasosoe TOnuHBO BO SHyTpeHHeA Tpy6e. lpocTpaHcTBO

Mexany KOHgeHTPHqeCKHMH Tpy~aMH AOMKtHO dIATb sanonHe-
HO HHepTHbm rasoM nog AaaneHHeM. npeBllllaol'iHM AaBne-
HHe rasoBOrO TOnunHaa. J]na yKagaHHA nageHHR JaajieHHA
Mey Tpy~aMH AOneHa 6bTb npe~ycMOTpe~a COOTBeTCTBy-

loma CHrHanHqaqHm; Him

.2 Tpy6onpOaOi AIna ra3OBorO TOrJIHBa gojn eH 6bITb yCTa-
HOBeH BHYTPH BeHTHIALIJ.HOHHOA Tpy6bI Hin KaHaila. Bo3-

AymHoe npOCTpaHCTBO seWxy Tpy6onpOBOOM Anwa rason-
ro TOnuHBa H BHyTpeHHek CTeHKOA 3TOrO Tpy6onpoBega

HnH KaHana AOnaHO 6brrb OOopyoeaHO HCKyCCTBeHHOA
BbITAYAHOR BeHTHnRItHeA, o6ecneqHBaontek He MeHee 30
Bosgyxoo6MeHO B Sqac. CHCTeMa BeHTHIRUHH XojmeHa

6b]Tb yCTpoeHa TaKHM o6pasom, qTO6Mb o oAepz)RHaTh
AaBjieHHe HH)Ke aTMOCiepHorO. 3neKTpOABHraTenH BeHTH-

nATOpOa XOJKHH pacnonaraTbcH aHe BeHTHnHaIHOHHOA
Tpy6bI HnH KaHania. BbinycKHoe BeHTHHIRHOHHOe OTBepc-
THe AOJ5KHO pacnonaraTbCe B mecTe, rge He MO)eT rpO--

H3OATH BOSropaHHe BOCruaMeHIonlefta rasOsOSAyMHOA
cMecH. BeHTHR UHA goJ-izHa Bcer~a AeACTBOBaTb, Korea

no Tpy~onposoy nojaeTcA rasoaoe TOnrIHBO. QOnWKHO

6NTb npeAyCMOTpeHo nOCTORHHO AeAcTByoee yCTpOA-
CTBO rasOOOHapyKeHHH ALnI onpe~eneHHR yTeqeK H Ana
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npexpameHHA no~alH ragoBoro TOnuHBa B maUIHHHoe OT-
AeneHHe B COOTBeTCTBHH C 16.3.10. naBHIi KnanaH
ra3oBoro TonnHBa, Tpe6yembit 16.3.7, gorneH 3aKpbi-
BaThcR aBToHaTHneCKH, eCnH BhITRBCHaR BeHTHnARHOHHaR

CHCTema He o6ecue'HBaeT H He noA~epHBaeT TpeOyembii

rOTOK Bo3Ayxa.

16.3.2 ECiiH BOgHHKaeT yTeqKa rasa, no~aqa rasoBoro TOrrunBa He
AOnMHa BO3O6HOBJIRTbCR, noKa yTemKa He 6ygeT o06HapyaeHa
H yCTpaHeHa. COOTBeTCTByomae HHCTpyKgHH OruKHbi HaXOAHTb-

CA Ha BHAHOM MecTe B HMIHHHbix IoHeneHHRX.

16.3.3 CHCTema Tpy60onpoBOOB C ZBOAHbJMH CTeHKaMH HnH BeHTHnR-

tXHOHHaR Tpy6a RH60 KaHan, npeAyCMoTpeHHbie AA TpyOOflPO-
BogOB ra3oaoro TonnHBa, AOzIuuI saKaHmHBaThCR y BeHTHJIH-

4HOHHOrO KojinaKa H/im IaXTI, Tpe6yeMbIX 16.3.4.

16.3.4 BeHTHnfI UHOHHlg KojinaK HnH maxTa AOn)KHbI 6bITb npeJyCMOTpe-

HbI B HeCTax pacnonomeHHR (4maHueB. KnariaHOB H T.A. H ARA

Tpy6oHpOBOAOB ra3oBoro ToHnHBa yTHIHsaijHoHHbnX arperaTOB,

HCnOnbsyomHX ras, TaKHX KaK KOTJlbI. AH3seH HflH rasoBbie

TypOHHI. ECJIH 3TOT BeHTHlRHOHHbdg xounaK HnH maxTa He

O6cnyaHBaeTCA BbZTHXHbIM BeHTHnRTOpOM, KOTOpIA O6CnyIKHBa-

eT BeHTHJI IHOHHyIO TpyOy HnH KaHar, KaK yKasaHO B

16.3.1.2, OH AOJ1mKeH 611Th o6opyAoBaH CHCTemOtg BblTA)KHO(I

BeHTHIRnHH H CHCTeMOA HenpepbiBHoro ra3OO6HapyeHR ffAn

onpexeneHHa yTeqeK H npeKpaigeHHn nogaqH rasoBoro TOnlIH-

Ba B maMHHHoe oTgeneHHe B COOTBeTCTBHH C 16.3.10. rNaB-
HbiA KnauaH ragoBorO TonnHBa, Tpe6yembig 16.3.7, AonmeH

saKpbiBaTbCR aBToHaTHmeCKH, ecJH CHCTema BbITRXKHOA BeHTH-

nAIUH He o6ecneqHBaeT H He noA.epaHBaeT Tpe~yem gb nOTOK

Bogfyxa. BeHTHnRUHOHHhim KoJnaK HnH maxTa 9OJMHbI 6b[Tb

YCTaHOBuieHbi HJIH CMOHTHpOBaHI TaKHm o6pasoM, qTOON BeH-

THlnHpyiomH nOTOK Bo3Ayxa Mor nPOXOAHTb mepe3 arperaT,

HCnOflbzyJlOai rag, H BNXOAHTB B BepXHeA maCTH BeHTHnIRUH-
OHHOrO KonaKa HnH iaXTbl.

16.3.5 lIpHem H ygaieHHe BeHTHIRILHOHHOrO eog9yxa ABAJI Tpe6yemog

CHCTeMU BeHTH1RXHH AOJDKeH ocyigeCTBJIRTbCR HS H B 6esonac-

Hoe MeCTO COOTBeTCTBeHHO.

16.3.6 Kauejuii arperaT, HCfOnlb3yolgUfd rag, ou)0KeH ObfTb CHafseH

KOHnuieKTOM, COCTORmHH H3 Tpex aBTOmaTHqeCKHX KjanaHOB.

flBa HS 3THX KnanaHOB AOJnKH1h 6bfTb YCTaHOBJIeHH nocneAoBa-

TeJbHO Ha TpyOonpoBofe raSoBoro TonuHBa, BegyleM x no-

TpeOunltoleHy 060pygoBaHHe. TpeTHA KnanaH goJKeH 5b1Tb

yCTaHOBleH Ha Tpy6e, KoropaA ocyiueCTBnReT OTBOA rage B

6e3onacHoe MeCTo Ha OTKPbITOM BO3Ayxe Hg TOA maCTH Tpy-

6onpoBoga JR rasoBoro TojmHBa, KOTOpan pacnonoweHa

Hme(Y AByMR nocneOBaTenbHO YCTaHOBleHHbIH KJaIaHamH.

3TH KnanaHi AODHbI 6bITb yCTpoeHb TaKHM opa3oM, MTO6bf
HapyweHHe Heo6xo HOi npHHYAHTe~jbHOA TRrH, nOTepH nina-

meHH Ha (bOpCyHKaX KOTna, HeHOpManbHoe AaBneHHe a Tpy6O-

npOBOle Ang HOlaMH re3oBoro TOnjHBa HnH npeKpageHHe nO-

faqH BemeCTBa AnnK npHBoga KnaaHa BbI3bBanH aBTOMaTHqe-

CKoe SaKph1THe ABYX nocieOBaTenbHO YCTaHOBleHHbIX Knana-

HOB H aBTOHaTHmeCKoe OTKpbITHe BeHTHRALHOHHorO K1lanaHa.

AnbTepHaTHBHO, 4lYHK tHR OAHoro Hs noc~ieAOBaTenhHO yCTa-

HoBjieHHbIX KnanaHOB H BeHTHnRUHOHHoro Kn7anaHa moReT 61lTb

o6 efHHeHa B OAHOA KJnafaHHOA KOpoOKe, YCTpOeHHOR TaKHm
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o6pasoM, 'TO nPH BO3HHKHOBeHHH oHOrO HS BbmeyKasaHHbIX
ycnoBHR rOToK rasa K HCOnibsymeMy ero arperaTy 6yXeT

nepeKphT, a BeHTHnRlXHOHHoe OTBepCTHe OTKPbITO. A]na aKpbi-

TH1 BpyMHy1o AonWHbI 6blTb YCTaHOBneHb TpH 3anopHbX Knaria-

Ha.

16.3.7 rnaBHlg KIanlaH Ana ra3OBOrO TOJnHBa, KOTOpbIl MoiKeT saKpbl-

BaTbCa H3 MaLUHHHOrO OTgeneHHA, AOJeH 6IHTb pacnoJomeH B

rpy3oBOA SOHe. Knanam AoTKeH ObITb ycTpOeH TaKHm o6pasom,

qTO66b saKpbIBaTbCR aBTOMaTHqecKH B clyqae 06HapyaeHHH

yTenKH rasa 1nH npeKpa~IeHHR BeHTHnRIHH xaHana H1H maXTI
hHo nageHHR AaBjieHHR B Tpy6onpoBO~e C ABOAHbJMH CTeHKa--

MH AIa rasOBarO TOInJHBa.

16.3.8 Tpy6onpBoA rasOBorO TOTnHBa B MaIHHHbix nOImeigHHRX AOn-
X(HbI OTBeaTb pasgenaM 5.2-5.5 B npHmeHHMOR cTeeHM. Ha-
CKOJIbKO 3TO npaKTHmeCKH ocymeCTBhMO, Tpy6onpoBOW XOnKHN

HMeTb cBapHe coeAHHeHHA. YmaCTKH Tpy6onpOBO OB rasoBoro

TOnJIHBa. KOTOpbie He RBJIRIOTCH qaCThIo BeHTHJIRL4HOHHOA Tpy6bJ
HJIH KaHana B COOTBeTCTBHH C 16.3.1 H HaXOAHTCA Ha OTKpbi-

TOR nany6e BHe rpysoBO 3OH4, AOJ13(HbI HmeTb CTbIKoBie
cBapHbie coeXHHeHHR nOnHOrO npoBapa H noABepraTbCA non-

HOA peHTreHorpa bHH.

16.3.9 AOnlKHb 6b4Tb npeXycMOTpeH4 HHePTH3aqHm H gerasaUHa TOR

MaCTH CHCTeMI Tpy6OnpoBOAOB Ana rasoBoro TOnjiHBa, KOTO-
pas pacnono)aeHa B MamHHHOm OT~eneHHH.

16.3.10 CHCTem o6HapyzeHHA rasa, apegyCMOTpeHHie B COOTBeTCT-

BHH C Tpe6OBaHHHMH 16.3.1 H 16.3.4, AOnJAHbI OTBenaTb
13.6.2 H 13.6.4-13.6.8 COOTBeTCTBeHHO; OHH AOfJKHb BKMIO-

qaTb CHrHan fpH 30 npogeHTax HHw"ero npe~ena BocniaMeHa-

emOCTH H OTKmomaTb rZaBHbIH KjianaH AJ raSoBoro TOnJHBa,

YnOMHYTbA B 16.3.7, npe~iKe qeM KoHIeHTpatHR rasa AO-
CTHrHeT 60 npoIIeHTOB HH)KHerO npegena BOCrnaMeHHeMOCTH.

16.4 FasoreHepaTopHaa YCTaHOBKa H OTHOCRIHecR K HeR eMKOCTH

Ana xpaHeHH

16.4.1 Bce o6opyAOBaHHe (nogorpeBaTenH, Komnpeccopi, HnbTpb

H T.A.) Jna o6paSOBaHHH rasa, HCnozbhyeMoro B KameCTBe

TOnXIHBa, H OTHOCHIIHeCH K HeMy eMKOCTH AIa xpaHeHHA

JOnWHbI pacnonaraTbhC B rpySOBOA sOHe B COOTBeTCTBHH C
3.1.5.4. EciH o6opyoBaHHe HaXOJHTCH B qaKPWTOM nomeme-

HHH, 3TO noHMeeHHe AOJSKHO BeHTHJIHPOBaTbCR B COOTBeTCT-

BHH C pas~enoMi 12.1 KoJeKca H 68lTb o6OpyAOBaHO CTauHo-

HapHOR CHCTemo0 o)BaPOTyIeHHR B COOTBeTCTBHH C pasne-

nOm 11.5, a TaKme CHCTeMOR O6Hapy)KeHHR rasa B COOTBeT-

CTBHH C pasgeJiom 13.6 COOTBeTCTBeHHO.

16.4.2 KoMnpeccopbi AOmKhHbl HCTaHRHOHHO OTKnioaThCR C meCTa,

KOTOpOe Bcerga jieFKOJOCTynHO, a TaKie HS MaBHHHOrO OT-
ejxeHHR. KpoMe Toro, KoMnpeccoph OmHi aBTOMaTHqeCKH

OTKxjnO'aTbCA, KoPga AaBneHHe BcaCb[BaHHR AOCTHraeT onpe-

AeneHHOA BeiH!HHbi, B SaBHCHMOCTH OT yCTaHOBneHHOO

AaBneHHA BaKYYMHHX npegoxpaHHTenbHbIX KnanaHOB rpy3OBbIX
eMKOCTeA. ABTomaTHmeCKoe OTKioqamee YCTPOACTBO KOMH-

peccopoB Aojnx(Ho HmeTb CHCTemy BKJ1ioeHHR BpyqsyIO. 06b-
emHme KOMnpeccopj gOnDHbi 6blTb CHa63(eHbi npeJoxpaHHTenh-
HbD4H K ianaHaMH, BbInYCKaIOIHMH ras BO BcacbBaiovlH9 Tpy60-
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npoBo Komnpeccopa. Pasmepb EipegoxpaHHTenbHbix KnaaHOB

xw0uumI onpe~enRTbCa TaKHM o6pa3oM, qTOOMb nPH 3aKpblTOM
BbInYCKHOM KnanaHe maKCHmanibHOa AaajeHHe He npeBbimao
maKCHManlbHOe pa~oqee AaBneHHe donee qeM Ha 10 upoixeHTOB.
K 3THM KoMnpeccopam npHmeHRIeTCH TpeOOBaHHa 5.6.1.3.

16.4.3 ECnH TernOHOCHTenb Ar1R HcnapHTenn ra3oBorO TOnHnBa HuH
nOzorpeBaTenR Bo3BpaiaeTcH B nomemeHHH BHe rpygOBOA SOHN,
CHaqana OH AojneH npoxoAHTb qepe3 eMKOCTh AJng Aera3atHH.
EMKOCTb MIR AeraasatLH Aonxoia pacnionaraTbcR B rpy3oo
sOHe. JIOnHmI ObTb npenyCMOTpeHbm yCTpOACTBa O6HapyaeHHA
H CHrHa1H3aLHH B cjiyqae HanHaH rasa.B emKOCTH. BbinycK-
Hoe OTBepCTHe goj0mo pacnoiaraTbcR B OesonaCHOM meCTe H

HMeTb nnaMeoTpaxsaTeib.

16.4.4 Tpy6onposobi H cocygbi nOl AaBneHHeM B CHCTeme KOHAH"HO-
HHpOBaHHn rasoBoro TOnnHBa AOJMDHb COOTBeTCTBOBaTb rna-

Be 5.

16.5 CneutHanbHe Tpe6OBaHHA, npe nBaRembje K rnaBHme KOTnam

16.5.1 KamRwmf KOTen gOJKeH HmeTb OT~enbHbltR AbNOXOA.

16.5.2 RomHa 6ObTb npeAyCMOTpeHa COOTBeTCTByigaR CHCTema AnR
odecneqeHHa npHHyAHTenbHOVI T~rm B KoTax. XapaKTepHCTH-
KH TaKOA CHCTeMbI nOmKHb OTBeqaTb Tpe6oBaHHAM AJINHHHCTpa-
LWdH.

16.5.3 KaMepH cropaHHR KOTnOB AORmKH OhlTb COOTBeTCTByioiqeg 4,op-
MLI, C Tem qTO bI He HORBTJHCb Kapmambi, B KOTOPbIX mo)eT

coOHpaTbca ras.

16.5.4 CHCTemh *OPCyHOK AoumwbI 6bIT bABOAHOrO THna: npHronbje

Ann camraHHH OTenbHO acHAKoro TonjiHBa HnH rasoaoro Ton-
JIHBa dHo0 OAHoBpeNeHHO HuAKoro H ra3oBoro TOnnHBa. Bo

Bpemm MaHeBpHpoBaHHR H paOOTW B iOpTy AOoJsnO HCnOnbsO-

BaThC TOJIbKO 5KHKOe TOIIHBO, echH He npeAyCMoTpeHo
aaTOMaTHqecKoe nepeKimieeHHe CxHraHHR C ra9OBOrO Ha )WJI-
KOe TOIIIHBO, H B 3TOM cnyqae mo)ceT AonyCKaTbCR c)KHraHHe
coqeTaHHA mHdKorO H rasBoro TOIJTHBa HJIH OAHOrO rasoBo-
ro TOnnHaa npH yCJIOBHH, 'TO paOoTa CHCTembI COOTBeTCT-
ByeT Tpe6oBaHHsm AJmHHHCTpaUHH. aOn)KHa HMeTbCR BOSMOB-
HOCTb npOCTorO H 6blCTporo nepexoja OT pa6oTbI Ha ra3o-
BOM TOnnBe K pa6oTe Ha IKHJKOM TonnHBe. rasoBbie 4opeyH-
KH OJDKHbI yCTaHaBHBaTbCH TaKHM o6pasom, 'TO6Mb ra3OBoe
TOnIIHBO BOCnJiameHanOcb OT IIameHH 4IOpCyHKH Anl ,KHAKoro
TOnnHBa. gonmeH yCTaHaBJIHBaTBCH peryjiTOp HnameHH B

ixeuax oOecneqeHHA OTKJieqeHHR IIOTOKa rasa Ha 4IopcyHKy,
eCnH He o6ecneqHBaeTcR H He noAjep(HBaeTeR yAoBxJeTBO-

PHTenbHOe BOcrnameHeHHe. Ha Tpy6e Kawoo ra3OBOA 4bop-
CyHKH XOjDKeH yCTaHaBHBaTbCR 3anOpHbI KnanaH C pyqHbD4
ynpaBneHHem. ojflHa npegycmaTpHBaThbC yCTaHOBKa nAR
OqHmeHHR Tpy6OfpDBOAa, no~aanmero ra3 Ha (DOpCyHKH, C
nOMOubfo HHepTHOrO rasa HnH napa nocne BhzKntoqeHHa 4bOp-
CYHOK.

16.5.5 JIoJurHbi yCTaHaBnHBaTbCa YCTPOACTBa aaapHAHOA CHrHaJIHsa-

IXHH C gen ie ocyigeCTBneHHR KOHTPOnA 3a BOSHOKHbIN nOHie-

HHeH gaBneHHR wcHAKOrO TonnHBHaa HnH BOsmOIsHOrO aB'xoca

HS CTpOA COOTBeTCTByIIpX HacocOB.
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16.5.6 onxro Bb!Tb npegyCMOTpeHo, qT0OI, B cnyqae noTepH nnameHH

Ha acex padoTaoMHX 4@opCyHKaX W1A rasoBoro HnH )KmHKOrO

TonnuBa SH6O lAnI Hx cOmeTaHHR, Kamephi cropaHHR KOTJIOB

aBTOMaTHqeCKH o4HmianHcb nepe cnezyonIm sa)KHraHHem. RO1-

KHI ObITb TaKwe npegyCMoTpeH] yCTpORCTBa fiH OqHCTKH KOT-

ROB BpyqHyIO. H 3TH yCTpORCTBa fOflaHbI OTBeqaTb Tpe6OBaH -

RM AJMHHHCTpaHH.

16.6 CnegHanbHbme TpeOOBaHHR, npenbAnYembie K ra3oBbM ABHaTeAHm

SHyTpeHHerO crOpaHHH H K rasoBbl TypOHHam

CnenwanaHbe nofoaeHHR o rasOBiX ABHraTejiX BHyTpeHHero

CFOpaHHR H ra3OBbIX Typ6HHax paccmaTpHBaTCr A MHHHCTpaH-

eA B KaX(POM KOHKpeTHOM cnytae."

17.1 SameHHTb CCbHIKy Ha KOJOHKy "h" CCbKOA Ha KOJIOHKy "1".

17.2 3ameHHTb CCbLnKy Ha KOJ1OHKY "h" CChInKOH Ha KOflOHKy

17.3 3ameHHTb cyleCTByIoIUHH pas en 17.13 KoxeKca MK cneymimH:

"17.13 AmHaK

17.13.1 BesaogHwH aMMHa MOmEBT nPHBOflMTB K KOpposHOHHOMy pac-

TpeCKHBaHHO emOCTef H TexHoIOrHqeCKHX CHCTem msrOTOB-

JIeHHbIX H3 yrnepopHcTo-mapraHgeBOA CTanH HiH HHKeneBoAi

cTajiH. B ienax cBegeHHA K MHHHMyMy 3TOA onacHocTH cne-

AyeT npHHHMaTb HaflnelaWe mepi, naopoOHO HS3JIoIeHHbie

B 17.13.2-17.13.8.

17.13.2 ECnH HCnolabSyeTCa yrnepoAHcTo-mapraHueBa CTanL, rpys-

Bbie emKOCTH, TeXHOSIOHtieCKHe COCyAIw nOA gaBJIeHHeM H

rpys0Bbie Tpy60npoBom AOJJKHb HsrOTaBnHBaTbCR HS menKO--

3epHHCTOH CTanH C yCTaHOBeHHbM MHHHmaJIbHbib4 npeenom
TeKymeCTH. He fpeBuaaIIOHM 355 H/MM

2
, H C ferCTBHTenbHim

npegenoM TeKyeCTH, He npeBiwalonm 440 H/MM
2
. aonxna

TaKme npHHHNMaTbCR OaHa H3 cneyBIxHx KOHCTpyKTHBHgbX

HiH 3KcryaTaHxOHHbiX mep:

.1 AOiueH HCnOB3OBaTbCR maTepHan OOHHJeHHOR HpO4HOCTH

C yCTaHOBeHHOH mHHHmaRLHOH npoqHOCTbIO Ha paapb!B,

He npeabumboue 410 H/MM
2
; HnH

.2 rpyaoBle eMKOCTH H T.f. noCne CBapKH AoJIJobi nABep-

raTbCR CHHTHIO Hapn)IeHHA TepMHqeCKOH opa6OTKOA;

HnH

.3 npH nepeBosKe TeMnepaTypa goanmHa no gep)HBaTbCH

npegnOaTHTeJTLHO Ha ypoBHe, 6nHSKOM K TO'Ke KHIeHHR

rpoayKTa -33
0
C, HO B mn6oH cnyqae He BbHie -20'C;

Hnl

.4 ammHaK gOa.KeH cOfepiaT He MeHee 0,1 npoiaeHTa BOtbI.

17.13.3 EcIH HCHOnb3yOTCR yrnepoaHCTO-mapraHqeBIe CTaJiH c 6onee

HbICOKHMH CBOACTBaMH TeKyJeCTH, He RB iRI oigeC CTaRNMH,

yKaSaHHbMH B 17.13.2, HsrOToBneHHble rpysoBle eMKOCTH,

TpyOanpoBOabI H T.X. OImJHbi noABepraTbCR nocne CBapKH

CHRTHIO HanpR)BeHHfl TepmHeCKOa oOpadOTKO.
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17.13.4 TexHonorHqecKHe cocy bi noA AaBieHmem H TpydonpoBO~bl
yqacTKa KOH~eHCaTa CHCTeMbi oxJIa)KAeHHR ojneHM, nocne

CBapKH, noABepraTbCA CHRTHO HanpAaKeHHA TepMHqeCKOfk O0-

pa6OTKOf, ecnH OHH H3rOTOBeHbl H3 MaTepHaJIOB, ynOMHy-

TWX B 17.13.1.

17.13.5 XapaKTepHCTHKH npOqHOCTH Ha paspbiB H TeKymeCTH pacxoA-

HhIX CBapOMHbX MaTepHanoB XOWXHbI npebimaTb COOTBeTCTBy-

Joule xapaKTepHCTHKH MaTepHaa eMKOCTH HnH Tpy6onpOBoua

Ha camya manyo npaKTHqeCKH sHaqHMyto BenHMHHy.

17.13.6 HHKeneBaa CTanb, cogepxama 6onee 5 npoiieHToB HHKenfl, H

yr'nepoHCTo-MapraHueBaa CTaJnb, He OTBeqaoiqaA TpedOBaHH-

RM 17.13.2 H 17.13.3, nog B03AeFCTaHem aHHHaKa oCO6eHHO

noxwepiKeHbI KOppoHOHHOMY paCTpeCKHBaHHIO H He gOniHbi

HCnob3OBaTbCR A1I HarOToB7eHHH eMKOCTH H CHCTeM Tpy60-

npOBOAOB xAnA nepeaso3H 3Toro npOAyKTa.

17.13.7 HKenena a CTanh, cogepwautaA He 6onee 5 npoueHTOB HHKe-
Ji, MoJKeT HCHObqoaaTbCe npH yCnOBHH, MTO TeMnepaTypa
npH nepeBosKe OTsenaeT Tpe6OBaHHRHM, yxa3aHHb B

17.13.2.3.

17.13.8 B Jenx cBegeHHA K MHHHMyMy onaCHOCTH KOppOSHOHHOrO

pacTpeCKHBaHHH fOA Bo3geACTBHeM ammHaKa qeneecoopasHo

noJ gepHaBaTb Co~epaHHe paCTBOpeHHOrO KHCjiopoga Ha

ypoBHe HHme 2,5 ruH 
-
1. HaHiyqujHM o6pa3oM 3TO AOCTHraeT-

cR nyTeM COKpaweHHA cpeJHero coJep2KaHHH KHCJ1opoga B em-
KOCTRX 9o BBegeHHH JHAKOrO aMMHaKa O YPOSHHR HHmoe 3Ha-

qeHHft, npHBegeHHbIX B KaqeCTBe 41yHKIXHH TeMnepaTypbj T

npH nepeBogKe B Ta6nHixe HHJwe:

T (°C) 02 (% K o6beMy)

-30 H HHme 0,90
-20 0,50
-10 0,28
0 0,16
10 0,10
20 0,05
30 0,03

HpoIeHTHOe COlep)KaHHe KHncjiopoa AJfi pome)KyTOiHbIX
TeMnepaTyp mOaKeT 6biTB nonyqeHo nyTeM npHMOA HHTepo-

.JTRiHH. -

17.14.3.1 YKagaHHaH nonpaBKa He HpHmeHReTCA K TeKCTY Ha PYCCKOM AsbiKe.

17.14.4.3.1 HCKJHtIOHTb "rpysOabx".

17.14.5.1 B weCTOA CTpOKe HCKnIOMHTb "OCTaInbHX".

17.16.5 3aMeHHTb "17.20.6.3" Ha "17.20.5.3".

17.20.4 YramaHHam nonpaaKa He IpHMeHieTCR K TeKCTY Ha pyCCKOM .osbKe.

17.20.13.1 B NRTOA CTPOKe qameHHTb "pOAyKTOM" Ha "3THMH npoAyKTaMH".
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17.20.13.3 B nepBofl CTpoxe 4paay "flepeA norpy3Ko% npoAyKTa" SameHHTL cne-
AymaleR: "Iepep Kacgjof nepBoHamanHOl norpy3KOR 3THX npOAyKTOB
H nepeA KawjglI nocneAylomm BOSapaiAeHHem K TaKO npoaxeAype ...

17.20.17 B OaIHHHaA~aTOA H gBeHalaTO CTpoxax SameHHTb "oKpyajogero Bog-
gyxa" Ha "OKpyamlmei cpebl".

nocne TpeTbero npejzioxeHi BKJIIOqHTB cneyomee:

"XI JCTaHHOHHOe pyqHoe ynpaBneHHe gOnKHo 6ObTb yCTpoeHO TaKHm

odpasoH, qTOObl AHCTaHHOHHbiA HyCK HacocoB, nHTamIomHx CHCTexy Bo-
XopacIbuIeHHA, H gHCTaHHOHHOe ynpaBneHae ro bux o6u'qHo 3aKpMbTbIX
aJIaaHOB a CHCTeMe mOXKHO 8bUnO OcyIeCTBHRTb H3 Haflemaiero MecTa
BHe rpysBOA 3OHMI, KOTOpOe UpHMbIKaeT K (HflwD4 HOMeuleHHMM, jeFKO-

MOCTynHO H npHrOgHO K 3KCnUZyaTaLXHH B cnyiae noapa B saulHIaeMbtx
pagoHax."

18.1.1.7 focne czOBa "MHHHMajibHaR" BCTaBHTb CJIOBO "XOfyCTHMaR".

18.2.1 B nepBoR CTPOKe SaMeHHTb "xapaKTep" Ha "xapaKTepHCTHKH".

B meCTOrI CTPoKe 3aMeHHTB "ecIH 3TO" Ha "KaK".
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PnaBa 19 B CBO1HOA TainHe MHHHManbHbX Tpe~oBaHHA nepecMoTpeTb Ta6nHuy

MHHHMa.IbHbIX Tpe6OBaHHA AJIA BKmoqeHHA HOBOR KOnOHKH "h", yKa3bIBa-

'ieg Homepa PiIMI1, cne oyo m odpaom:

a h
HaHtmeHoBaHHe npoAyKTa W 8 TabnHie PrDM

AnbgerHA yKCyCWit 300
AMHaK OesaOAHbI 725
EyTaAHeH 310
ByTaH 310

CMeCH 6yTaHa H nponaHa 310
EyTmnneHr 310

xYuop 740

3(Hp AH3THnOBMi npOCTOA 330
AHMeTHnaMHH 320
3TaH 310

3THII XJIOpHCTbIA 340
3THaleH 310
OKHCb 3THneHa 365
CMeCH OKHCH 3THjIeHa H OKHCH

npormneHa c COepKaHHem OKHCH

3THneHa He 6onbme 30% no Becy 365

HsonpeH 310
HsonponHnamHH 320

MeTaH (Clir) 620

CmeCH meTsnaxeTHneHa H

npona 4eHa 310

MeTRHn dpOMHCTbIA 345

MeTHn XflOPHCTbIA 340

MOHO3THnaMHH 320
AOT 620
rHponaH 310

flponmneH 310
OKHCL nponHneHa 365

0xnawaiRaoue rasbi
(CM. npHMeqaHHR) 350

XAByoKHcb cepu 635
BHHHn XJIOpHCTbIA 340

34Hp BHHHI13THnOBM[A 330
BHHH'HZeH XJIOpHCTblg 340

KOjiOHKOA cneuHanbHiX Tpe6OBaHHA CTaHOBHTCH KojioHKa "V.

lo~aBHTb HOBoe UOSCHHTebHoe npHMeaHHe:

"HoMepa PHMII [pHBOARTCH XUR HHcbOpMaLHH o nopRAKe aBapHmHbiX
geACTBH, npHMeHReMbIx a cnyqae HHgHeHTa, CBAsaHHoro C npo~yK-
TaMH, Ha KOTopbie pacnpocTpaHAeTCm KoseKc MKr. ECnH nio6be HS

nepeqHcjieHHbiX npoAyKTOB nepeB39TCA npH HHSKOA TeMnepaType,

KOTOpaR mOIKeT BIS]BaTb o6MOpOaeHHe, upHMeHeTCA TaKwe W 620
Prm[."1
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rNaBa 19 B Ta6fHLe MHHHqaibHbX TpedoaHHA BCTaBHTh 9Be3oqKy B KOJOHKe "a"

Ans cmeceft OKHCH 3THneHa H OKHCH nponHneHa c cogepxaHHem OKHCH

3THneHa He 6ojbme 30 npOgeHTOB no Becy.

B CBoAHyIO Ta6nH1y MHHHMajibHHX TpedoBaHH9 Ao~aBHTb cnegylomee:

a b c d e f g h ±

HeHTaHbI (ace HsoMepbi)* 1265 2G/2PG - - F R 310 14.4.4,

17.10,
17.12

ReHTeH (ace HaoMepbi)* 1265 2G/2PG - - F R 310 14.4.4,
17.10,
17.12

HCKWqHTb CCbmrKy Ha "rnaBy 19" nocne ITYHKTa
um 14.

18.2.1 H B BepxHefi qaCTH cTpaHH-

gOnOnHeHHe

B meTBepTOAi CTpOKe npHmemaHHR 5 K O6paggy 4bopM.I CBH~eTeIbCTBa nocne cnOBa

"KoxeKca" BCTaBHTb ", JH 0 HX CoBmeCTHmbie CmeCH, (bH3HmecKoe COOTHOeHHe KOM-
HOHeHTOB KOTOpbIX HaXOHTCR B npeAenax, npegycmoTpeHHIX KOHCTpyKWIxze eMKOCTH".
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[SPANISH TEXT - TEXTE ESPAGNOL]

ENMIENDAS AL CODIGO CIC

(El ntmero de los pirrafos y el texto enmendado se refieren al texto
aut~ntico del C6digo crc en espafol)

1.1.2 Sustit6yase "1 de julio do 1986" par "1 do octubre do 1994" y
anidase lo siguiente: "Los buques construidos del I de ocLubre
de 1994 cumplirin con Is resoluci6n MSC.5(48) aprobada el 17 de
junio de 1993."

2.7.8.1 Enmiindese la referencia dc modo que sea "2.9.1.1".

2.7.8.2 Enmi~ndese la referencia do modo quo sea "2.9.2.1".

2.9.2.1 Quinta lines: susLit6yase "m/rad." par "m.rad".

3.2.4 Segunda lines: intercilese ", espacios de miquinas" entre
"servicio" y "y".

Quinta lines: despu~s de "extreme de Is" interc~lese
"superestrucLura a do la".

OcLava linea: despu~s de "laterales do las" inLerclese
"superestructuras o de las".

3.2.5 Segunda lines: despu6s do "superestrucLura" intercilese "a caseLa".

3.2.6 Segunda y tercera lineas: sustit6yase "dispositivos de cierrv. que
si se transportan gases t6xicos tendrin que accionarse" par
"dispositivos de cierre que, si se transporLan gases txicos, se
acelonaran

* .

3.8.4 SexLa lines: despu~s de "extremo de Ia" inLercilese
"superestructura a de Is".

4.3.2 SusLit6yase "heq" , "hgd" y "(hgd)max" par "Pq", "Pqd" Y
"(Pgd)max"-

4.3.2.1 Primers linea: sustit6yase "altnra piezom~trica" par "presi6n
interior indicada" y "expresada en bares de presi6n manom6trica" par
", en bares.".

4.3.2.2 Tercera lines: susLitiyase "altura piezom6trica" par "presion
interior" e intercilese "del liquido" antes de "que resulta".

sustityase Is 1tilma rrase de Is definicl6n de Zb par la
sigulente:

"Al determinar Zb se tendrin en cuenta las b6vedas de tanque
que se consideren parte del volumen total aceptado del tanque,
a menos que el volumen total Vd de las b6vedas del tanque no
exceda del siguiente valor:

Vd = Vt (100 - FL
FL
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donde:

Vt = volumen del tanque sin las b6vedas;

FL = limiLe de Ilenado sogin el capiLulo 15".

Pentltima frase: inLercilese "componentes de" despu6s do "tener
en cuenLa".

4.4.5.1 SusLitfyase In 6i1tima frase por Ia siguienLe: "se ofecLuari un
anilisis esLadisLico de cargas de Ia ola de conformidad con lo

se5alado en 4.3.4, un anilisis de elemenLos finiLos y oLro que
uLilice mitodos anilogos y un anilisis de la mecinica de las
fracturas y otro que enLrafie un enfoque equivalenLe".

4.4.5.6 NoLa relaLiva a Cw: suprimase el signo "=".

4.7.6.1 UlLima linea: susLiLtyase "en el emplazamienLo do" por
"contigua a".

4.8.1 Tercera linea: sustiLiyase "servicio" por "proyecLo".

4.9.9. Enmienda innecesaria en espahol.

4.10.9.1 Sustit6yanse la Lercera y cuarta lineas por lo siguienLe:

"requieran Ins deformaciones locales por falLa de redondez. Ia
falta do alineaci6n do las uniones soldadas y cl acharlanamiontode
chapas de distinLo espesor,".

4.10.9.2.1 Peniiltima linea: suprimase In palabra "o".

4.10.18 Enmienda innecesaria en espaiol.

4.11.2 SustiLt6yase el pirrafo 4.11.2 por el siguiente:

"4.11.2 gn el caso de grandes recipientes de presi6n par In carga, de
acero al carbono o al carbonomanganeso. rospocLo de los cuales sea
dificil efectuar el termotraLamienLo, en lugar do 6sLe se podri
aplicar presionizaci6n porn in relajaci6n mecinica de los
esfuerzos, con In aprobaci6n de Ia AdminisLraci6n y a reserva do
que se cumplan con ias condiciones siguienLes:

.1 Las piezas complejas soldadas0 como sumideros o b6vedas que
lieven Loberas. con Ins planchas adyacenLes del cuerpo del

recipienLe de presi6n, serin sometidas a LermotraLamsiento
antes de proceder a soldarlas a piezas mas grandes del
recipienLe.

.2 E1 proceso de relajaci6n mec&nica de esfuerzos se Ilevari a
cabo preferentemente durante ia prueba de presi6n hidrostLtica
prescrita en 4.10.10.3, aplicando una presi6n mis alLa que Ia
presi6n de prueba prescriLa en 4.10.10.3.1. Se uLilizarti agua
como medio de presionizaci6n.

.3 Por lo que respecta a In temperaLura del agua, se aplicari lo
prescrito en 4.10.10.3.2.

.4 La relajaci6n do esfuerzos so efectuar& con el tanque apoyado
sobre sus calzos o estrucLura de soporLe normales o, s! la

relajaci6n de esfuerzos no se puede efecLuar a bordo. de
manera que los esfuerzos y su disLribuci6n seran los mismos
que cuando el tanque esLi apoyado sobre sus calzos 0
estrucLura de soporte normales.
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.5 Se mantendri ls mxxima presi6n de relajaci6n do esfuerzos a
raz6n de dos horas par 25 mn do espesor y en nins6n case
durante menos de dos hores.

.6 Los limites superiores aplicados durante la relajacidn de
esfuerzos a los niveles calculados pars dichos esfuerzos serin
los siguientes:

- esfuerzo de membrane primario equivalente
general:

0.9.Re

- esfuerzo equivalenLe compuesto par el
esfuerzo flecLor primario mis el
esfuerzo de membrane:

1,35.R,

donde Re es el limite de influeniea minimo especificeado o l
limite convencional do fluencla del 0,2% a Is temperatura do
prueba del acero ut.ilizado pars el Lanque.

.7 NormalmeonLe sori necesario efoctuar medidas do las
deformacionos pars demostrar esos limiLos. par lo manos pars
el primer Lanque de una serie de tanques id6nLicos construidos
consecutivamonLe. El emplazamientode los extensimetros se
indicari en el procedimiento de relajaci6n moctnica de
esfuerzos. que se debe someter a Is AdminisLraci6n en
cumplimienLo de lo dispuesLo en el p~rrafo 4.11.2.14 del
C6dlgo.

.8 El procedimento de prueba deberi demostrar quo al final del
proceso de relajacian de esfuerzos, cuando Is presi6n se
vuelve a elevar hasLa alcanzar la presi6n de proyecto, so

establece una relaci6n lineal entre Ia presi6n y el esfuerzo.

.9 Las zones do grandes esfuerzos siLuadas en las
discontlnuldades geom~tricas, Lales coma Loberas y otras
aberturas, se inspeccionarin medianLe particulas
magnifices o liquido colorante peneLranLe pars comprobar
que no so hayan producido grietas despus de l
relajaci6n mectinica de esfuerzos. Se prestari especial
aLenci6n on ese aspecLo a las chapas de mds de 30 mm do
espesor.

.10 Per lo general, los aeceros pars los cuales Ia relaci61
entre el limite de rluencia y Is resislencia maxima a Is
tracci6n es superior a 0,8 no se deberin someter al
procedimiento do relajaeci6n mocinica do esfuerzos. No
obsLante, -i so aumenLa el limiLe de fluencia por in
mdtodo quc d6 una gran ductilidad al ecoro, so podrin
acepLar relaciones ligeramenLe mayores, considerando cada
case par separado.

.11 La relajaci6n mecinica de esfuerzos no se puede
reemplazar per el LermoLraLmiento de las parLes de los
Lanques conformadas en frio si l grado de conformaci6n
en frio excede del limite par encima del cual est
prescriLo hacer el LermotraLsmienLo.

.12 El espesor del cuerpo y de los fondos del Lanque no
exeoderi de 40 mm. Se podrin acepLar espesores mayores
pare las partes que han sido objeLo de une relajaci6n
tdrmica do esfuerzos.
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.13 Se tomarin precauciones contra el pandeo local,
particularmcnLe cuando so utilicon fondos toriesr6rico:
para los tanques y las b6vedas.

.14 El procedimiento de relajaci6n mecinica do csfuerzos se
somoLeri previamento a la Administraci6n para que lo

apriebe. "

5.2.1.1 Primora linea: sustItL6yaso "la presente secci6n" par "las
secciones 5.2 a 5.5.".

5.2.3.2 Enmienda innecesaria en espanol.

5.4.6 Epigrafe: sustiL6yase "LermoLraLamientos" par
"LermotraLamienLo".

5.4.6.2 Segunda linea: sustit6yase "exigirin termoLratamienLos" par
"exigiri termotratamiento".

5.4.6.3.1 Segunda linea: sustiLyase "servicio" par "proyecto".

Afiidase el texto siguienLe al pfrraro 5.4.6.3.1:

"Cuando tales juntas de tramos de tuberia soldadas a tope se
hagan par procedimientos do soldadura automtLica en el taller
de fabricaci6n de las Luberias, la asplitud de la inspeci6n

radiogrifica so podri reducir progresivamcnLe, con la
aprobaci6n especial de la Administraci6n, pero en ningun case
a menos del 10% de cada junta. Si se descubren defectos. la
amplitud de la inspecci6n pasari a ser del 100. e incluiri las
soldaduras ya aceptadas. 8sa aprobac!6n especial s6lo se
podri conceder si existen procedimienLos y registros de
garantia de calidad bien documenLados que pormiLan a la
Administraci6n evaluar la capacidad del fabricanLe do Luberias
para producir do manera continua soldaduras saLisfacLorias."

5.4.6.3.2 Primera linen: sustiL6yanse las palabras "junLas soldadas a
tope de tuberias" par "junLas de Luberias soldadas a Lope quo
no ost6n incluidas en 5.4.6.3.1".

Tabla 6.1 Enmienda innecesaria en espahol.

Tabla 6.2 Tercer recuadro: afiadir "Y PIEZAS FORJADAS" despues de
"PERFILES".

6.3.6.3 Primera linea: enmi6ndese la referencia de modo quc sea
"6.3.6.2.1".

8.2.8.3 Enmienda inncesaria en espafiol.

8.3.1.1 Enmienda innecosaria en espafiol.

8.5.2 Enmienda innecesaria en espafiol.

9.5.3 Quinta lina: sustit6yase "los Lanques de" par "la".

10.2.5.2 Segunda linea: suprimase "producLos 1levados coma".

11.1.1.1 Enmi~ndese la referencia de modo que sea "56.6".

11.3 A56dase el nuevo pirrafo siguiente despu4s de 11.3.5:
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"11.3.6 Los disposiLivos do LeleaccionamienLo de las bombas de
alimentaci6n del sisLema do aspersi6n de agua y de las
valvulas que normalmonLe vayan corradas en el sisLema so
instalarin on emplazamienLos adecuados siltiados fuera d6 la
zona de la carga, que scan adyacent.es a los espacios de
alojamionto, y serin do ficil accoso y ,Lilizaci6n en caso do
incendio en las zonas quo so LraLe dc proLoger."

11.5 SusLiLiyaso par cl siguionLe Lexto:

"11.5 Cimaras dc compresores y do hombas de carga

11.5.1 Las cziimara" de compresores y de bombas do carga de Lodo buque
esLarin provisLas de tn sisLema do anhidrido carb6nico, cato el
especificado on la rela 11-2/5.1 y .2 del Convenio SOLAS 1974
enmendado. En los mandos so colocara tn aviso que indique quo
el sisten.a so puedc utilizar 6nicamenLe para extinci6n do
incendios y no con fines de inerLizaci6n. dado e] riesgo de
ignici6n debido a la elecLricidad esLitica. Los dispositivos
de alarma a que hace referencia la regla I-2/5.1.6 de las
enmiendas de 1983 al SOLAS deberin poder funcionar con
seguridad en una mezcla inflamable de vapores de ]a carga y
aire. A los fines de la presenLe prescripci6n, se proveers un
sistema de extinci6n adecuado pars espacios de miquinas. No
obstante, la canlidad de gas transportado seri suficienLe pars
que. una vez liberado, el volumen de gas sea igua] al 45% del
volumen bruta de la cfimara de compresores y bombas de carga en
Lodos los casos;

11.5.2 En los buques dedicados al transporte de un numero limitado de
cargas, las c6maras de compresores y bombas de cargsa esLarin
protegidas por un sistema adecuado de exLinci6n de incendios
aprobados per la Administraci6n."

11.6.1 En la tabla: suprimase "inferior a 2 000 m
3  

2";
sustit6yase "enLre 2 000 m

3 
y 5 000 m

3
" por "igual o

inferior a 5 000 m
3
".

Capitulo 12 - Preimbulo: enmienda innecesaria en espaiol.

13.6.11 Sexta y s~ptima lineas: sustlt6yase "habrA de poder deLectar
y Lomar muesLras de gas del emplazamienLo correspondienLe a"
par "deberi poder ofecLuar un control on".

14.2.3.1 Primera linea: aiidase "de respeLo" despuds de "comprimido".

14.3.2 Auiidase " " despuds del ntmero do la regla y la siguienLe noLa
a pie de pigina:

Vdasc la Guia de primeros auxilios para use on caso de

accidenLes relacionados con mercancias peligrosas (CPA)
quo incluye el nimoro CPA de los productos a los quo so
aplica el C6digo y los procedimienLos de emergencia que
hay que seguir en caso de accidente. Los n6meros CPA do
los productos a los que se aplica el C6digo CIC figuran
en el cuadro de prescripciones minimas (capiLulo 39)."

14.4.2.1.1 SusLiLtyase por el siguienLe texio:

".1.1 Los medios respiratorios del Lipo de filLro no son
aeeptables."
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15.1.2 Enmienda inncesaria en espaol.

15.1.4.2 Peniltima linea: sustitlyaso "una vilvula aliviadora de

presi6n complementaria" per "un sistema aliviador do presi6n

complementario".

15.2 Segunda y tercera lineas: sustit6yane "llenado
correspondienLes a cada tanque de carga respecto de" por
"carga do cada tanque de carga pars".

Capitulo 16 - El texLo actual del capitulo 16 se susLiLuye por el
siguiente:

"16.1 Ceneralidades

16.1.1 La carga constituida per meLano (gas natural licuado) es la
finica cuyo vapor o gas de evaporaci6n podri uLilizarse en los
espacios de categoria A pars miquinas, y en dichos espacioz
s6lo podr& utilizarse en calderas, generadores do gas inerte,
motores de combusti6n y turbinas de gas.

16.1.2 Estas disposiciones no excluyen la posibilidad do utilizar
combustible gaseoso on otros emplazamientos para servicios
auxillares, a condici6n de que tales serviclos y
emplazamientos sean objeto de examen especial por la
Administraci6n.

16.2 Disposici6n de los espacios de categoria A para miquinas

16.2.1 Los espaclos en quo se utilice combustible gaseoso irin
provistos de un sistema de ventilaci6n mecinica y estarin
dispuestos de tal, mode que se evite la rormaci6n de espacios
muortos. Dicha ventilaci6n habri de sor particularmenLe
eficaz en las proximidades del equipo el6ctrico y do las
mfquinas o de otro equipo y maquinaria que pueda producir
chispas. El citado sistema de vontjlaci6n deberi esLar
separado de las destinados a otros espacios.

16.2.2 Deberin instalarse detectores de gas en ostos espacios,
especialmente en las zonas donde la circulacidn de aire sea
reducida. El sistema de deLecci6n de gas cumpliri con lo
prescrito en el capitulo 13.

16.2.3 El equipo el6ctrico situado en Ia tuberia de doble pared o en
el conducLo especificados en 16.3.1 seri de tipo
intrinsecamente seguro.

16.3 Suministro de combustible Raseso

16.3.1 Las Luberias de combustible gaseoso no atravesarin espacios de
alojamienLo o de servicio ni puestos de control. Podrin
atravesar otros espacios o penetrar en ellos, a condici6n de
que cumpla uno de los requisiLos siguientes:

.1 las tuberias de combustible gasooso constituirin un
sistema de tuborias de doble pared. esLando contenido el
combustible en la tuberia interior. E1 espacio que medie
entre las Lubcrias conc~ntricas estari presionizado con
gas inerLe a una presi6n superior a la del combusLible
gaseoso. Se instalarin dispositivos do alarma adecuados
que indiquen toda p6rdida de prosi6n del gas inorte quo
se produzca entre las tuborias; o
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.2 la: tuberias de combusLible gaseoso irin insLaladas on en
tuba a conducto venLilado. En el ospacio de aire
comprendido enLre las tuberias do combusLible gaseoso y
la pared interior de esLe tubo a conducto habri u'na
venLilaci6n mecinica aspiranLe con capacidad pars
efecLuar 30 renovaciones de alre par horn. El sisLema do
venLilaci6n estari dispuesto de modo que manLenga una
presi6n inferior aLmosfErica. Los moLores de los
ventiladores estarin siLuados fuera del tube o conducLo
ventilado. La salida de venLilaci6n esLari situada en un
lugar en el que no pueda encenderse ninguna mezcla
inflamable de gas y alre. No cesari Ia venLilaci6n
mientras hays combusLible gaseoso en Ias Luberias. So
proveerin modios de detecci6n continua de gas quo
indiquen posibles fugas e inLorrumpan el suministro do
combusLible gasooso al espacio dc miquinas, de
conformidad con 16.3.10. La vilvula maesLra do
combustible gaseoso prescriLa on 16.3.7 se corrari
automiLicamenLe si el sisLema do venLilaci6n no ostablece
y manLione la corrienLe do aire neesaria.

16.3.2 Si se produce una fuga do gas, cl suminisLro do combusLible
gascoso no so resLableceri hasLa quo se hays enconLrado Is
fuga y se efocLle la reparaci6n necesaria. A osLe efecLo so
fijarin insLrucciones en un lugar bien visible del espaclo do
miquinas.

16.3.3 El sisLema de tuberias de doble paced o el tuba a conducto
ventilados que se provean pars las Luberias de combustible
gaseoso terminarin en el Lambucho o envuelLa do venLilaci6n
prescritos en 16.3.4.

16.3.4 Se proveerg un Lambucho o envuelta de vonLilaci6n para las
zones ocupadas por brida, vilvulas. etc., y pars las tuberias
de combustible gaseoso en Ias insLalaciones consumidoras de
combustible gaseoso, tales coma calderas, motores diesel o
turbinas de gas. Si el ventilador aspirante usado pra el tube
o conducLo venLilado, tal coma se especifica en 16.3.1.2, no
sirve pars el tambucho o envuelta. habri que dotar a 6ste do
un sistema do ventilaci6n aspirante y proveer madios de
detecci6n continua de gas que indiquen posibles fugas e
interrumpan el suministro de combustible gascoso al espacio de
miquinas. de conformidad con 16.3.10. La vilvula maesLra de
combustible gaseoso prescrita en 16.3.7 se corrari
automiticamente si el sisLema do venLilaci6n aspiranLe no
estableco y mantione la corrienLe do aire necesaria. El
tambucho de envuelta de ventilaci6n iri instalado o monLado do
forma que el aice de ventilaci6n pueda recorrer la instalaci6n
consumidors de gas y set evacuado por Is parLe superior dei
Lambacho o envuolLa.

16.3.5 Tanto la toma como Is descarga de aire del sisLoms de
ventilaci6n prescriLo habrin de hacerse dosde y hacia lugares
seguros.
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16.3.6 Cada uns do lis instalaciones consumdoras do &as iri provista
do un juego de Lres vilvulas autom.I icas. Dos do ellas so
instalarin en sorie en la Luboria do combusLible gaseoso
abasLecedora de la insLalaci6n. La otra so insLalari on una
Luberia per la que se pueda respirar, hacia tn lugar exenLo do
riesgos al aire libre, la parLe do la Luberia do combusLible
gaseoso comprendida ontre las dos vilvulas insLaladas on
serie. EsLas v&lvulas so dispondrin do modo quo el fallo del
Liro forvado necesario, la extLnci6n dc la llama en los
quemadores de caldera, una presi6n anormal on el conducLo do
suminisLro do combusLible Saseoso o el fallo del medio
accionador del mando de las vilvulas provoquen el cierre
auLomiLico de as dos vilvulas de combustible gaseoso
instaladas en serie y la aberLura auLomitica de la vilvula de
respiranci6n. Otra posibilidad es que la funci6n de una do
las vilvulas insLaladas on serie y ia do la Luberia de
respiraci6n queden reunidas on ol cuerpo de una sola vilvula
dispuesLa de modo que, si surge alguna do las siLuaciones
ciLadas, se corLe el paso del gas hacia la instalaci6n
consumidora de gas y so abra la salida do respiraci6n. Las
tres v~lvulas do ciorre esLarin dispuesias do modo que se
puedan volver a poller on su posici6n inicial manualmenLe.

16.3.7 Deniro de la zone do la carga so insLalari una vlvuila maestra
para el combustible gaseoso que se pueda cerrar desde el
inLerior del espacio do miquinas. Dicha vilvula esLari
dispuesLa de modo quo so ciorre automicamente si se detecLa
una fuga de gas o se produce una inLerrupci6n de la
ventilaci6n del conducLo o envuelLa o ena pfrdida do presi6n
en las Luberias de doble pared del combusLible gasooso.

16.3.8 Las tuberias do combustible gasooso de los espacios do
miquinas cumplirin con lo dispuesto on las socciones 5.2
a 5.5. en la medida en quo procoda. Las Luberias llevarn, en
la medida de lo posible, juntas -oldadas. Las parLes do las
tuberias de combusLible gaseoso quo no vayan encerrEdas en una
tubeoia o conducLo ventilado, do conformidad con 16.3.1, y que
se hallen en la cubiorLa expuesLa fuera de la zone do la
carga. levarin junLas soldadas a Lope con penetraci6n LoLal y
deberin ser objeto de pruebas radiogrificas compleLds.

16.3.9 Se proveorin los medios necesarios para inerLizar y
desgasificar la parLe del sisLema de Luberias de combustible
gaseoso siLuada on el espacio de miquinas.

16.3.10 Los sistemas de detecci6n do gas provisLos de conformidad con
lo proscriLo en 16.3.1 y 16.3.4 deborn cumplir con 1o
prescriLo en 13.6.2 y 13.6.4 a 13.6.8. seg6n proceda; darin la
alarma cuando se alcance el 30% del limite inferior de
inflamabilidad y cerrarin la vilvula macsira do combusLible
gaseoso ciLada on 16.3.7 antes do que la concetraci6n de gas
llegue al 60% del limiLe inferior de inflamabilidad.
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16.4 Instalaci6n producLora de gas y tanques de almacenamiento
conexos

16.4.1 Todo el equipo (calentadores, compresores, filtros, eLc.) para
la producci6n del gas que ha do uLilizarse come combustible, y
los tanques de almacenamienLo conexos, iran siLuados on la
zona de la carga, do conformidad con 3.1.5.4. Si el equipo va
en un espacio cerrado, se dispondri lo necesario para la
venLilaci6n de dicho espacio, do conformidad con la
secci6n 12.1, y se dotarA al mismo do tan sistema fijo do
exLinci6n do incendios, de conformidad con la secci6n 11.5 dcl
Cddigo, y de un sisLema de doLecci6n de gas, do conformidad
con la soccidn 13.6, segn proceda.

16.4.2 Los compresores se podrin parar a distancia desde un lugar
ficilmente accesible en todo momento, y Lambi~n desde la
cimara de miquinas. Ademis, los comprosores de podrin parar
auLomaticamenLe cuando la presi6n do aspiraci6n alcance un

deLerminado valor que depende de la prcsi6n de ajusLe de las
vilvulas reguladoras do vacio de los Lanques de carga. El
dispositLivo automiLico de parada do los comprensores tendri
medios que permiLan reconecLarlos manualmente. Los
compresores volium4Lricos llevarin insLaladas vAlvulas
aliviadoras de presi6n con descarga en la Luberia de
aspiraci6n del compresor. El tama6o do las vilvulas
aliviadoras de presi6n so deLerminari de Lal modo que, con la
vilvula de suminisLro cerrada, la presi6n mAxima no sobrepase
mis de un 10% la presi6n mfixima de Lrabajo. Las
prescripciones que figuran en 5.6.1.3 son aplicables a esLos
compresores.

16.4.3 Si el agenLe de calenLamiento para el evaporador o calenLador
del combustible gasooso reLorna a espacios que estdn luca de
la zona do la carga, deberi pasar primero per tn Lanque do
desgasificaci6n. El Lanque de desgasificaci6n esLari siLuado
on la zona de la carga Se Lomarin disposiciones para
detecLar la presencia de gas en el tanque y dar la alarma. El
respiradero esLarA on un lugar que no ofrzca riesgos y
llevar instalada una panLalla corLallamas.

16.4.4 Las Luberas y los recipienLes a presi6n del sistema
acondicionador do combustible gaseoso cumplirin con lo
dispuesLo en cl capiLulo 5.

16.5 Prescripciones especiales relativas a las calderas principales

16.5.1 Cada caldera Lendrii un conducto de humos separado.

16.5.2 Se instalari un sisLema apropiado que g3aranLice el Lito
forzado en las calderas. Los particulares de dicho sistema
deberin set saLisfacLorios a juicio de la AdminisLraci6n.

16.5.3 Las cfiparas de combusti6n de las calderas tendrin la forma
apropiada para quo no haya bolsas en las que pueda acumularse
el gas.
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16.5.4 El sistems de quemadores seri de tipo doble, apropiado para

quemar combustible liquido o combustible gaseoso solamente, o

aumbos combustibles a la vez. S61o so utilizari combustible
liquido duranLe las maniobras y las oporaciones porLuarias, a

menos que haya medios pars pasar automiticamento de
combustible gaseoso a combustible liquido, en cuyo caso podri
permiLirse la utilizaci6n de una mezcla de ambos combustibles
o de gas solamente, siempre y cuando el sistema haya sido
comprobado de modo satisfactorio a juicio de la
Administraci6n. DeberA ser posible pasar ficil y ripidamenLe
del funcionamienLo con combustible gaseoso al funcionamiento
con combustible liquido. Se instalarin toberas de gas de
forma que la inflamaci6n del combustible gaseoso so produzca
por medio do la llama del quemador do combustible liquido. Se

instalari y dispondri un detector de la llama quo garantice el
corte del suministro de gas a aenos que se produzca y manLenga
la ignici6n satisfacLoria. En Is tuberia de cada quemador de

gas se instalari una vilvula de cierre manual. Se proveori
una insLalaci6n que permits purgar las Luberias de suminisLro
de gas a los quemadores mediante gas inerte o vapor, despu6s
de la exLinci6n de dichos quemadores.

16.5.5 Se insLalarin dispositLivos de alarma a fin de detectar la
posible disminuci6n de la presi6n del combustible liquido o el
posible fallo de ias bombas conexas.

16.5.6 Se tomarin las modidas necesarias pars que, en caso de fallos
de la llama de todos los quemadores de combustible gaseoso o
de combustible liquido, o de ambos combustibles a la vez, las

cdmaras de combusLi6n de las calderas sean purgadas
auLomitlcamenLe antes del reencendido. Se tomarin tambidn
medidas que permitan purgar manualmente las calderas, y esas
medidas habrin de ser satisfactorias a juicio de la

Administraci6n.

16.6 Prescripciones especiales aplicables a los motores de
combustl6n interns de gas y a las turbinas de gas

La Administraci6n esLudiari en cads caso las disposiciones
especiales aplicables a los motores de combusti6n interna de

gas y a ias turbinas de gas."

17.1 SustitLyase la referencia a la columna "b" por "i".

17.2 SusLitiyase la referencia a la columna "b" por

17.3 SusLit6yase la actual secci6n 17.13 del C6digo CrO por la
siguiente:

"17.13 Amoniaco

17.13.1 El amoniaco anhidro puede causar fisuraci6n por tensocorrosidn
en los sisLemas de conLenci6n y elaboraci6n fabricados con
acero al carbonomanganeso o al niquel. Para roducir al minimo
el riesgo de que asi suceda, pueden considerarse adecuadas las
medidas que se indican en las secciones 17.13.2 a 17.13.8.

Vol. 1789. A-18961



1994 United Nations - Treaty Series * Nations Unles - Recuell des Traitks 597

17.13.2 Cuando se utilice el acero al carbonomanganeso. los Lanques do
carga, los recipienLes de elaboraci6n a presi6n y las Luberias
para la carga se fabricarin con acero de grano fino cuyo
limiLe de fluencia minimo especificado no exceda

de 355 N/mm
2 

y cuyo limite do fluencia real no exceda
de 440N/mm

2
. Asimismo, so Lomari alguna de las siguienLes

medidas de indole estrucLural y operacional:

.1 se uLilzari un material de menor resistencia cuya
resistencia a la tracci6n minima especificada no exceda
de 410 N/mm

2
, 0

.2 los Lanques de carga, etc., serin sometidos a
tormoLraLamienLo pars eliminar las tensiones internas
despuds do la soldadura, o

.3 preferiblomente. la LemperaLura de l.ransporLe se
manLendri prdxima al punto de ebullici6n del producLo, es
docir -33°C, pero en ing6n caso por encima de --20'C, o

.4 el amoniaco conLendri no menos del 9,1% de agua, en peso.

17.13.3 Cuando se uLilicen aceros al carbonomanganeso cuyo limite de
fluencia sea superior a los indicados on 17.13.2. los tanques
de carga, las Luberias, etc., ya fabricados serzn someLidos a
Lormotratamiento pars eliminar las Lensiones internas despu~s
do la soldadura.

17.13.4 Los recipientes de elaboraci6n a presi6n y las Luberias de la
parLe del condensado del sistema de refrigeraci6n serin
sometidos a Lermotrtamento para eliminar las tensiones
inLernas despuds de la soldadura, a menos que esl.n fabricados
con los materiales moncionados en 17.13.1.

17.13.5 Las propiedades de tracci6n y fluencia de los maLeriales
fusibles para soldar excederin lo menos posible de las de los
maLoriales de los tanques o las tuberias.

17.13.6 TanLo el acero al niquel que contonga mis de 5% de niquel como
el acero al carbonomanganeso que no cumpla con las
prescripciones de 17.13.2 y 17.13.3 son especialmente
susceptibles de fisurarse por tensocorrosiv6n cuando esLin
expuesLos al amoniaco y no deberin utilizarse en los sisLemas
de conLenci6n y de Luberias para el transporLe de esLe
producLo.

17.13.7 Podri uLilizarse scero al niquel que no conLengs mis del 5% de
niquel a condici6n de que la Lemperatura de transporLe cumpla
con las prescripciones especificadas en 17.13.2.3.

17.13.8 A fin de reducir al minimo el riesgo de fisuraci6n por
Lensocorrosi6n debida al amoniaco es recomendable mantoner el
conLenido de oxigeno disuelto por debajo de 2,5 ppm en peso.
La mejor manera de conseguirlo consiste en reducir el
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conLenido medio de oxigeno en los tanques, anles de
introducir el amoniaco liquido, a un nivel inferior a los
valores indicados en el cuadro siguiente en funci6n de Is
Lemperatura de transporLe, T:

T (°C) 02 (%, en volumen)

-30 y menos 0,90
I 20 0,50
10 0,28
0 0,16

10 0,10
20 0,05
30 0,02

Los porcenLajes do oxigeno para las temperaluras intermedias
se pueden obtener medianLe inLerpolaci6n directa."

17.14.3.1 Rnmienda innecesaria en espafiol.

17.14.4.3.1 Suprimase "de carga".

17.14.5.1 Cuarta lines: suprimase "resLantes".

17.16.5 SusLiiyase "17.20.6.3" por "17.20/5/3".

17.20.4 Enmienda innecesacia en espafiol.

17.20.13.1 Enmienda innecesaria en espaol.

17.20.13.3 Primers linea: susLit6yase "cargar el producLo" por
"efecLuar cada embarque inicial de esos productos y anLes de
Loda reanudaci6n ulterior de ese servicio,....

17.20.17 Antepen6ltima linea: susLit6yase "atmosf6ricas" por
"ambienLe".

YnLercilese lo siguienLe despu~s do la Lercera frase:

"Los disposiLivos de accionamiento manual por telemando irin
dispuesLos de modo que el Leleaccionamiento de las bombas de
alimentaci6n del sisLema de aspersi6n de agua y de las
v ]vulas quc normalmento vayan cerradas en el sistema pueda
efectuarse desde un emplazamiento adecuado situado fuera de
la zona do la carga, que sea adyacenLe a los espacios de
alojamiento. y serin de ficil acceso y utilizaci6n en caso
de incendio en las zonas que se irate de proLeger."

18.1.1.7 InLercilese "admisibles" despu6s de "minimas".
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18.2.1 Primera linea: sustitfyase "la naturaleza" por "las
caracterisLicas".

Ultima linea: susLittiyase "si se prescribe esLo en virLud
de" por "segfin se prescribe en".

CapiLulo 19 - Resumen de prescripciones minimas: inclftyase en el cuadro
de prescripciones minimas una nueva columna "h" en que se
indicarin los nfimeros GPA, tal como se indica a
continuac16n:

a I h
Nombre del producto N de cuadro de

Ila GPAJ

Acetaldehido 300
Amoniaco anhidro 725
BuLadieno 310
BuLano 310
BuLano/propano, mezclas de 310
Butilenos 310
Cloro 740
Eter dietilico 330
Dimetilamina 320
ELano 310
ELilo. cloruro de 340
Etileno 310
Etileno, 6xido de 365
Oxido de etileno/6xido de propileno

en mezcla cuyo contenido de
6xido de etileno no exceda
del 30% en peso 365

Isopreno 310
Isopropilamina 320
McLano (CNL) 620
Metilacetileno/propadieno, mezclas de 310
MeLilo, bromuro de 345
Metilo. cloruro de 340
Monoetilamina 320
Nitr6geno 620
Propano 310
Propileno 310
Propileno, 6xido de 365
Refrigerantes, gases (v6anse nolas) 350
Azufre. di6xido de 635
Vinilo, cloruro de 340
Eter etilvinilico 330
Vinilideno, cloruro de 340

La columna de prescripciones especiales pasa a ser la columna "i".
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Afiidase I& ntieva 'Iota explicativa siguienLe" "Los nimoros dc In CPA
so indican para quo so pueda obLener informaci6n sabre los
procedimienLos do emer.nca clue hay que seruir en caso do tn sticeso
en quo se rate de los prodiactos a los quo so aplica el C6digo CTC.
Cuando aluno de los productos enueorados se Lransporte a baja
temperatura y pueda producirse conrelaci6n do In piel, sc consulLari
Lambi6n el cuadro N' 620 do la CPA".

Cuadro de prescripciones minimnas: inLerclese un asLerisco on la
columns "a" correspondienLe al 6xido de etilo/6xido de propileno
cuyo contenido de 6aido de eLileno no exceda del 30% on peso.

Afiidase lo siguiente al cuadro de prescripciones minimas:

b c d I I I I I
na I b c Idlelfli slh i II II I I I I I

I I Ii I I
I PenLanos (todos los is6meros)* 1265 2C/2PC I I R I 310 14.4.4, I

III I I I 17.10. I
I I I I I I 17.12 I
I I d I I I I II II11 1 I I

IPentenos (todes los is6meros)a 2C/2PC I -I F I R I 310 I14.4.4, I
I I I I I I 17.io. I

I I I I I I 17.1? I
I III I I I I

Ao~ndice nodelo de cortiticado, nota S do las instrucciones para rellonar

el certificado, tercera linea: despu6s de "1 1.6 del C6digo",
*ntercilese "o mezclas compaLibles de los mismos en proporciones
fisicas quo correspondan con los limiLes de proyecto de los
Lanques".
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